GTV

PL Oprawa LED / EN LED fitting / DE LED-Leuchte / RU CeToamnoaHbIii ceetunbHuk / CS LED svitidlo
/ SK LED svietidlo / HU LED ldmpatest / HR LED rasvjetno tijelo / FR Luminaire LED / ES Luminaria
LED / IT Portalampada a LED / RO Corp de iluminat LED / LT LED $viestuvas / LV LED gaismeklis /
ET LED valgusti / PT Luminaria LED / BE CeatnoapiéaHbl ceauinbHik / UK CBITnogioaHUi ceitunbHuK
/ BG LED ocsetutento a0 / SL LED-svetilka / BS LED rasvjetno tijelo / SRP LED rasvjetno tijelo
/ SR LED pacsetHo Teno / MK LED csetunka / MO Corp de iluminat LED / AM Lntuwnhnnwjhl
\wiwy / AZ LED isiq / KA LED baBsonn gofbo@nfmo / KK Xapbikanoars wam / KY Hapbik avoasyy
wamybipak / TG ®ypHutypau LED / TK LED sazlayjy / UZ LED fitinglar:

LD-AL24CB-53
LD-AL24NE-53

LD-AL247B-53

2000
e
CEM 2y

PL Ten produkt zawiera Zrodio $wiatta o klasie efektywnosci energetycznej: / EN This product

ALVARO

ﬁ PL Indeks produktu: / EN Product index: / DE Produkt Artikelnummer: / RU Wnaekc
npoaykta: / CS Index produktu: / SK Index produktu: / HU Termékindex: / HR Indeks
proizvoda: / FR Indice du produit : / ES indice de productos: / IT Indice del prodotto: / RO Index
produs: / LT Produkto indeksas: / LV Produkta indekss: / ET indice do produto: / PT indice do
produto: / BE IHaakc npagykty: / UK Iaekc Bupoby: / BG MHaekc Ha npoaykTa: / SL Indeks izdelka:
/ BS Indeks proizvoda: / SRP Indeks proizvoda: / SR Indeks proizvoda: / MK UHaeke Ha npoussog;
/ MO Index produs: / AM Uwpwligh huntipu / AZ Mahsul indeksi: / KA 3hmeyd®ob 0begduo: /
KK ©Him nHgekci: / KY OHym wuHaeken: / TG UHaeken maxcynot: / TK Haryt gérkezijisi: / UZ
Mahsulot indeksi:

PL Indeks Zrodfa $wiatta: / EN Light source index: / DE Lichtquelle Artikelnummer: / RU

WHAeKe uctouHmKa cseta: / €S Index svételného zdroje: / SK Index svetelného zdroja: / HU
Fényforras index: / HR Indeks izvora svjetlosti: / FR Indice de la source lumineuse : / ES indice de las
fuentes de luz: / IT Indice della sorgente di luce: / RO Index sursa de lumina: / LT Sviesos $altinio
indeksas: / LV Gaismas avota indekss: / ET indice da fonte luminosa: / PT indice da fonte luminosa:
/ BE IHA3KC KpbiHiLpl ceatra: / UK IHaeke pkepena csitna: / BG MHAEKC Ha M3TOYHMKA Ha CBET/MHA:
/ SLIndeks svetlobnega vira: / BS Indeks izvora svjetlosti: / SRP Indeks izvora svjetlosti: / SR Indeks
izvora svetlosti: / MK WHaekc Ha u3sop Ha csetanHa: / MO Index sursd de lumind: / AM Lnyuh
wnpntph huntipu / AZ isig manbayi indeksi: / KA boBsomol §ystmls 06gdln: / KK Kapbik
Ke3iHiH uHaeKci: / KY Xapbik GynarbiHbiH uHaekcu: / TG Unaekey man6an Hyp: / TK Yagtylyk
cesmesiniri gorkezijisi: / UZ Yorug‘lik manbai indeksi:

PL Parametry zrédfa $wiatta moga sig istotnie rézni¢ od parametrow produktu. / EN Parameters of
the light source may differ significantly from the parameters of the product. / DE Die Spezifikationen
der Lichtquelle kénnen erheblich vom Produkt abweichen. / RU TexHuueckue xapakTepucTuku
VMCTOUHMKA CBETA MOTYT 3HAUYMTE/IHO OTMYATLCA OT XapaKTepUCTUK uspenus. / CS Vlastnosti
svételného zdroje se mohou vyrazné liSit od vlastnosti vyrobku. / SK Vlastnosti svetelného zdroja
sa mdzu vyrazne li$it od vlastnosti vyrobku. / HU A fényforrds specifikicioja jelentSsen eltérhet a
termékétdl. / HR Parametri izvora svjetlosti mogu se znacajno razlikovati od parametara proizvoda.
/ FR Les paramétres de la source lumineuse peuvent différer sensiblement du paramétres du
produit. / ES Los pardmetros de la fuente de luz pueden diferir significativamente de los pardmetros
del producto. / IT Le specifiche della sorgente di luce possono differire significativamente dal
prodotto. / RO Parametrii sursei de lumind pot fi semnificativ diferiti de parametrii produsului.
/ LT Sviesos Zaltinio parametrai gali gerokai skirtis nuo produkto parametry. / LV Gaismas avota
parametri var butiski at3kirties no produkta parametriem. / ET Os parametros da fonte luminosa
podem diferir significativamente dos pardmetros do produto. / PT Os parametros da fonte luminosa
podem diferir significativamente dos pardmetros do produto. / BE MapameTpbl KpblIHiLb! cBATAG
MOTYLb 3Ha4Ha aAPO3HiBaLLA a7 NapameTpay npaayKTy. / UK MapameTpu aykepena caitna MoxyTo
CYTTEBO BIAPI3HATUCA Bif nNapametpis Bupoby. / BG lMapameTpuTe Ha M3TOYHMKA Ha CBETAMHA
MOFaT /1 Ce Pa3snMyaBaT 3HaUUTENHO OT NapameTpuTe Ha npogyka. / SL Parametri svetlobnega
vira se lahko moéno razlikujejo od parametrov izdelka. / BS Parametri izvora svjetla mogu se
znadajno razlikovati od parametara proizvoda- / SRP Parametri izvora svjetla mogu se znacajno
razlikovati od parametara proizvoda. / SR Parametri izvora svetlosti mogu da se znacajno razlikuju
od parametara proizvoda. / MK MapameTpute Ha U3BOPOT Ha CBETAMHA MOME 3HaUUTENHO Aa ce
p oa Ha | / MO Parametrii sursei de lumind pot fi semnificativ
diferiti de parametrii produsului. / AM Lnyuh wnpjntph wwpwdtiinpbipp Yupnn B qguihnptu
wnwpptpyt] wpnwnpuwiph wwpwdbnpbiphg: / AZ isiqg manbayinin parametriari mahsul
parametrlarindan ahamiyyatli daracada farglana bilar. / KA boBsomal fystmb 3smeBydmgdn
370dmgos 860336mm3! 396Lb: 90MeEgL 3MmEIIB0L 35MsdBMIONLEE. / KK Hapbik,

contains a light source of energy efficiency class: / DE Dieses Produkt enthélt eine Li
mit der Energieeffizienzklasse: / RU [laHHblit MPOAYKT COAEPIKMUT UCTOYHMK CBETA C KNACCOM
aHeproaddektmsHocT: / CS Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické
aginnosti: / SK Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj s triedou energetickej uginnosti: / HU Ez
a termék energiahatékonysdgi osztélyba sorolt fényforrast tartalmaz: / HR Ovaj proizvod sadrZi
izvor svjetlosti klase energetske uginkovitosti: / FR Ce produit contient une source lumineuse
avec une classe d'efficacité énergétique : / ES Este producto incluye una fuente de luz cuya clase
de eficiencia energética es de: / IT Il presente prodotto contiene una sorgente di luce con una
classe di efficienza energetica: / RO Acest produs contine o sursa de lumina cu clasa de eficientd
energeticd: / LT Siame produkte yra $viesos 3altinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé: /
LV Sis produkts ietver gaismas avotu ar energoefektivitates klasi: / ET Este produto contém uma
fonte de luz de classe de eficiéncia energética: / PT Este produto contém uma fonte de luz de classe

KO3iHiH, i Ocbl OHIMHIH, NapameTpnepiHeH aiTapnbikTail e3rewe Gonybl MyMKIH. /
KY apbik 6ynarbiHbiH napameTpnepu GylomayH onyTTYy ai

mymKyH. / TG MapameTpxou MaHGau Hyp MeTaBOHaH[ a3 NapameTpxoM Maxcynor 6a Taspu
Hasappac dapK kyHaHa. / TK Yagtylyk cesmesinifi parametrleri 6niimifi parametrlerinden ep-esli
tapawutlanyp biler. / UZ Yorug'lik manbasining parametrlari mahsulot parametrlaridan sezilarli
darajada farq gilishi mumkin.

PL Sktad zestawu / EN This set consists of / DE Bestandteile des Sets / RU Cocras Ha6opa / CS
Slozeni soupravy / SK Zlozenie supravy / HU A készlet tartalma / HR Sastav kompleta / FR
Composition du kit / ES Composicion del kit / IT Contenuto del kit / RO Setul include / LT Rinkinio
turinys / LV Komplekta sastavs / ET Komplekti komponendid / PT O conjunto inclui / BE Cknag,
/ UK Cknapg Habopy / BG CbcTas Ha Komnnekra / SL Sestava kompleta / BS Sastav

de eficiéncia energética: / BE I3Tbl npaiyKT 3MALLYae KpblHiLly CBATAA Knaca pi (ThlyHacL:
/ UK Liei B1pi6 micTUTb Aykepesno caitna Knacy eHeproedekTuBHoCTi: / BG Tosn NpoayKT Cbabpika
CBET/IMHEH M3TOYHMK C KNaC Ha eHepriitHa edekTusHoct: / SL Ta izdelek vsebuje svetlobni vir
razreda energetske uginkovitosti: / BS Ovaj proizvod sadrZi izvor svjetla klase efikasnosti energije:
/ SRP Ovaj proizvod sadrZi izvor svjetla klase efikasnosti energije: / SR Ovaj proizvod sadri izvor
svetla klase efikasnosti energije: / MK OBoj Npou3sos Coapu M3BOp Ha CBETAWMHA Of, Knaca
Ha eHepreTcka edukacHocT: / MO Acest produs contine o sursd de lumina cu clasa de eficientd
energeticd: / AM Uju wuynpwlpp wwpniwnud £ Eubpguwpmynibwybnngwl nwuh inguh
wnpyntn. / AZ Bu mahsul enerji ssmaraliliyi sinfinin isiqg manbayini ehtiva edir: / KA gb 3hm@ad@o
870303b 962M3MIBIIGIMMONL 3msbal bnbscenal fysmb: / KK Byn eHimae KyaH yHemaey
caHaTbiHAafbl wam 6ap: / KY Byn eHym SHepris HaTbliKanyynyryHyH TEMEHASry Knaccrarsl
KapbIK ByN1arbiH KamTbINT: / TG MaxcynoTi maskyp 0pou MaHbau Hypu Aapadan camapaHoKum
aHeprua mebowag; / TK Bu 8niimde yagtylyk cesmesi energiya netijeliligi bar: / UZ Ushbu mahsulot
energiya samaradorligi sinfidagi yorug'lik manbasini 0z ichiga oladi:

LD-VA24CB-53-EZS
LD-AL24NE-53-EZS

I ENERGY

LD-AL24CB-53
LD-AL24NE-53

LD-AL247B-53 LD-AL247B-53-EZS

kompleta / SRP Sastav kompleta / SR Sastav kompleta / MK Sostavot na setot / MO Setul include: /
AM Rwlwpwdnth Ywadp / AZ Bu dast asagidakilardan ibaratdir: / KA gb 63300 83003900 / KK
KopanTafbl »ubIHTbIK Kypambi / KY TontomayH Kypambl / TG Mauymym maskyp a3 uHxo ubopar act
/ TK Bu toplum 6z igine alyar / UZ Ushbu to’plam quyidagilardan iborat
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PL Akcesoria / EN Accessories / DE Zubehér / RU Akceccyapbi / CS PfisluSenstvi / SK Prisludenstvo /
HU Tartozékok / HR Pribor / FR Accessoires / ES Accesorios / IT Accessori / RO Accesorii / LT Priedai
/ LV Piederumi / ET Lisandid / PT Acessorios / BE Akcacyapbl / UK Akcecyapu / BG Akcecoapu / SL
Dodatki / BS Pribor / SRP Pribor / SR Pribor / MK oaatouu / MO Accesorii / AM UputiunLwpltn

PL Urzadzenie wykonane w trzeciej klasie ochronnosci koniecznie musi by¢ zasilane ze
zrédta napiecia bezpiecznego!
EN An appliance designed as a 3rd-protection-class appliance requires a power supply

from a safe voltage source!

DE Ein Gerét der dritten Schutzklasse muss mit einer sicheren Spannungsquelle versorgt werden!

/ AZ Aksesuarlar; / KA s3bglnsfgda / KK Kocankel skabapiktap / KY LLait p/TG

/ TK Gosmaga enjamlar / UZ Aksessuarlar

PL Instrukcja montazu / EN Assembly instruction / DE Montageanleitung / RU WHCTpyKupa no
ycTaHoske / CS Montazni ndvod / SK Montazna priru¢ka / HU Rogzitési utmutaté / HR Upute za montazu
/ FR Instruction de montage / ES Manual de montaje / IT Istruzioni di montaggio / RO Instructiuni de
montaj / LT Montavimo instrukcija / LV MontaZas instrukcija / ET Paigaldamise juhend / PT Instrugdes
de montagem / BE IHcTpyKubia 360pki / UK IHCTPYKLs 3 ycraHoBKu / BG MIHCTPYKLA 3a MOHTaX / SL
Navodila za montaZo / BS Upute za montazu / SRP Uputstva za montazu / SR Uputstva za montazu /

RU WM3roToB/NEHHOE B TPETbeM K/acce 3aWuTbl, AOMKHO NUTATLCA OT UCTOYHUKA
6e30nacHoro HanpsxeHna!

CS Zafizeni vyrobené v tieti tiidé ochrany musi byt povinné napéjeno ze zdroje bezpe¢ného napéti!
SK Zariadenia vyrobené v tretej ochrannej triede musia byt napéjané z bezpeného el. zdroja!

HU A Illl. érintésvédelmi osztaly szerint végrehajtott késziiléket mindenképpen biztonsagos
fesziiltségforrasrol kell miikodtetni!

HR Uredaj proizveden u tre¢em stupnju zastite mora se napajati iz izvora sigurnosnog napona.

FR Le matériel de classe Ill de protection doit obligatoirement étre alimenté par une source de
tension de sécurité!

ES Es obligatorio que un aparato fabricado en la clase 3 de proteccion esté alimentado desde una
fuente de alimentacién segura!

IT Il prodotto realizzato con il terzo grado di protezione deve essere alimentato da una fonte di
tensione sicura!

RO Disporzitivul realizat in a treia clasa de protectie trebuie alimentat de la o sursa de tensiune
sigura!

LT Prietaisas pagamintas trecioje apsaugos klaséje bitinai turi biti maitinamas i$ saugaus jtampos
Saltinio!

LV lericei, kas izgatavota tresaja aizsardzibas klasg, obligati jabut darbinamai no drosa stravas avota!
ET Seade on teostatud esimeses turvalisuse klassis ja peab kindlasti olema maandatud!

PT O aparelho executado na terceira classe de protegdo deve ser obrigatoriamente alimentado
com uma fonte de tensdo segura!

BE Mpbinaga, BoipabneHan ¥ TpaLim Knace axosbl af, NapaKaHHA 3NEKTPbIYHbIM TOKaM, NasiHHaA

MK Upatstva za sobranie / MO Instructiuni de montaj / AM Stnwnnuuwil / AZ Montaj
talimati / KA s§ymdals 06b@Mydns / KK OpHaty Hyckaynapbl / KY OpHoTyy 6otoHuya Hyckamanap / TG
[lactypamanu sacnkyHit / TK Gurnama gorkezmesi / UZ Yig'ishga oid ko‘rsatma:

& _

S5 N6
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CifkaBaLLa a, KpbIHiLbl BAcneyHara HanpyskaHHa!

UK MpucTpiii, BUrOTOBNEHWIA B TPETHOMY KAaCi 3aXWCTy, MOBUHEH KUBUTUCA BiA Awepena
6e3neyHoi Hanpyru!

BG YCTpOICTBO OT TPeTM KAac Ha 3aluura: 3afb/KWTeNHO TpabBa Aa 6bae 3axpaHBaHO OT
6e30naceH U3TOYHMK Ha HanpeseHue!

SL Naprava iz tretjega zas¢itnega razreda mora biti nujno priklopljena na vir varne napetosti.

BS Uredaj proizveden u trecem stepenu zastite mora se napajati iz izvora sigurnosnog napona.
SRP Uredaj proizveden u tre¢em stepenu zastite mora se napajati iz izvora sigurnosnog napona.
SR Uredaj proizveden u tre¢em stepenu zastite mora da se napaja iz izvora sigurnosnog napona!
MK YpeauTe HanpaBeHn BO TPeTa Knaca Ha 3alTWTa MOpa 3af0/KUTENHO @ UMaaT M3BOP Ha
curypeH Hanow!

MO Dispozitivul realizat in a treia clasa de protectie trebuie alimentat de la o sursad de tensiune
sigura!
AM Muwpuwwlnijwl Gppnpn. nuund wipnwnpdwd uwnpgp whig £ ulnigyh wudunwlig
|wpUwl wnpyniphg:
AZ 3-cii daracali qoruyucu cihaz kimi dizayn edilmis cihaz tehliikasiz garginlik manbayindan enerji
tachizat talab edir!
KA ©s3306 83-3 3mobol dmfymdommosee 3gJ86omon  dmGymdammods  Lagommgdl

2mMydBMMBMBaMsggosl PLagMmmbm dad3znl fysmmesb!

KK YiiHwi KopfaHbIC KNacblHAaFbl KYPbiFbl KAYinci3 KepHey KesiHeH KyaTTanybl kepek!

KY YdyHuy KOProo KnacchiHAa YblrapbiiraH Ty3MeK KOOMCy3 YblHanyy GynarbiHaH Kybattanyyra
Tvitnw!

TG Ac6obe, K1 xamuyH ac606n aapayau 3-lomMu MyxopusaT Tapxpesit LYAaacT, TabMUHOTU
6apkpo a3 maHbau wuaaatv 6exatap metanabag!

TK 3-nji synp gorag enjamy hokmiinde islenip diiziilen enjam, ygtybarly napryaZeniye cesmesinden
elektrik tpjtingiligini talap edyar!

UZ 3-darajali himoya sinfiga ega shaklda ishlab chiqilgan jihoz xavfsiz kuchlanish manbasidan
quvvat olishni talab giladi!

PL Wyrdb nie jest odporny na dziatanie wody lub innych ptynéw. Stosowac tylko w
miejscach suchych.
EN The product is not resistant to water or other liquids. Use only in dry places.
DE Das Produkt ist nicht besténdig gegen Wasser oder andere Fliissigkeiten. Nur an
trockenen Orten verwenden.
RU M3enme HeycToiuMBO K BO3AEHACTBIMIO BOAbI MAM APYIUX XNAKOCTEN. MCnonb3oBaTh TONbKO
B CYXMX MeCTax.
CS Vyrobek neni odolny vii&i plsobeni vody a jinych tekutin. PouZivejte pouze na suchych mistech.
SK Vyrobok nie je odolny voéi pdsobeniu vody a inych kvapalin. PouZzivajte iba na suchych miestach.
HU A termék nem all ellen viz és egyéb folyadékok hatasanak. Kizarolag szaraz helyen hasznalja.
HR Proizvod nije otporan na vodu ili druge tekucine. Koristite samo u suhim mjestima.
FR Le produit n'est pas résistant a I'eau ou a d’autres liquides. Utiliser uniquement dans des
endroits secs.
ES El producto es no resistente al agua o a otros liquidos. Use solo en lugares secos.
IT Il prodotto non & resistente all'acqua e agli altri liquidi. Utilizzare solo in ambienti asciutti.
RO Produsul nu este rezistent la actiunea apei sau a altor lichide. Se va utiliza numai in locuri
uscate.
LT Produktas néra atsparus vandeniui ar kitiems skys¢iams. Naudokite tik sausose vietose.
LV Izstradajums nav izturigs pret Gdens un citu 3kidrumu iedarbibu. Lietojiet to tikai sausas vietas.
ET Toode ei ole vastupidav vee v3i muude vedelike toimele. Kasutada ainult kuivades kohtades.
PT O produto ndo é resistente a dgua ou a outros liquidos. Utilizar apenas em areas secas.
BE Bbipab He YcToiinisbl Aa Y3A3eAHHA Bagoi abo iHWbIX BaAKaCLAY. YiKbiBaLlb TOMbKI § Cyxix
mecuax.
UK MpoayKT He CTiifKuit A0 BNAMBY BOAM a0 iHILMX PiH. BUKOPUCTOBYIATE TiNbKM B CYXMX MICUAX.
BG lMpoAyKTHT He e YCTOUMB Ha Bb3/eNCTBUETO Ha BOAA W APYTM TEYHOCTW. []a ce U3non3Ba camo
Ha Cyxu mecTa.
SL Izdelek ni odporen na vodo in druge tekocine. Uporabljati samo v suhih prostorih.
BS Proizvod nije otporan na vodu ili druge te¢nosti. Koristite samo u suvim mjestima.
SPR Proizvod nije otporan na vodu ili druge tekucine. Koristite samo u suvim mjestima.
SR Proizvod nije otporan na delovanje vode ili drugih te¢nosti. Sme se koristiti samo na suvim
mestima.
MK Mpoun3BoAOT He ce CrpoTUBCTaByBa Ha BOAA MAM APYrv TeYHoCTU. Ynotpebysajte camo Ha
cyBm mecTa.
,MO Produsul nu este rezistent la actiunea apei sau a altor lichide. Se va utiliza numai in locuri
uscate.
AM Uwpuilipp nhdwgyntl sk oph Yud wyp htnncubph Uywindwdp: Ogunwagnpdte dhwil snp
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Juynbpnud:

AZ Mahsul suya va ya digar mayelara gargi davamli deyil. Yalniz quru yerlarda istifada edin.

KA 30m@yd@o sf oMol fygmol o6 bbzs bombggdnl Bndsmo 8gegan. ge8maygbgo dbmmme
83Msen 5gnmyd30n.

KK Byn 6yiibim cyra Hemece 6acka CyibIKTbIKTapFa Tesimai emec. Tek Kypfak kepnepae
KO/AAHbIHbI3.

KY ©Hym cyyra e 6alwKa CyloKTyKTapra TypyKTyy 3mec. Kyprak xepnepae raHa KonaoHyaywy
Kepek.
TG Maxcyn0T1 Maskyp 3uaam 06 & aurap Moebxo HecT. TaHxo Aap 4oxom xyLwk uctudoaa 6apes.
TK Oniim suwa ya-da beyleki suwuklyklara gydamly dldir. Difie gury yerlerde ulanyr.

UZ Mahsulot suv yoki boshga suyugliklarga chidamli emas. Fagat qurug joylarda foydalaning.

PL Do stosowania tylko wewnatrz pomieszczen / EN For indoor use only / DE Nur

fur den Innenbereich geeignet / RU [ns Wcnonb3oBaHWA TONBKO BHYTPU

nomewennii / €S Pro pouZiti pouze uvnitf mistnosti / SK Na pouZivanie iba v

interiéri / HU Kizardlag beltéri hasznalatra / HR Koristiti samo u zatvorenim
prostorima / FR Prévu uniquement pour intérieur / ES Solo para el uso en interiores. / IT
Destinato esclusivamente ad uso interno / RO Pentru utilizare doar in interiorul incaperilor / LT
Skirta naudoti tik patalpy viduje / LV Tikai izmanto$anai iekstelpas. / ET Ainult
kasutamiseks / PT Para uso s6 em interiores / BE MoHa BbIKapbICTOYBaLb TOMbKi YHYTPbI
T y / UK [ina TiNbKU BCEpeauHi npumiweHb / BG 3a usnonssaHe
camo Ha 3akputo / SL Za uporabo samo znotraj prostorov / BS Za koristenje samo unutar
prostorija / SRP Za upotrebu samo unutar prostorija / SR Za upotrebu samo unutar prostorija
/ MK 3a kopucTere camo BHatpe Bo npoctopujata / MO Se utilizeazd doar in interiorul
incaperilor / AM Uhwjl Utpuh oqunwgnpddwl hwdwn: /AZ Yalniz gapali makanda istifada
(iglin nazarda tutulub. / KA 80> L. / KK Tek iwTte naiganaHyra
apHanfaH. / KY Benme wumHae raHa konpoHyyra apHanat. / TG Tanxo 6apou uctudopan
poxunit. / TK Difle icerde ulanmak iigin. / UZ Fagat ichkarida foydalanish uchun.

PL Zrédto $wiatta tej oprawy oéwietleniowej nie jest wymienialne; w momencie
zuzycia zrédfa $wiatta nalezy wymienié¢ cata oprawe o$wietleniowa.

EN The light source of this fixture is not replaceable; when the light source is worn
out, the entire fixture must be replaced.

DE Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht austauschbar; bei VerschleiR der Lichtquelle muss
die gesamte Leuchte ausgetauscht werden.

RU CTOUHMK CBETA B 3TOM CBETU/IbHMKE HE MOA/IEKMT 3aMeHe; B MOMEHT M3HOCA UCTOUYHMKA
cBETa HEOBXOANMO 3aMEHUTb BECb CBETUbHUK.

CS Svételny zdroj tohoto svitidla neni vyménitelny; v pfipadé vy&erpani svételného zdroje musi
byt vyménéno celé svitidlo.

SK Toto svietidlo ma integrovany svetelny zdroj, preto sa zdroj svetla neda vymenit; ked sa
opotrebuje, musi sa vymenit celé svietidlo.

HU Ennek a lampatestnek a kiils§ rugalmas vezetéke és kotele sériilés esetén nem cserélhetd;
a fényforrés kiégésekor az egész lampatestet ki kell cserélni.

HR lzvor svjetlosti ovog rasvjetnog tijela nije zamjenjiv; kad se izvor svjetlosti istrosi, cijelu
rasvjetu treba zamijeniti.

FR La source lumineuse de ce luminaire ne peut pas étre remplacée; en cas de détérioration
de la source lumineuse, I'ensemble du luminaire doit étre remplacé.

ES La fuente de luz de este foco no es sustituible; cuando la fuente de luz esta gastado, de
be sustituirse el foco completo.

IT La sorgente luminosa di questo apparecchio di illuminazione non & sostituibile. Quando la
sorgente luminosa & esaurita, si deve sostituire I'intero apparecchio di illuminazione.

RO Sursa de lumind a acestui corp de iluminat nu poate fi inlocuitd; daca sursa de lumina se va
uza, intregul corp de iluminat va trebui inlocuit.

LT Sio $viestuvo $viesos $altinis néra kei¢iamas; kai $viesos 3altinis susinaudoja, reikia pakeisti
visg Sviestuva.

LV $i gaismek|a gaismas avots nav nomainams; péc gaismas avota nolietosanas janomaina
viss gaismeklis.

ET Kéesoleva valgusti valgusallikas ei ole vilja vahetatav; valgusallika kulumisel tuleb kogu
valgusti vdlja vahetada.

PT A fonte da luz desta lumindria ndo é substituivel; no caso de desgaste da fonte da luz, deve
ser substituida toda a luminaria.

BE KpbiHiua caTna raTara ceALinbHiKa He
Tpa6a 3amMAHiLb YBECb CBALI/BHIK.

UK [>kepeno cBiTna UbOro CBiTUbHUKA He 3aMiHHE; B MOMEHT BUKOPUCTaHHA AyKepena ceitna
HeobXiZiHO 3aMiHUTU BECb CBITUIBHUK.

BG V3TOYHMKBT Ha CBET/MHA € HECMEHAeM; B C/ly4ail Ha M3xabsABaHe Ha M3TOUHMKA Ha
cBeT/MHa TpABBa Aa Ce NOAMEHM LANIOTO OCBETUTENHO TANO.

SL Svetlobni vir v tem svetilu ni zamenljiv; ko se svetlobni vir izrabi, je treba zamenjati celotno
svetilo.

BS Izvor svjetlosti na ovoj rasvjeti nije zamjenljiv; u trenutku kada se izvor svjetlosti istrosi,
treba zamijeniti kompletnu rasvjetu.

SRP Izvor svjetlosti na ovoj rasvjeti nije zamjenjiv; u trenutku kada se izvor svjetlosti istrosi,
treba zamijeniti cijelu rasvjetu.

SR lzvor svetlosti na ovoj rasveti nije zamenjiv; u trenutku kada se izvor svetlosti istrosi, treba
zameniti celu rasvetu.

MK V380pOT Ha CBETMHA HA OBA OCBETNYBAYKO TEIO HE € MEHINBO; BO MOMEHTOT Ha
MCKOPUCTEHOCT Ha M3BOPOT Ha CBET/IMHA, TPeba 4a ce NPOMEHM LieNIoTO OCBET/YBAYKO TeNo.
MO Sursa de lumina a acestui corp de iluminat nu poate fi inlocuitd; dacd sursa de lumind se
va uza, intregul corp de iluminat va trebui inlocuit.

AM Uu |nuwwnnch (nyuh wnpgnepp thnpuwphublh sk Gpp inguh winpjnipp dwpdwd k,
wupnng [nLuwwnnil wbwng Ethnpuwnphugh:

AZ Bu isiglandirma qurgusunun isig manbayi dayisdirila bilmaz; isiqg manbayi siradan ¢ixdiqda,
butin qurgunu dayisdirmak talab olunur.

KA 8mfymodnmmdnl bobsomal fystm sf shab 3g3mocen; Mmegbsg bobsomob fystm
©a03mYds, 80nmnsbo dmGymdnmmds ybws 8g0335mmmU.

KK Byn wampaarbl apbiK Kesi aybiCTbIpblIMaliabl; *apbiK Kesi TO3faH Kesde Wamabl
TONbIFLIMEH aYbICTbIPY KEPEK.

KY Byn wamubipakTare! »apbik Gynarsi aamawTsIpbinGaiT; apbik Gynarsl sckMpreH yuypaa,
WaMybIPAKTbI TONYTY MEHEH a/IMALWTbIPYY KEPeK.

TG Manbaun Hypu ac6obm p: \Aau u“Ba3 Kapaa ; XaHromm
bapcyaa wyaaHu manbau Hyp, ac6061 paBWAHMAMXAHAAPO KOMUNAH GOAA MBA3 KapA.

TK Bu gysyjy gurlusyn yagtylyk cesmesini calsyp bolmayar, yagtylyk cesmesi kénelse, &hli gural

{Li3; Npbl 3pac; i KpbIHiLbI CBATAA

calsylmalydyr.
UZ Ushbu jihozning yorug‘lik manbai almashtirilmaydi; yorug‘lik manbai eskirganida, butun
jihoz almashtirilishi lozim.

PL Nie wolno uzywa¢ urzadzenia z uszkodzonym kloszem lub obudowa.
Wymieni¢ popekany ekran ochronny.
= EN Do not use the device if its lampshade or housing is damaged. Replace
the protective screen if cracked.

DE Verwenden Sie das Gerét nicht mit einem beschédigten Schirm oder Gehause. Gerissenen
Schutzschirm ersetzen.

RU He ucnoneayiite # npubop ¢ nol
3ameHuTe TPeCHYBLUMIA 3aLUWTHBIA IKPaH.

CS NepouZivejte zafizeni s poskozenym krytem nebo korpusem. Vyménte praskly ochranny
kryt.

SK Zariadenie s pokazenym tienidlom alebo plastom sa nesmie pouzivat. Prasknutt ochrannd
clonu vymerite.

HU Ne hasznaljon sérilt lampaburaju vagy foglalatd terméket. A megrepedt védéburkolatot
cserélje ki.

HR Ne smije se koristiti uredaj s ostecenim abazurom ili ku¢istem. Zamijenite napuknut zastitni
zaslon.

FR Ne pas utiliser I'appareil avec un diffuseur ou un boitier défectueux. Remplacez I'écran de
protection éventuellement fissuré.

ES Esta prohibido usar el aparato con la campana o la caja dafiadas. Sustituir la pantalla rota.
IT Non usare il prodotto se il paralume o il corpo sono danneggiati. Sostituire lo schermo di
protezione frantumato.

RO Nu utilizati dispozitivul cu un difuzorul sau carcasa deteriorate. Tnlocuiti ecranul de
protectie fisurat.

LT Nenaudokite prietaiso su pazeistu gaubtu ar korpusu. Pakeisti sutrikusj apsauginj ekrana.
LV lerici nedrikst lietot ar bojatu kupolu vai korpusu. Nomainiet saplisusu aizsargekranu.

ET Kahjustatud varju vdi korpusega seadet kasutada ei tohi. M&ranenud kaitseekraan vilja
vahetada.

PT N&o se deve utilizar o aparelho com cobertura ou carcaga danificados. O ecra de prote¢do
fissurado deve ser substituido.

BE 3a6apaHAeuua BbIKapbiCTOYBaLb NPbINazbl 3 NAWKoAKaHbIM abaxypam abo Koprycam.
3amsAHiLb NAaTPICKaHbl aXOyHbl IKPaH.

UK He BMKOpMCTOBYMTE NPUCTPiii 3 MOLWKOAXKEHUM nnadoHom abo yoxnom. 3amiHiTb
TPICHYTUI 3aXMCHUIA €KpPaH.

BG Ycrpoiictea ¢ nospeaeH audysep wau koprnyc He 6uBa Aa ce usnonssar. HanykaHuat
3aWuTeH eKpaH TpABBa Aa ce NoAMEHN.

SL Ne sme se uporabljati naprave s poskodovanim pokrovom ali ohisjem. Treba je zamenjati
razpokano zascito.

BS Ne koristite uredaj s ostecenim abazurom ili ku¢istem. Zamijenite oSte¢eni zastitni ekran.
SRP Nemojte koristiti uredaj s oste¢enim abazurom ili ku¢istem. Zamijenite oStecen zastitni
ekran.

SR Nemojte koristiti uredaj s ostecenim abazurom ili kuéistem. Zamenite oStecen zastitni
ekran.

MK He cmee aa ce KopucTu ypes co owrTeTeH abawyp uin obeueka. [la ce npomenu
MCMYKaHWOT 3aWITUTEH eKPaH.

MO Nu utilizati dispozitivul cu un difuzorul sau carcasa deteriorate. inlocuiti ecranul de
protectie fisurat.

AM Uh oquwgnpdtig (nLuwnniubp quwudwd wiw$nunyg jud wwinywling: ®nfuwnphubp
fwpwd wwwnwwlhy Eypwlp:

AZ Cihazin qalpagi va ya korpusu zadalandikds, cihazdan istifada etmayin. Qoruyucu ekran
catladiqda, onu dayisdirin.

KA 5t gs8moygbmor 05, 019 Lab b byso o6 3mM3Lo ©sBsbIdYMNS.
890boM30L 898006393580 3x335MMI0 83930 J3Mba.

KK M1aoHbI Hemece KOpMyChl 3aKbIMAA/NFaH KapbIKTaHABIPY KYPbUFbICbIH NaiiAanaH6aHbI3.
YapbinFaH KasKaHzbl aybiCTbIPbIHbI3.

KY MnadoHy e kopnycy 6ysynraH kapbik 6epyydy npubopay KonaoH60Hy3. Mapaka KeTkeH
KOProoYy 3KPaHZbl a/IMALTBIPbIHbI3.

TG Arap abaxyp é TaHaaw (kopnycaw) oceb auaa 6owaa, a3 aactrox uctndoga Habapes.
Arap Tapkuw Nazo wyaa 6owaz, 3KPaHM MyXod13aTUpPO MBa3 KyHes,

TK Cyrasy ya-da korpusy zayalanan bolsa, enjamy ulanman. Eger dowiilen bolsa gorag
ekranyny calsyn.

UZ Qurilmadan uning abajuri yoki korpusi shikastlangan bo’lsa, foydalanmang. Agar yorilgan
bo’lsa, himoya ekranini almashtiring.

HbIM 1

MM Koprycom.

PL Uszkodzony zewnetrzny gietki przewdd lub sznur tej oprawy o$wietleniowej nie
moga by¢ wymienione; jezeli sznur jest uszkodzony, oprawe nalezy zniszczy¢.

EN Any damaged external flexible cable or cord of this fixture must not be replaced; if
the cord is damaged, the fixture must be destroyed.

DE Das duRere flexible Kabel oder die Leitung dieser Leuchte darf nicht ersetzt werden; bei
Beschadigung der Leitung ist die Leuchte zu zerstéren.

RU MMoBpeskaeHHbIM BHELHWIA TMBKWIA Kabeb WK WHYP NUTaHWUsA 3TOFO CBETU/IbHUKA HE MOTYT
6bITb ; €CIIN LUHYP ci cnepyety

CS Poskozeny vnéjsi ohebny vodi¢ nebo kabel tohoto svitidla nelze vymenlt pokud je kabel
poskozen, svitidlo by mélo byt zlikvidovano.

SK Poskodeny vonkajsi flexibilny kabel tohto svietidla sa neda poskodit, ak sa poskodi, musite
zlikvidovat celé svietidlo.

HU A lampatest a kiilsé rugalmas vezetéke és kabele sériilés esetén nem cserélhetd; ha a kabel
sériil, a ldmpatestet meg kell semmisiteni.

HR Osteceni vanjski elasti¢ni kabel ili uze ovog rasvjetnog tijela ne moze se zamijeniti; ako je kabel
ostecen, rasvjetno tijelo treba unistiti.

FR La partie souple extérieure du cable ou le cordon abimé de ce luminaire ne peuvent pas étre
remplacés ; si le cordon est endommagé, le luminaire doit étre détruit.

ES El conducto flexible externo o el cable de este foco no son sustituibles; si el cable esta dafiado,
el foco debe someterse a la destruccion.

IT Il cavo flessibile esterno o la corda di questo apparecchio di illuminazione danneggiati non
possono essere sostituiti. Se la corda & danneggiata, I'apparecchio di illuminazione deve essere
distrutto.

RO Dacé cablul sau snurul flexibil extern al acestui corp de iluminat este deteriorat, acesta nu poate
fiinlocuit; daca snurul este deteriorat, corpul de iluminat trebuie distrus.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




[hg Negal\ma pakeisti sugadinto Sio Sviestuvo iSorinio lanksciojo laido ar kabelio; jei laidas
turi bati kil
LV $i gaismek|a gadijuma bojatai
ir jalikvidé.
ET Kéesoleva valgusti kahjustatud vilist, painduvat juhet v&i ndéri ei saa vélja vahetada; kui né6r
on kahjustatud tuleb valgusti havitada.
PT O cabo exterior flexivel desta luminaria ndo pode ser substituido; se o cabo for danificado, a
luminaria deve ser destruida.
BE MawkKoaykaHbl BOHKaBbI THYTKi NPOBaZ, Ui LWHYP raTara CBAL/bHIKA He 3aMAHAIOLLA; Kani WHYP
- Tafibl CBALNbHIK Tp3ba
UK TOWKOKEHMI 30BHILHIi THYUKMIT KaBe/b aBO WHYP AAHOTO CBITUbHIMKA HE MOXYTb ByTn
3aMiHEHi; AKLLLO WHYP NOWKOKEHMH, CBITUILHIK CAiA SHALMTH.
BG MoBpeAeHNAT BHLUEH MbBKas KaGe/ MM WHYP Ha TOBA OCBETUTE/IHO TAO HE MOTaT Aa Gbaat
NOAMEHEHM; aKO LUHYPBT e NOBPe/AeH, OCBETUTE/IHOTO TANO TPAGBa Aa 6bae YHULLOKEHO.
SL Poskodovanega zunanjega gibkega voda ali vrvice tega svetila ni mozno zamenjati; v primeru
poskodovanja, je treba celotno svetilo uniciti.
BS Osteceni vanjski fleksibilni vod ili kabel ove rasvjete se ne mogu zamijeniti; ako je vod ostecen,
rasvjeta se mora unistiti.
SRP Ostecen spoljni fleksibilni vod ili kabel ove rasvjete se ne mogu zamijeniti; ako je vod ostecen,
rasvjeta se mora unistiti.
SR Ostecen spoljni fleksibilni vod ili kabel ove rasvete se ne mogu zameniti; ako je vod ostecen,
rasveta mora da se unisti.
MK OwiTeTEHMOT HAABOPELLEH U3BMTKaH KaGe/ MM KOHEL| 0f3 0Ba OCBET/YBAYKO Te/I0 He MOXe Aa
61paT NPOMEHETH; AOKO/IKY KabenoT e owTeTeH, TeNoTo Tpeba Aa ce YHULWTH.
MO Dacd cablul sau snurul flexibil extern al acestui corp de iluminat este deteriorat, acesta nu
poate fi inlocuit; daca snurul este deteriorat, corpul de iluminat trebuie distrus.
AM Uu uwngh uwudwd wpnwehl 6ynis dwinchup Ywd hnuwiph wipp hbwpwynp st
thntuwnphUbg. Greb winp QUwuygwd E, nruwnnit wbng Ensuswgdh:
AZ Bu isiglandirma qurgusunun zadalanmis har hansi bir xarici elastik kabeli va ya snurunu
dayigdirmak olmaz; snur zadalandikda, qurgu mahv edilmalidir.
KA 53 dmfiymdommdnls sB0s6gd1mn 6gdbdngMo aoMg Mg3een 3009mn 36 Bmbamn s
16cs 8703350mU; 077 35090 EsBNBIdYMNS, BmMGYMONMMOS YBEs gebaeagnMwmgl.
KK 3akbimganfaH CbIpTKbl Minri Kabenbzi Hemece ocbl KyPbIIFbIHbIH, KyaT CbIMbIH aybICTbIpy
MYMKIH €MeC; CbIM 3aKbIMAaNFaH GO/ICa, LIaMZb! KOK0 KepeK.
KY Byn wamublpaktbii GysynraH Tobikbl WikeMayy KabenuH ke KyBaT — WHypyHYH
AIMALWTBIPLIbILIBI MYMKYH 3MEC; WHyP By3y/raH 60710, WamubIPaK *OK Kbi/bIHbILLbI KEPEK.

is elastigais vads vai kabelis nav nomainams; bojatais kabelis

MO Nu utilizati in locurile in care sunt utilizate substante chimice (sare, acizi, baze, clor, amoniac,
detergenti, solventi, ingrasaminte, etc.)

AM Uh oguwgnnpatip wijl yuyptipned, npuintin ogunwgnpaynid Bu phuhwlwl Unuetip (wnkn,
rrentutn, wiywihutp, pinp, wdnuhwy, Ywgnn dhgngutip, nwhgubn, wwpwpunwlnietbn W
wyll):

AZ Kimyavi maddalarin (duz, tursular, oksidlar, xlor, ammonyak, yuyucu vasitalar, halledici
mahlullar, giibralar va's. ) o\duéu yerlarda mahsuldan istifads etmayin.

A 56 338moyy 301080, baeog 338MmNY6Id JoBogaGdo (8 , 830300,
@3@3360 (3ngﬁmga5&bn) Jenmo, 880830, bafMgabo Ladysmdgdn, 3eBELBIMIdN, babydgdn
©59.8.).

KK Xumusnbik 3atTap (Ty34ap, KbILWKbIAAAP, CIATINEP, X/10p, aMMUAK, KYFbILL 3aTTap, epiTkilTep,
TbIHAWTKbILWTAP XaHe T.6.)
KY XumuAnbik 3atTap (Tysmap, KMciOTanap, wakapiap, X10p, aMMuak, yydy Kapaxarrap,
SPUTKMUTEP, KEP CEMMPTKUUTED X.6.) KOOHY/TaH epaepAae NaiaanaHyyra 60160iT.
TG [lap 4oiixou uctudoaallyaan MaBoau KUMMEBN (HaMaK, KUCII0Taxo, acocxo, X/10p, aMMUaK,
MOZAAX0M WYCTYLIYI, XaNKyHaHA], HYpUXO Ba Failpa) nctudopaa Habapes,
TK Himiki maddalaryr (duz, kislotalar, esaslar, hlor, ammiak, yuwuijy serisdeler, erginler, dékiinler
we s.m.) ulanylyan yerlerinde ulanman.
UZ Kimyoviy moddalardan (tuz, kislotalar, asoslar, xlor, ammiak, yuvish vositalari, erituvchilar,
o‘g'itlar va boshqalar) foydalaniladigan joylarda qo‘llamang.

co oznacza, ze nie wolno go wyrzucaé tacznie z innymi odpadami. Produkty tak oznakowane
moga by¢ szkodliwe dla zdrowia ludzi i Srodowiska, dlatego wymagaja specjalnej formy
przetwarzania, w szczegélnosci recyklingu, odzysku lub unieszkodliwienia. Wiasciwe
postepowanie ze zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym przyczynia sie do unikniecia
szkodliwych dla zdrowia ludzi i $ i naturalnego ji, wynikajacych z obecnosci
sktadnikéw niebezpiecznych: substancji, mieszanin, czesci ych oraz ni Sci ki jiai
przetwarzania takiego sprzetu. Obowi zytk ika jest ie zuzytego sprzetu do
wyznaczonego punktu zbiorki w celu recyklingu odpadéw powstatych ze sprzetu elektrycznego i
elektronicznego. W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla $rodowiska
pozbycia sie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego uzytkownik powinien skontaktowac sie z
odpowiednim organem wiadz lokalnych, z punktem zbidrki odpadéw lub z punktem sprzedazy, w
ktorym kupit sprzet. Wiecej informacji na temat systemu zbierania zuzytego sprzetu oraz roli, jaka
gospodarstwo domowe spetnia w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu,
zuzytego sprzetu znajduie sig na stronie www.gtv.com.pl

ﬁ PL Symbol wskazuje na selektywna zbidrke zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego,

TG Xap ryHa kabenu yaHampu 6epyHum BalpoHwyaa é HokuAu acbobu p:
Ma3Kyp HaBof/, MBa3 Kap/Aa WABAA; arap HOKW/ BalipOH Wasaz, ac6obyn paswanHnanxanaa 6osga,
HeCT KapAa wasag,

TK Bu gysyjy gurlusyn zeper yeten dasky ceye kabeli ya-da snuryny ¢alysmaly dldir; snur zayalanan
bolsa, gysyjy gurlus yok edilmelidir.

UZ Ushbu jihozning har ganday shikastlangan gayishqoq tashqi kabeli yoki shnuri almashtirilmasligi
lozim; agar shnur zararlangan bo'lsa, jihoz yo‘q qilinishi lozim.

PL Nie stosowa¢ w miejscach gdzie s uzywane $rodki chemiczne (s6l, kwasy, zasady,
chlor, amoniak, detergenty, rozpuszczalniki, nawozy, itp.)

EN Do not use in areas where chemicals (salt, acids, bases, chlorine, ammonia,
detergents, solvents, fertilisers, etc.) are used.

DE Nicht an Orten verwenden, an denen Chemikalien emgesetzt werden (Salz, Sauren, Laugen,
Chlor, Ammoniak, Reinij ittel, Lost i D{ usw.).

RU He ucronb3oBaTb B MeCTax, € WUCMONb3YIOTCA XMMUYECKUE BEWecTBa (COnM, KUCAOTbI,
LENIOUM, XI0P, AMMMAK, MOKOLLME CPEACTBA, PACTBOPUTENN, YAOBPEHHA U T. 4,).

CS Nepouzivejte na mistech, kde se pouzivaji chemikalie (stl, kyseliny, louhy, chlor, amoniak,
detergenty, rozpoustédla, hnojiva apod.)

SK Nepouzivajte na miestach, kde sa pouzivaju chemikalie (sol, kyseliny, Ithy, chlér, amoniak,
detergenty, rozpustadla, hnojivé a pod.)

HU Nem alkalmazhato vegyszerek (so, savak, lugok, klér, ammdnia, tisztitészerek, olddszerek,
mitragyak stb.) kérnyezetében

,HR Zabranjena uporaba na mjestima na kojima se koriste kemijske tvari (sol, kiseline, luzine, klor,
amonijak, deterdZenti, otapala, gnojiva itd.)

FR Ne pas installer dans des zones ou sont utilisés les agents chimiques (sel, acides, alcalis, chlore,
ammoniac, détergents, solvants, engrais, etc.)

ES No lo utilice en espacios donde se utilicen productos quimicos (sal, &cidos, bases, cloro,
amoniaco, detergentes, disolventes, fertilizantes, etc.).

IT Non utilizzare in zone in cui si usano prodotti chimici (sali, acidi, basi, cloro,

EN The bol indicat parate collection for waste electrical and electronic equipment, which means
that it must not be disposed of together with household waste. Products marked in this way may be
harmful to human health and the environment, and therefore they require a special form of processing, in
particular recycling, recovery or disposal. Proper treatment of waste electrical and electronic equipment
contributes to avoid effects harmful to human health and the natural environment, as a result of the
presence of hazardous components: substances, mixtures, components and improper landfilling and
treatment of such equipment. The user is obliged to return such equipment to a designated collection
point where waste electrical and electronic equipment is recycled. In order to get information on where
and how to dispose of waste electrical and electronic equipment in an environmentally safe manner, the
user should contact the relevant local government authority, the waste collection point or the point of
sale where the equipment was purchased. More information on the waste collection system and the
role that the household plays in contributing to re-use and recovery, including recycling, of waste electric
and electronic equipment is available at www.gtv.com.pl
DE Das Symbol weist auf die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronikaltgeraten hin,
was bedeutet, dass sie nicht zusammen mit anderen Abféllen entsorgt werden durfen. Die so
gekennzeichneten Produkte kénnen fiir die menschliche Gesundheit und die Umwelt schidlich sein und
erfordern daher eine besondere Behandlung, insbesondere Recycling, Verwertung oder Entsorgung.
Der richtige Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgerdten tragt dazu bei, schadliche Folgen fiir
die menschliche Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden, die sich aus dem Vorhandensein von
gefahrlichen Bestandteilen ergeben: Stoffe, Gemische, Komponenten und unsachgeméRe Lagerung und
Behandlung solcher Geréte. Der Nutzer ist verpflichtet, Altgerate bei einer ausgewiesenen Sammelstelle
fuir das Recycling von Elektro- und Elektronikaltgeréten abzugeben. Fiir Informationen dartiber, wo und
wie gebrauchte Elektro- und Elektronikgerdte umweltgerecht entsorgt werden kénnen, sollte sich der
Benutzer an die zustindige ortliche Behorde, die Sammelstelle oder die Verkaufsstelle wenden, bei der
er das Gerat erworben hat. Weitere Informationen tiber das Sammelsystem fiir Altgeréte und die Rolle
der Haushalte bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieRlich des Recyclings, von Altgeraten
finden Sie unter www.gtv.com.pl
RU Cumson Ha BbIBop i c6op mcnos 0 P KOTO W 3NEKTPOHHOTO
uTo , UTO €0 He/b3A Y CTe C ApYTVIMIA MpoayKTbI,

detergenti, solventi, concimi, etc.)

RO Nu utilizati in locurile in care sunt utilizate substante chimice (sare, acizi, baze, clor, amoniac,
detergenti, solventi, ingrasaminte, etc.)

LT Nenaudoti vietose, kur naudojamos cheminés priemonés (druska, ragstys, Ssarmai, chloras,
amoniakas, valikliai, tirpikliai, trgsos, ir pan.)

LV Nelietot vietas, kur tiek izmantotas kimiskas vielas (sals, skabes, sarmi, hlors, amonjaks,
mazgasanas lidzek|i, kidinataji, méslosanas lidzek|i utt.)

ET Mitte kasutada kohtades, kus kasutatakse kemikaale (sooli, happeid, leeliseid, kloori,
ammoniaaki, puhastusvahendeid, lahusteid, véetiseid jms)

PT N&o aplicar em locais onde s&o usados produtos quimicos (sal, acidos, bases, lixivia, amoniaco,
detergentes, dissolventes, fertilizantes, etc.)

BE He y»KblBaup y Mecuax, A3e BbIKapbICTOYBAOLLA XiMiYHbIA CPOAKI (Conb, KicnOTbl, Wwyonay,
X/10p, aMifiK, A3TIPreHTbI, pacTBapanbHiki, yrHaeHHi i r.4.)

UK He W B MicuaX, Ae 3ac CAl XIMiYHI PEYOBUHM (CONi, KUCAOTH, Nyru,
X/10p, aMiaK, Mutodi 3ac06M, PO3UNHHMKM, A0BPMBA TOLLO).

BG He 13non3saiiTe B cpesia, B KOATO Ce M3MO/I3BAT XMMMKaIM (CONM, KUCE/MHM, OCHOBY, X/IOPHH,
aMOHAK, IPENapaT 3a M1EHe, PasTBOPM, XUMMYH TOPOBE 1 Ap.).

SL Ne uporabljajte na mestih, kjer se uporabljajo kemikalije (sol, kisline, alkalije, klor, amonijak,
detergenti, topila, gnojila itd.)

BS Zabranjeno koristenje na mjestima izlozenim djelovanju hemijskih supstanci (so, kiseline, luzine,
hlor, amonijak, deterdzenti, rastvaradi, dubriva itd.)

SRP Zabranjeno je koristenje na mjestima izlozenim djelovanju hemijskih sredstava (so, kiseline,
luzine, hlor, amonijak, deterdZenti, rastvaradi, dubriva itd.)

SR Ne sme da se koristi na mestima na kojima je izlozen delovanju hemikalija (sol, kiseline, luZine,
hlor, amonijak, deterdzenti, rastvaraci, dubriva itd.)

MK [la He Ce KOPMCTU Ha MECTa, Ka/ie WTO Ce KOPUCTAT XeMUKamu (Con, KucenmHi, 6asu, xiop,
aMOoHMjaK, AeTepreHTH, paspeaysaqu, fybpumsa u ci.)

MapKMpOBaHHble Takim 06pasom, MOTyT BbiTb BPEAHBIMM ANA 3A0POBLA HYENOBEKa M OKPyMatoweit
Cpebl v nostomy TpeBytoT 0coboit popmbl B YacTHOCTH BOCC

wm 1. MpasuibHoe o6p: C UCTIONb30BaHHBIM IEKTPULECKVIM W 3N1EKTPOHHBIM
060pyAOBaHMeM N03BONAET 3BEHaTb BPEAHbIX /1A 3A0POBLA YENIOBEKA U OKPYXaloLel NPUPOAHON

cpeap! nocs 8 Ha/IM4MsA B HEM OMaCHbIX KOMTMOHEHTOB: BELLECTB,
CMeceii, KOMMOHEHTOB a TakKe 0o Xp: " TaKoro X
Monb3osatens 06s3aH caaTb MCMOS B CI o1 M NyHKT
c6opa ana oTxoa08 PMHECKOTO M 3NEKTPOHHOTO 0BOPYAOBaHMA. [J1Al MOMydeHNA
VHbOPMaLWM O TOM, T4 U KaK y mcnons: puyeckoe 1 P

060pyA0BaHMeE  3KOOTMYECKM BE30MacHbIM o, [LOMKEH A B
e 1 OpraH MecTHoro B NYHKT c60pa OTXOA0B WM B TOYKY NPOARMHK,
e 6bUio npuobpeteHo oBopydosakue. Bonee nompobHas uHbopmauMA O cucTeme c6opa
0OTPaBOTaHHOTO 0BOPYAOBAHMA M PO/IM AOMOXO3ANCTBA B COAEN eno) 0
M BOCC BR/IOYaA 0 C [OCTYTHA Ha CaliTe WWW.

gtv.com.pl

CS Symbol oznacuje selektivni sbér pouzitého elektrického a elektronického zafizeni, coz znamend, ze se
tento nesmi likvidovat spole¢né s ostatnim odpadem. Takto oznacené produkty mohou byt skodlivé pro
lidské zdravi a Zivotni prostfedi, a proto vyzaduji zvlatni formu zpracovéni, zejména recyklaci, opétovné
vyuziti nebo neutralizaci. Spravné zachazeni s pouzitym elektrickym a elektronickym zafizenim pomaha
predchézet nasledkiim skodlivym pro lidské zdravi a Zivotni prostiedi, které vyplyvaji z pfitomnosti
nebezpeénych slozek: latek, smési, souéasti a nespravného skladovani a zpracovani takovych zafizeni.
Uzivatel je povinen odevzdat elektronicky odpad na uréené shémé misto k recyklaci odpadu vznikiého
z elektrickych a elektronickych zafizeni. Pro informace o tom, kde a jak likvidovat pouZité elektrické
a elektronické zafizeni zplsobem bezpe¢nym pro Zivotni prostfedi, by se mél uzivatel obratit na
prislusny mistni Gfad, na shérné misto odpadu nebo na prodejni misto, kde bylo zafizeni zakoupeno.
Vice informaci o systému shéru elektronického odpadnu a dloze, kterou doméacnost hraje v pispivani
k opétovnému pouziti a vyuZiti, véetné recyklace, elektronického odpadu naleznete na www.gtv.com.pl

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




SK Symbol oznatuje selektivny zber pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni, ¢o znamend,
7e sa nesmu likvidovat spolu s inym odpadom. Takto oznalené vyrobky mézu byt skodlivé pre
fudské zdravie a Zivotné prostredie, a preto vyzadujd $pecialnu formu spracovania, najma recyklaciu,

t ie alebo lizéciu. Spravne ie s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami pomaha predchadzat nasledkom kodlivym pre fudské zdravie a Zivotné prostredie, ktoré
vyplyvajd z pritomnosti nebezpe¢nych komponentov: latok, zmesi, komponentov a nespravneho
skladovania a spracovania takychto zariadeni. Uzivatel je povinny odovzdat odpadové zariadenie na
uréené zberné miesto na recyklaciu odpadu vznikajuceho z elektrickych a elektronickych zariadeni.
Ak chcete ziskat informacie o tom, kde a ako zlikvidovat pouzité elektrické a elektronické zariadenia
spdsobom b pre Zivotné pi zivatel by mal kontaktovat prislusny miestny urad,
zberné miesto odpadu alebo predajné miesto, kde bolo zariadenie zakipené. Viac informacii o systéme
zberu odpadovych zariadeni a tlohe, ktorti domacnost zohrava pri prispievani k opatovnému poufzitiu a
zhodnocovaniu vrédtane recyklacie odpadovych zanadem, najdete na www.gtv.com.pl

imb6 k ések szelektiv gydijtését jelzi, ami

a hasznalt és
azt jelenti, hogy nem szabad mas hulladékkal egyiitt kidobni. Az igy felcimkézett termékek karosak
Iehetnek az emberi egeszsegre es a kérnyezetre, ezért specidlis feldolgozasi formdt igényelnek,

bnésen Ujrat vagy itést. Az elhasznalt elek és elektronikus
berendezések szakszer(i kezelése segit elkeriilni az emberi egészségre és a természeti kdrnyezetre
karos kbvetkezményeket, amelyek a veszélyes dsszetevsk jelenlétébdl adodnak: anyagok, keverékek,
komponensek, valamint az ilyen berendezések nem megfelel§ tarolasa és feldolgozasa. A felhasznald
kételes a hulladék berendezést az és i kbl szal 6 é

szarmazo
Ujrahasznositasara kijelolt gydjtéhelyen leadni. A hasznalt elektromos és elektronikus berendezések
kérnyezetbarat modon térténd artalmatlanitasanak helyére és modjara vonatkozd informaciokért
a felhaszndlonak fel kell vennie a kapcsolatot az illetékes helyi énkormanyzattal, a hulladékgydijté
ponttal vagy azzal az értékesitési ponttal, ahol a berendezést vasarolta. Tovabbi informécié a hulladék
berendezések begytijtési rendszerérdl és arrdl, hogy a héztartds milyen szerepet jatszik a hulladékok
Ujrafelt alasal és t itasaban, beleértve az Ujrahasznositast is, a www.gtv.com.pl oldalon
talalhato.

HR Simbol oznatava selektivno prikupljanje rabljene elektricne i elektronicke opreme, $to znadi da se
ona ne smije odlagati zajedno s drugim otpadom. Ovako oznaeni proizvodi mogu biti Stetni za ljudsko
zdravlje i okolis, te stoga zahtijevaju poseban obllkobmde, posebice recikliranje, oporabu ili neutralizaciju.
Pravilno rukovanije rablje elektricnom i pomaze u izbjegavanju posliedica
Stetnih za ljudsko zdravlje i prirodni okoli, koje proizlaze iz prisutnosti opasnih komponenti: tvari, smjesa,
komponenti te nepravilne pohrane i obrade takve opreme. Korisnik je duzan otpadnu opremu predati
na odredeno sabirno mijesto za recikliranje otpada nastalog od elektriéne i elektronicke opreme. Za
informacije o tome gdje i kako zbrinuti koristenu elektriénu i elektronicku opremu na ekoloski siguran
natin, korisnik se treba obratiti nadleznom tijelu lokalne samouprave, mjestu za prikupljanje otpada ili
prodajnom mjestu gdje je oprema kupljena. Vise informacija o sustavu prikupljanja otpadne opreme
i ulozi koju kuéanstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, uklju¢ujuéi recikliranje, otpadne
opreme dostupno je na www.gtv.com.pl

FR Le symbole indique le tri des équipements électriques et électroniques usagés, ce qui signifie qu'ils
ne doivent pas etre Jetes avec les autres déchets. Les produits ainsi étiquetés peuvent étre nocifs pour la

té hi etné doncune forme particuliére de traitement, notamment
le recyclage, la valorlsanon ou '€limination. Le traitement correct des déchets d'équipements électriques
et électroniques contribue a éviter les conséquences néfastes pour la santé humaine et I'environnement,
résultant de la présence de composants dangereux : substances, mélanges, composants, stockage et
traitement inappropriés de ces équipements. Lutilisateur est tenu de remettre les équipements usagés
aun point de collecte désigné pour le recyclage des déchets d'équipements électriques et électroniques.
Pour savoir ol et comment éliminer les équipements électriques et électroniques usagés en respectant
I'environnement, I'utilisateur doit contacter les autorités locales compétentes, le point de collecte ou
le point de vente ou il a acheté I'équipement. Pour plus d'informations sur le systéme de collecte des
déchets d'équipements et le réle des ménages dans la contribution a la réutilisation et a la valorisation, y
compris le recyclage, des déchets d'équipements, consultez le site www.gtv.com.pl

ES El simbolo indica la recogida selectiva de los aparatos eléctricos y electrénicos usados, lo que significa
que no deben desecharse con otros residuos. Los productos asi marcados pueden ser perjudiciales
para la salud humana y el medio ambiente, por lo que requieren un tratamiento especial, en particular
el reciclaje, la recuperacion o la eliminacion. La correcta manipulacion de los residuos de aparatos
eléctricos y electrénicos contribuye a evitar las consecuencias nocivas para la salud humana y el medio
ambiente, derivadas de la presencia de componentes peligrosos: sustancias, mezclas, componentes, asi
como el almacenamiento y la manipulacién inadecuados de dichos aparatos. El usuario esta obligado a
entregar los equipos usados a un punto de recogida designado para el reciclaje de residuos de aparatos
eléctricos y electronicos. Para obtener informacién sobre dénde y como desechar los residuos de
aparatos eléctricos y electrénicos de forma segura para el medio ambiente, el usuario debe ponerse
en contacto con la autoridad local correspondiente, el punto de recogida o el punto de venta donde
adquirié el aparato. Para mas informacion sobre el sistema de recogida de residuos de aparatos y el
papel de los hogares en la contribucion a la reutilizacion y recuperacion, incluido el reciclaje, de los
residuos de aparatos, consulte www.gtv.com.pl.

IT Il simbolo indica la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate, il che
significa che non devono essere smaltite insieme ad altri rifiuti. | prodotti etichettati in questo modo
possono essere dannosi per la salute umana e 'ambiente e richiedono pertanto una forma speciale
di lavorazione, in particolare il riciclaggio, il recupero o la neutralizzazione. La corretta gestione delle
apparecchiature elettriche ed elettroniche usate aiuta ad evitare conseguenze dannose per la salute
umana e I'ambiente naturale, derivanti dalla presenza di componenti pericolosi: sostanze, miscele,
componenti e stoccaggio e trattamento impropri di tali apparecchiature. Uutente & obbligato a
consegnare le apparecchiature di scarto a un punto di raccolta designato per il riciclaggio dei rifiuti
generati da apparecchiature elettriche ed elettroniche. Per informazioni su dove e come smaltire le
apparecchiature elettriche ed elettroniche usate in modo sicuro per 'ambiente, I'utente deve contattare
l'autorita locale del governo competente, il punto di raccolta dei rifiuti o il punto vendita in cui & stata
acquistata I'apparecchiatura. Maggiori informazioni sul sistema di raccolta delle apparecchiature di
scarto e sul ruolo svolto dalle famiglie nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio,
delle apparecchiature di scarto sono disponibili su www.gtv.com.pl

RO Simbolul indicd o colectare separatd a echipamentelor electrice si electronice uzate, ceea ce
nseamnd cd acestea nu trebuie eliminate impreund cu alte deseuri. Produsele astfel etichetate pot
fi ddunatoare pentru sanitatea umana si pentru mediu si, prin urmare, necesita o forma speciald
de tratament, in special reciclarea, recuperarea sau eliminarea. Eliminarea adecvata a degseurilor de
echipamente electrice si electronice ajuta la evitarea consecintelor daundtoare pentru sanitatea
umana si mediu, care rezultd din prezenta c telor peri ubstante, amestecuri si
componente, precum si depozitarea si tratarea nec & a acestor echij te. Utilizatorul
este responsabil pentru transmiterea echipamentului uzat la un punct de colectare a deseurilor
electrice si electronice cu scopul de reciclare a acestuia. Pentru informatii privind locul si modul de
eliminare a echipamentelor electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul
trebuie sa contacteze autoritatea locald competents, punctul de colectare sau punctul de vanzare de
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unde a achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de colectare a deseurilor de
echipamente si despre rolul gospodariilor in ceea ce priveste contributia la reutilizarea si recuperarea,
inclusiv reciclarea, deseurilor de echipamente pot fi gdsite la www.gtv.com.pl.

LT Elektros ir elektroninés jrangos atliekos. Simbolis Zymi atrankinj naudotos elektros ir elektroninés
jrangos surinkima, o tai reiskia, kad jos negalima iSmesti kartu su kitomis atliekomis. Taip pazenklinti
gaminiai gali buti kenksmingi Zmoniy sveikatai ir aplinkai, todél juos reikia apdoroti specialiu budu, ypaé
perdirbant, regeneruojant arba neutralizuojant. Tinkamas naudotos elektros ir elektroninés jrangos
tvarkymas padeda isvengti Zmoniy sveikatai ir gamtinei aplinkai Zalingy pasekmiy, atsirandan¢iy del
pavojingy komponenty: medziagy, misiniy, komponenty ir netinkamo tokios jrangos laikymo bei
apdorojimo. Naudotojas privalo atiduoti jrangos atliekas j tam skirtg surinkimo punkta, skirta elektros
ir elektroninés jrangos atliekoms perdirbti. Norédami gauti informacijos apie tai, kur ir kaip aplinkai
saugiu budu iSmesti panaudotg elektros ir elektroning jranga, vartotojas turi kreiptis j atitinkama vietos
valdzios institucija, atlieky surinkimo punkta arba pardavimo vieta, kurioje jranga buvo pirkta. Daugiau
informacijos apie jrangos atlieky surinkimo sistema ir namy tkiy vaidmenj prisidedant prie pakartotinio
jrangos atlieky naudojimo ir panaudojimo, jskaitant perdirbima, rasite adresu www.gtv.com.pl

LV Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi ES: Simbols norada selektivu nolietoto elektrisko
un elektronisko iekartu savaksanu, kas nozimé, ka to nedrikst izmest kopa ar citiem atkritumiem.
$adi markéti produkti var bit kaitigi cilvéku veselibai un videi, un tadé) tiem ir nepiecie3ama ipasa
apstrade, jo ipasi parstrade, regeneracija vai neitralizacija. Pareiza riciba ar nolietotam elektriskajam
un elektroniskajam iekartam palidz izvairities no cilvéka veselibai un dabiskajai videi kaitigam sekam,
kas izriet no bistamu Ju klatbatnes: vielu, 1tu un $adu iekartu nepareizas
uzglabaanas un apstrades. Lietotajam ir pienakums nolietotas iekartas nodot noteikta savaksanas
punkta elektrisko un elektronisko iekartu radito atkrltumu parstmdel Lai iegltu |nformacuu par to,
kur un ka videi nekaitiga veida atbrivoties no noli un jam iekartam,
lietotajam jasazinas ar atbilstoso pasvaldibas iestadi, atkritumu savaksanas punktu vai tirdzniecibas
vietu, kura iekarta iegadata. Plasaka informacija par atkritumu savakSanas sisttmu un lomu, kada
majsaimniecibai ir, veicinot nolietoto iekartu atkartotu izmantosanu un regeneraciju, tostarp otrreiz&ju
parstradi, ir pieejama vietné www.gtv.com.pl.

ET Siimbol tahistab kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete valikulist kogumist, mis tahendab, et
neid ei tohi visata koos muude jadtmetega. Sel viisil mérgistatud tooted v@ivad olla kahjulikud inimeste
tervisele ja keskkonnale ning vajavad seetdttu lset to6tl i, eelkdige ringl Btty,
taaskasutamist v&i neutraliseerimist. elektri- ja nduetekohane
kasitsemine aitab valtida inimeste tervisele ja looduskeskkonnale kahjulikke tagajargi, mis tulenevad
ohtlike komponentide: ainete, segude, komponentide olemasolust ning selliste seadmete ebadigest
hoidmisest ja lemisest. Kasutaja on kohustatud andma seadmeromud selleks ettenahtud
kogumispunkti elektri- ja elek ikaseadmetest tekkinud j&af i Teab
selle kohta, kuhu ja kuidas kasutatud elektri- ja elektroonlkaseadme\d keskkonnaohutul viisil kérvaldada,
peaks kasutaja vétma tihendust vastava kohaliku litsuse ametiasutusega, jaa ispunktiga
vBi miitigikohaga, kust seade osteti. Lisateavet seadmete jaatmete kogumissiisteemi ja leibkonna rolli
kohta seadmete taaskasutamisel ja taaskasutamisel, sealhulgas ringls leiate veebisaidilt www.
gtv.com.pl

PT O simbolo indica a coleta seletiva de equipamentos elétricos e eletrdnicos usados, o que significa
que ndo deve ser descartado junto com outros residuos. Os produtos rotulados desta forma podem
ser prejudiciais a saide humana e ao meio ambiente e, portanto, requerem uma forma especial de
processamento, em especial reciclagem, recuperagdo ou neutralizagio. O manuseio adequado de
equipamentos elétricos e eletronicos usados ajuda a evitar consequéncias prejudiciais a sadde humana
e ao meio ambiente, decorrentes da presenca de componentes perigosos: substancias, misturas,
componentes e armazenamento e processamento inadequados desses equipamentos. O utilizador é
obrigado a entregar o equipamento inutilizado a um ponto de recolha designado para a reciclagem de
residuos gerados a partir de equipamentos elétricos e eletrénicos. Para obter informagdes sobre onde
e como descartar equipamentos elétricos e eletronicos usados de maneira ambientalmente segura, o
usuario deve entrar em contato com a autoridade governamental local apropriada, o ponto de coleta
de lixo ou o ponto de venda onde o equipamento foi adquirido. Mais informagdes sobre o sistema de
recolha de residuos de equipamentos e o papel que o agregado familiar desempenha na contribuicdo
para a reutilizagdo e valorizagdo, incluindo a reciclagem, de residuos de equipamentos est&o disponiveis
em www.gtv.com.pl
BE CimBan na3Hadae BblbapayHbl 360p BblKapbICTaHara Pt i
WTO a3Hayae, LWTO Ar0 Henbra BbIKiABaLb pasam 3 iHWbIMI aaxoAami. MpagyKTbl, MapKipaBaHbia
TaKIM UblHaM, moryup 6bll.|b WKOAHBIMI A151 303POYA Ya/laBeKa | HABaKO/IbHAra acAPOA3s, | Tamy
T bopmbl VKi, Y MpbiBaTHAcuj MepanpauoyKi, aaHayneHHa aGo

i i i. Mp: 3 BbIKAPbICTOYBAHbIM 3N1EKTPbIMHBIM | 3MEKTPOHHBIM
abcransBaHHeM Aasganse nasberHyub HacTyNCTBaY, WKOAHbIX ANA 343POYA 0A3eN | HaBako/bHara
acApoaa3s, AKiA Y3HIKaloub y BbIHIKY HasyHacui HeBACMeuHbiX KamnaHeHTay: paybiay, Cymecay,
KaMnaHeHTay i HANpaBibHara 3axOyBaHHA i anpaLOyKi Takora abcranABaHHA. KapbiCTanbHik
abaBA3aHbI 343l 3aXOAb! aBCTaNABAHHA Y NPbI3HaUaHbI NYHKT 360py A/A nepanpauuym anxonay,
AKIA yTBapalouua aa P i P . Ona atp i i a6
TbIM, A3€ | AK YTbINi3aBaLb BbIKAPbICTaHAE P i aneKTpoHHae i
6ACMeuHbIM  CrocaBam, KapbICTa/bHIK  MaBiHEH 3BAPHYLUA Y aAnasedHbl OpraH MACLOBara
camakipaBaHHs, NyHKT 360py aaxoaay abo nyHKT npoaaky, A3e abcranssaHHe 6bu1o HabbiTa. Bonbl
naspabA3HyIo iHhapmaupIio ab cicTame 360py aaxoaay abCTanABaHHs i PO, AKYIO AApIPbIBAE XaTHAR
racniafiapka y caaseiiHiyanHi nayTopHamy BbIKAPbICTaHHIO i . , Y ToIM JliKY )
a/xoaaY abCTa/ABaHHA MOXHE aTPbIMALLb Ha WWW.gtv.com.pl

UK CmBOA Bckasye Ha BUBIPKOBII 36ip BUKOPUCTAHOTO ENEKTPUYHOTO Ta /1EKTPOHHOTO 0B/1aAHaHHs,
WO 03HAYAE, WO WOr0 HE MOXKHA YTWAI3yBaTU PasoMm 3 iHWKMMM Biaxoaamu. MpoayKTH, MapKoBaHi
TAaKMM YMHOM, MOYTb 6TV WKIAIMBUMI /151 3A0POB'S MIOAMHM Ta HABKO/MIWHBOTO cepeaoBALIA i

TOMy noTpebytoTb 0cobMBoi popmu 06pobkK, 30Kpema, abo Heir
p: T 3 p Ta €N1eKTPOHHMM 06, nossonAe
YHUKHYTY LWKIA/MBUX [/151 300POB'S NKOANHN Ta 0r0 NPUP! C Hacniakis,

WO BMHMKAIOTb BHAaCNiAOK HasiBHOCTI B HbOMY HEBE3NeYHMX KOMMOHEHTIB: PEYOBMH, CyMiLueid,
KOMTOHEHTIB, @ TaKOX HEMPaBWILHOTO 3GepiraHHA Ta 0B6pOBKM Takoro obnaaHaHHs. Kopucrysad
30608'A3aHMI1 3AATM BMKOPMCTAHE OBNAAHAHHA A0 CELasbHO BIABEAEHMI MYHKT 360py AnA
nepepobKky BIAXOAJB €NEKTPUYHOTO Ta E1EKTPOHHOrO 06 . Ana otpi i ji npo
Te, /A | AiK YTW/Ii3yBaTI BUKOPMCTAHE eIeKTPUYHE Ta eEKTPOHHE 0B/1a/3HaHHA eKONOMUHO Ge3neyHm
CNOCOBOM, KOPUCTYBaY MOBMHEH 3BEPHYTUCA /A0 BIAMOBIAHOTO OpraHy MICLLEBOTO CaMOBPA/YBaHHS,
10 NyHKTy 360py Bigxoais abo A0 ToukM Npoaaky, Ae 6yno npuabaHo obnaaHaHHs. binbl AetanbHa
iHpopmaLiss npo cucremy 360py ﬂmnpaubosauom 06n1aaiHaHHA Ta PO/ib AOMOTOCNIOAAPCTBa Y

CMIPUAHHI MOBTOPHOMY Ta BiANPaLLOBaHOTO
06nagHaHHA AOCTYNHa Ha caitTi www.gtv.com.pl
BG CvMBONLT MOKa3Ba CeNekTMBHO CbbupaHe Ha P KO W 0

obopyasaHe, KOETo 03HaqaBa, Ye He TPABBa Aa Ce M3XBbP/A 33eAHO C APYTV OTNazbum. MpoaykTvTe,
€TUKeTMPaHN NO TO3M HauMH, MOraT Aa GbAaT BPEAHM 3a YOBELWKOTO 3/paBe W OKO/HaTa cpesa
M C/lef0BaTeNHO M3NCKBAT creumanHa ¢opma Ha 0B6paboTka, MoO-CrieuManHo peumKivpare,

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




or HE WM Hey n c P KO
W eNeKTPOHHO 0BOpyABaHe Momara fja ce W3GETHaT MOC/EACTBMA, BPEAHM 33 HOBEWKOTO 3apase

v npup cpesa, np or 0 Ha OMacHM KOMMOHEHT: BellecTsa, CMeck,
KOMMOHEHTU 1 CXp " Ha Takosa He. M e
AToeH Aa npefiade ot He Ha ct MYHKT 3a peLy

Ha OTMagbuy, or pUdeCcKo 1 He. 3a Kbae
Y KaK Aa PUYeCcKo 1 He no 3a

OKO/IHATa CPE/IA HauMH, NOTPEBUTENAT TPAGBA A1 Ce CBBPIKE ChC CbOTBETHUTE MECTHM B/IACTH, NYHKTa
3a cbbupaHe Ha OTNAZbLY WM TOUKATa 33 NPOAAKGa, KbIETO e 3aKkyneHo oGopyasaHeTo. Moseve
MHGOPMALWA 33 CCTEMATA 3 CbBMPaHE Ha OTNAABLYHO 0BOPY/ABAHE 1 PONIATA, KOATO AOMAKMHCTBOTO
Wrpae B MPMHOCA 3a MOBTOPHA yroTpeGa u Ha
o He, MOXeTe A3 Ha www.gtv.com.pl
SL Simbol oznaluje selektivno zbiranje rabljene elektriéne in elektronske opreme, kar pomeni, da
je ne smete odlagati skupaj z drugimi odpadki. Tako oznaceni izdelki so lahko 3kodljivi za zdravje ljudi
in okolje, zato zahtevajo posebno obliko predelave, zlasti recikliranje, predelavo ali nevtralizacijo. S
pravilnim ravnanjem z rabljeno elektriéno in elektronsko opremo se izognemo posledicam, skodljivim za
zdravje ljudi in naravno okolje, ki so posledica prisotnosti nevarnih sestavin: snovi, zmesi, komponent ter
nepravilnega skladis¢enja in obdelave te opreme. Uporabnik je dolzan odpadno opremo oddati na za to
predvideno zbiro mesto za recikliranje odpadkov, ki nastanejo iz elektri¢ne in elektronske opreme. Za
informacije o tem, kje in kako odstraniti rabljeno elektriéno in elektronsko opremo na okolju varen nacin,
naj se uporabnik obrne na ustrezni lokalni organ, na zbirno mesto odpadkov ali na prodajno mesto, kjer je
bila oprema kupljena. Ve¢ informacij o sistemu zbiranja odpadne opreme in vlogi, ki jo ima gospodinjstvo
pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vkljuéno z recikliranjem, odpadne opreme je na voljo
na www.gtv.com.pl
BS Simbol oznacava selektivno sakupljanje koris¢ene elektriéne i elektronske opreme, sto znati da se
ne sme odlagati zajedno sa drugim otpadom. Ovako oznaceni proizvodi mogu biti $tetni po zdravlje ljudi
i okoli$, te stoga zahtijevaju poseban oblik prerade, a posebno recikliranje, oporabu ili neutralizaciju.
Pravilno rukovanije kori$¢enom elektriénom i elektronskom opremom pomaze da se izbegnu posledice
Stetne po zdravlje ljudi i prirodnu okolinu, koje su posledica prisustva opasnih komponenti: supstanci,
smesa, komponenti i nepravilnog skladistenja i obrade takve opreme. Korisnik je duzan otpadnu opremu
predati na odredeno sabirno mjesto za reciklazu otpada nastalog od elektri¢ne i elektronske opreme. Za
informacije o tome gdje i kako odlofiti koristenu elektriénu i elektroni¢ku opremu na ekoloski bezbjedan
nacin, korisnik treba da kontaktira nadlezni organ lokalne samouprave, mjesto za prikupljanje otpada ili
prodajno mjesto na kojem je oprema kupljena. Vise informacija o sistemu prikupljanja otpadne opreme
i ulozi koju domacinstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljuéujui recikliranje, otpadne
opreme dostupno je na www.gtv.com.pl
SR Cumbon 03Hayasa C C: Pl W eNEKTPOHCKe ONpeme, LTo
3HAYM A3 Ce He CMe OZIaraTy 3ajeAHO Ca APYrviM OTNagom. OBaKO O3HaUeHM MPOM3BOAN MOTy 61T
LUTETHY 110 3PAB/bE JbY/IN W )KVBOTHY CPEAMHY, Te CTOra 3axTesajy noceGaH 06/mk npepase, nocebHo
6 W Hey MpaBuHO pyKoBak-e KOPULINEHOM eNIEKTPUYHOM 1

©/1EKTPOHCKOM OMPEMOM MoMase /ia ce M3BerHy Noc/ieayLe WTETHE MO 3APaB/bE /byan 1 NMPUPOAHY
CpefyiHy, Koje MPoM3uase 13 MPUCYCTBA ONACHUX KOMMOHEHTH: CyMCTaHLY, CMelwa, KOMIMOHEHTU 1
HeMpaBW/IHOT CKIAAVILITEHA M 0Bpazie Takee onpeme. KOpUCHMK je ayxaH Aa OTNaaHy onpemy npeaa
Ha oapeheHo cabnpHO MECTO 3a PELMKNaKy OTNa/a HaCTa/Ior O eEKTPUYHE U €/IEKTPOHCKE Orpeme.
3a MHpOpPMAUWje O TOME Iae 1 KaKO Aa OZYIONM UCKOPULLINEHY e/IEKTPUHY 1 €NIEKTPOHCKY Onpemy Ha
eKorowwki 6e36e1aH HaumH, KOPUCHNK Tpeba 1a ce 0BPAT HaZYIEHOM OpraHy IOKa/IHe CaMoynpase,
MECTy 3a NPUKyT/batbe OTNaAa WM NPOAAJHOM MECTY FAe je onpema KyrybeHa. Buwe uHpopmaumja
O CUCTeMy MPUKYTM/batba OTMAZIHE OMPEME 1 Y031 KOjy AOMAaNMHCTBO MMa Y AOMPUHOCY MOHOBHO]
YOTPE6M 1 ONOPaBKY, YK/bYUyjyhn peLmKkAay, OTNazHe onpeme AOCTYMHO je Ha Www.gtv.com.pl

MK CumBonoT 03HadyBa CENEKTMBHO CObuparbe Ha P "
OMpema, LTO 3HauM AeKa He CMee /1a Ce OTCTPaHyBa 3aeaHO CO APYr OTrazl. MPOM3BOANTe O3HAUEHN
Ha 0BOj HauMH MOXe /13 GMAAT WTETHM 33 3/PaBjeTo Ha nyrem W MBOTHaTa CPeAvHa, 1 3aToa
6apaat nocebeH 061K Ha ocobeHo peL , y WM Hey

Mp: CO Wk Pl " POHCKa OnMpema nomara Ja ce
m36erHar noc wreTH 3a 3apasje 1 NpUp: cpeayHa, Kou npousnerysaar
Ofl MPUCYCTBOTO Ha OMAacHM KOMMOHEHTM: CYNCTaHUMM, MELIABMHY, KOMIOHEHTU M HEMpaBuiHO
CcKnapvparbe U 06paboTka Ha TakBaTa onpema. KOpUCHWKOT e AO/KeH Aa ja npeaaje otnaaHata
onpema Ha oApeaeHo COBMPHO MECTO 33 PELMK/MPAH-e Ha OTMAAOT CO3A3AEH Of e/EKTPUYHA U
©eKTPOHCKa onpema. 3a MHGOPMaLM 3a TOa Ka/E M KaKo /1a ce $p/iv UCKOPUCTEHATa eNekTPpHIHa 1
©1eKTPOHCKA OMPema Ha eKO/IOLLKY Ge36e/1eH HauMH, KOPUCHNKOT Tpeba Aa ce 06paTH 10 COOABETHUOT
OpraH Ha JIOKa/IHaTa CaMoyMPaga, MyHKTOT 3a COBMPaFbe OTNAZ WM MPOAAKHOTO MECTO Kazie WTO e
KyneHa onpemara. Mosexe MHGOPMALMM 33 CHCTEMOT 3a COBMPatLE OTMaZHa OMpema 1 y/oraTa WTo
jawrpa & BOT €T0 33 NOBTOPHA yNoTpe6a 1 0GHOBYBakbE, BRIYUMTENHO 1
PeUMK/IMparbe, Ha OTNa/HaTa ONPema Ce AOCTaNHM Ha WWW.gtv.com.pl

MO Simbolul indica selectiva a echij telor electrice si electronice uzate, ceea ce
nseamnd ca nu trebuie aruncat impreund cu alte deseuri. Produsele etichetate in acest fel pot fi
daundtoare sanatatii umane si mediului si, prin urmare, necesitd o forma speciald de prelucrare,
in special reciclare, recuperare sau neutralizare. Manipularea corecta a echipamentelor electrice si
electronice uzate ajutd la evitarea consecintelor ddunatoare sanatiti umane si mediului natural,
rezultate din prezenta componentelor periculoase: substante, amestecuri, componente si depozitarea
si prelucrarea necorespunzitoare a unor astfel de echipamente. Utilizatorul este obligat sa predea
echipamentul rezidual la un punct de colectare desemnat pentru reciclarea deseurilor generate de

Ytwhu Ywd Jwbwneh Ytwnhl, npunbn abnp £ pbpdty uwppwynpnudubpp:  @uwdhnltph
uwnpwynpnwdltinh hwdwedwl hwdwluwngh W nliwghl tbnbungegwl nbiph dwuhl pugnighy
wbintynupniliubn pwithnlilbiph uwppwynpnwdutinh Yepwoguwgnpddwl W Ybpwlwiligudwl,
Ubpwnyu Yepwitwuwl, wgwlgnipiwl gnpdnud hwuwlibih Bu www.gtv.com.pl Yuypnid:

AZ Simvol istifada edilmis elektrik va elektron avadanligin segma qaydada yigilimasini géstarir, yani
diger tullantilarla birlikde atilmamalidi. Bu sakilds etiketlonmis mahsullar insan saglamligina va
atraf miihita zarar vera bilar va buna géra da xiisusi emal formasi, xtisusila takrar emal, barpa va ya
zararsizlasdirma talab olunur. istifade olunmus elektrik va elektron avadanliglarla diizgiin islamak
tahliikali komponentlarin: maddalarin, gangiglarin, komponentlarin va bu ciir avadanliglarin diizgiin
saxlanmamasi va emali naticasinda insan saglamligina va tabii miihits zararli naticalarin garsisini almaga
komak edir. istifadagi tullant avadanligini elektrik va elektron avadanliglardan yaranan tullantilarin takrar
emall {igiin tayin edilmis toplama mantagasina tahvil vermaya borcludur. istifada olunmus elektrik va
elektron avadanligin ekoloji cahatdan tahliikasiz sakilda hara va neca atilmasi barada malumat almaq
ugtin istifadagi miivafiq yerli icra hakimiyyati organi, tullanti toplama mantaqasi va ya avadanligin alindigi
satig mantagasi ila alaga saxlamalidir. Tullant avadanliginin toplanmasi sistemi va tullant avadanhiginin
takrar istifadasi v barpasina, o climladan takrar emalina téhfa vermakda ev tasarriifatinin oynadigi rol
haqqinda atrafli malumat www.gtv.com.pl saytinda alda etmak olar.
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KK TaHba naitfanaHbinFaH aNeKTPAiK aHe 3NEKTPOHABIK aBabIKTbl TaHAan skuHayaw! 6ingipesi,
AFHU OHbl Backa KangpiktapmeH 6ipre Tactayra 6onmangpl. Ocbinaiilwa TaHbanaHFaH eHimaep
aamM [eHCAynbiFblHA KOHE KOPWAFaH OPTaFa 3WAH KE/TIPYi MYMKiH, COHIIKTAH HAeyAiH
epekwe TypiH, atan alTKaHAa KalTta eHAeyai, KannbiHa KenTipyai Hemece 3a/lancbi3fiaHabipyabl
KaeT eTey. MalaananbiiFaH SNEKTPAIK KaHE 3NEKTPOHAb! mas,qum ApbIC Maitganady Kayinti

KOMTMOHEHTTEP/iH;  3aTTapabiH, , Kypamaac Gonybl aHe  MyHaaR
abpIKTbI AYPbIC CAKTaMay OHE OHAey HITWKECHIE aaM ACHCAY/bIFbIHA aHe TabuAn opTara
3UAH iperi 60, i NaiA y Kanapik 3NeKTp

K3HE 3/1eKTPOH/BIK abAbIKTapAAH Naiiaa 6o/aTbiH KANIbIKTAPAb! KAlTa BHZEY YLWiH apHalibl KiHay
OpHbIHA TancbipyFa MiHAETTI. MaiiaanaHbiFaH NEKTP XaHe 3NEKTPOHABIK XKABIBIKTbI SKONOTUANbIK
Kayinci3 »ONMeH Kaiiaa »aHe Kasait ot KepeKTiri Typanbl aknapar any ywiH naitaanaHywbl TUICT
EPiNiKTi MEM/IEKETTIK OprakFa, KOKbICTbI MHAY OPHbIHA HEMece abablK CaTbin a/biHFaH Cayaa
OpHbIHa Xabapnacybi Kepek. Kanapik »abapIKTapabl UHAY HKyIeci XaHe Yit WapyalwbibIFbIHbIH
KanablKTapapl KaiTa naipanaHyra »KaHe KannblHa KeNTipyre, COHbIH ilWiHAE KalTa eHaeyre ynec
KOCYziafbi Pesii Typasibl KOCLIMUIA aKMapaTTbl WWW.ELv.com.pl CaifTbiHaH anyFa Gonazpl.
KY C1MBO/ KONZIOHY/ITaH 3/1EKTP/AVIK )KaHa SNEKTPOHAYK ab/ayyniapabl TaHaan YoryTyyHy G1aamper,
6yn aHbl Bawka MeHeH 6upre y yre 6on6oiT AereHan Bunayper. YiyHaait
KON MEHEH MApKMP/IEHTEH MPOAYKTYNap AaMIbIH /IEH COOMYIyHA aHa aitNaHa-4eipere 3biaH
MYMKYH, O YKTaH Kalipa YYHYH 83re4e ¢0pMaChIH Tanan Kbl/aT, atan aiTkaHaa
Kaiipa WLLITETYY, Ka/biBbIHa KENTUPYY e Heil Y. Y/ITaH IEKTP aHa POHAY!
abpyynapapl Tyypa KONIOHYY KOPKYHYUTYY KOMMOHEHTTEpAMH: 3aTTapabiH, apa/ialumanapabiH,
KOMMOHEHTTEPANH aHa MbIHAAiA HabAyyNapzbl Tyypa SMEC CaKTOOHYH KaHa Kaiipa WWTETYYHYH
HaTbIKACLIHAA AAAMABIH [EH COOMYIYHA aHa apaTbUbill YOMPECYHe 3biAHAYY KeceneTrepaeH
Kadyyra kappam 6Geper. Konmoyyy YYNIapbiH  EKTP KaHa  INEKTPOHAYK
abpyynapaaH naitia GONTOH KanAbIKTapAbl Kailpa WITETYY YUYH aTailbiH YOTYATYY MyHKTyHa
TanNWLIPYyra MANAETTYY. KONZIOHYNraH 3MEKTP KaHa 3MEKTPOHAYK aGayynapzpl SKONOMANbIK
KAaKTaH KOOMCY3 KO/l MEHeH Kalia »aHa KaHTWM JKOK Kbliyy KepeKTUrM GOIoHYa MaasibimaT anyy
YUYH KOMZOHYYHy TUELesnyy epruKTyy 63 anapiHua pyy OpraHbiHa,
HONY/TYyHy JKaiira e ab/ayynap CaTbibiN a/bIHraH COO/a TYIYHYHO Kalpbuyycy Kepek. TawraHap!
Kabiyynapap! HOTY/ITYy CUCTEMAChI aHa Yi YapGanapbiHbIH Ka/IbIKTApAb! Kalipa KONIOHYYra aka
Ka/biBbIHa KENTUPYYTe, aHbIH MUMHAE Kalpa MLLTETYYTe CanlbiM KOLWIYY/ATbI POy XEHYHAS KeBypeeK
MaaibIMaT WWW.gtv.com. pl CaTbIHAa KETKMMKTYY.
TG Pam3 4amboBapuM MHTUXOBLLIYAAN TaUXM30TH BapKi Ba 3NEKTPOHUM UCTUGHOAALIYAAPO HULIOH
MeayXazl, K1 MabHOM OHPO A0Paf, KN OH HaBoAA AK4OA GO MapTOBXOM AWrap Maptodra wWwasaz.
Maxcynore, kv 60 MH Taps TamFarysopit WyAaaHz, METaBOHaH/, 6a CanoMaTii MHCOH Ba MyXWTH
3UCT 3apapoBap GOWaHA Ba a3 MH PY WakKM MaxCych KOPKApA, MaxCyca KOpKapa, 6apkapopcosit

echipamente electrice si electronice. Pentru informatii despre unde si cum sa aruncati
electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul trebuie sd contacteze
autoritatea guvernamentald locald corespunzatoare, punctul de colectare a deseurilor sau punctul de
vanzare de unde a fost achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de colectare a
deseurilor echipamentelor si rolul pe care gospodaria il joaca in contributia la reutilizarea si recuperarea,
inclusiv reciclarea, a echipamentelor reziduale sunt disponibile la www.gtv.com.pl
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é Tanab y . MyHoCMBaTH AypycTM Tauxvsotvt GapKi Ba 3NEKTPOHMM
vcdonawyaa 6apou newrvpit KapaaHM OKMGaTXOM 3apapoBap 6a CaNOMaTMM UHCOH Ba MyXuTH
Tabui, K1 Aap HaTM4an MaBUAMATY Yy3bXOM XaTapHOK: MOZ/IaXO, OMEXTAXO, Hy3bXO Ba HUTOXA0PH
Ba KOPKapay HOZYPYCTV UYyHUH Tauxu30T 6a Byuy/ MEOAHA, KyMaK MeKyHasl. Maw(bqaaﬁapaHpa
8a31Pagop acT, KM Tayxys0TM MapToBpo 6a HyKTan yaa 6apou a3
TaYXM30TY BApKA BA NEKTPOHIA cynopag, bapow r Aap Gopan Aap
Ky40 Ba Yt ryHa naptodraHm Tayxm3oth 6apki Ba 3N1eKTPOHMM UCTUOAALIYAA a3 YUXATH SKONMOr
6exarap, 60np 6a XYKYMaTV Maxaiii, HyKTan 4amboBapum

NapToBXo & HyKTam QypyLue, kv TauxM3OT Xapuaa WyAAACT, Mypo4MaT KyHad, Mawaymoty Gewrap
Aap 6opay cuCTeMan 4amMbOBapUN TAUXM3OTV NAPTOBXO BA HAKLLW XOHABOAA Aap CaxMIy30pit Aap
vctozan ay6opa Ba 6apKapOPCO3, a3 4yMa KOPKAPAM Ta4XM30TH MAPTOBXO Aap CalTV WWW.EHV.
com.pl gactpac act.

TK Nysan, ulanylyan elektrik we elektron enjamlarynyri saylama yygyndysyny gorkezyér, bu bolsa
beyleki galyndylar bilen bilelikde zyriylmaly déldigini ariladyar. Bu gérniisde bellik edilen éniimler
adamyri saglygyna we dasky gursawa zyyanly bolup biler we sonun tigin gaytadan islemegifi, gaytadan
islemegin, i ya-da zyy { fi ayratyn gémigini talap edyar. Ulanylan elektrik
we elektron enjamlaryny dogry ulanmak, adamyr saglygyna we tebigy gursawa zyyanly netijeleriri
ontni almaga kémek edyar, zyyanly komponentlerifi: maddalaryn, garyndylaryi, komponentlerifi
we seyle enjamlary nadogry saklamak we gaytadan islemek. Ulanyjy galyndy enjamlaryny elektrik we
elektron enjamlaryndan emele gelen galyndylary gaytadan islemek (icin bellenen yygnamak nokadyna
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tabsyrmalydyr. Ulanylan elektrik we elektron enjamlaryny ekologiya taydan howpsuz usulda nirede we
nadip taslamalydygy barada maglumat almak tigin ulanyjy degisli yerli dolandyrys edarasyna, galyndylary
yygnamak nokadyna ya-da enjamyf satyn alnan nokadyna yiiz tutmalydyr. Galyndy enjamlaryny
yygnamak ulgamy we galyndy enjamlaryf gaytadan ulanylmagy we dikeldilmegi, sol sanda galyndy
enjamlarynyn gaytadan islenmegi tigin 6y hojalygynyf oynayan roly barada has gifigleyin maglumat
www.gtv.com.pl sahypasynda elyeterlidir.

UZ Belgisi ishlatilgan elektr va elektron jihozlarni tanlab yig'ishni bildiradi, ya'ni uni boshga chigindilar
bilan birga utilizatsiya gilish mumkin emas. Shu tarzda etiketlangan mahsulotlar inson salomatligi va
atrof-muhit uchun zararli bolishi mumkin va shuning uchun gayta ishlashning maxsus shaklini, xususan,
qayta ishlash, qayta tiklash yoki zararsizlantirishni talab giladi. Ishlatilgan elektr va elektron jihozlarga
to’g’ri munosabatda bo'lish xavfli tarkibiy gismlar: moddalar, aralashmalar, komponentlar va bunday
uskunani noto’g’ri saglash va qaytaishlash natijasida inson salomatligi va tabiiy muhitga zarar etkazadigan
ogibatlarning oldini olishga yordam beradi. Foydalanuvchi elektr va elektron qurilmalardan hosil bo’lgan
chigindilarni gayta ishlash uchun belgilangan yig'ish punktiga chigindi uskunasini topshirishi shart.
Foydalanilgan elektr va elektron jihozlarni gayerda va ganday qilib ekologik xavfsiz tarzda utilizatsiya gilish
to'g'risida ma’lumot olish uchun foydalanuvchi tegishli mahalliy davlat hokimiyati organiga, chigindilarni
yigish punkti yoki uskuna sotib olingan savdo nuqtasiga murojaat qilishi kerak. Chigindilarni yig'ish
tizimi va uy xo’jaligining chigindilarni gayta ishlatish va qayta tiklash, shu jumladan qayta ishlashga hissa
qo’shishdagi roli hagida batafsil ma’lumotni www.gtv.com.pl saytida topishingiz mumkin.
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W celu zapewnienia wiasciwego uzytkowania oraz bezpiecznego funkcjonowania instalacji nalezy

postepowac zgodnie z instrukcjg obstugi.

* Nalezy zawsze wytgczyc zasilanie przed przystapieniem do instalacji, konserwacji, czy naprawy urzadzenia.

* Instalacje moze wykonywac wytgcznie personel posiadajacy stosowne uprawnienia.

* Instalacji nalezy dokonac zgodnie z obowigzujgcymi przepisami.

 Nie dotykac elementéw pod napieciem (w tym diod swiecacych LED).

* Nie wolno taczy¢ oprawy z zasilaczem pod napieciem. Najpierw nalezy pofgczy¢ oprawe z zasilaczem, a
dopiero péiniej zasilacz z siecig zasilajaca.

* Nie wolno instalowac urzadzenia na podtozu niestabilnym lub podatnym na drgania

* Rozne materialy (podtoza) wymagaja roznych typéw mocowan. Uzywaj zawsze wkretéw i kotkdw
odpowiednich do danego rodzaju podtoza.

* Nalezy zawsze mocno dokrecic sruby mocujace urzadzenie do powierzchni.

* Nie przekracza¢ dopuszczalnych temperatur pracy. Jezeli nie podano inaczej urzadzenie jest
przystosowana do pracy w warunkach normalnych (temperatura otoczenia +25 °C).

* Konserwacje/czyszczenie urzadzen do zastosowari wewnetrznych nalezy wykonywac za pomoca
suchej szmatki, bez uzycia materiatow $ciernych, czy rozpuszczalnikéw. Nalezy unika¢ kontaktu
cieczy z czgsciami elektrycznymi.

* Podana moc i strumieri $wietlny moze sig réznic +/-5%.

* W przypadku watpliwosci dotyczgcych instalacji lub uzytkowania urzadzenia nalezy skontaktowac
sie z producentem lub punktem sprzedazy.

* Aktualne wersje instrukcji uzytkowania wyrobdw elektrotechnicznych dostepne sa na stronie
dystrybutora www.gtv.com.pl

Gwarancja nie obejmuje wad powstatych w wyniku instalacji urzadzenia niezgodnie z instrukcja,
naprawy lub ikacji przez osoby ni ione. Gwarancja nie obejmuje wad powstatych
w wyniku uszkodzern mechanicznych oraz na skutek przepie¢ pochodzacych z sieci zasilajacej.

The product meets the requirements of the European Union legislation and regulations implementing
them into national law, the Eurasian Customs Union, Great Britain and Ukraine regulations. More
information is available on the website www.gtv.com.pl, in CE and UKCA declarations of conformity as
well as EAC and UKRSepro certificates.

DE

Beachten Sie die Bedier itung, um den néRen Gebrauch und den sicheren

Betrieb der Anlage zu gewahrleisten.

 Schalten Sie die Stromversorgung immer aus, bevor Sie das Gerét installieren, warten oder
reparieren.

* Die Montage darf nur von Personal mit den entsprechenden Berechtigungen durchgefiihrt
werden.

 Die Montage ist in Ubereinstimmung mit geltenden Vorschriften durchzufiihren.

 Beriihren Sie keine spannungsfiihrenden Teile (einschlieRlich LEDs).

* Die Leuchte darf nicht an ein unter Spannung stehendes Netzteil angeschlossen werden.
Verbinden Sie zuerst die Leuchte mit dem Netzteil und dann das Netzteil mit dem Stromnetz.

¢ Das Gerat darf nicht auf einem i bilen oder vibratio 1 Untergrund installiert
werden.

* Unterschiedliche Materialien (Untergriinde) erfordern unterschiedliche Arten von Befestigungen.
Verwenden Sie immer Schrauben und Diibel, die fiir den Untergrund geeignet sind.

 Ziehen Sie immer die Schrauben fest, mit denen das Gerat an der Oberflache befestigt wird.

 Uberschreiten Sie nicht die zuldssigen Betriebstemperaturen. Wenn nicht anders angegeben,
ist das Gerat fur den Betrieb unter normalen Bedingungen (Umgebungstemperatur +25 ° C)
ausgelegt.

* Die Wartung / Reinigung von Geréten fiir den internen Gebrauch sollte mit einem trockenen
Tuch ohne die Verwendung von Scheuermitteln oder Losungsmitteln durchgefiihrt werden. Der
Kontakt der Flussigkeiten mit elektrischen Teilen soll vermieden werden.

 Die angegebene Leistung und der Lichtstrom kénnen um +/- 5% variieren.

* Bei Zweifeln hinsichtlich der Montage oder des Gebrauchs des Gerats wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder an die Verkaufsstelle.

* Aktuelle Versionen der Gebrauchsanweisung fiir elektrotechnische Produkte sind auf der Website
des Handlers unter www.gtv.com.pl verfiigbar.

Die Garantie umfasst keine Mangel, die aus der unsachgemaRen Montage des Gerats oder aus
Reparaturen und Anderungen durch unbefugte Personen resultieren. Die Garantie erstreckt
sich nicht auf Mangel, die durch mechanische Beschadigungen und Uberspannungen aus dem
Netz entstehen. Der Hersteller haftet nicht fir Schaden, die durch unsachgeméRen (dieser
Anleitung nicht geméRen) Gebrauch der Gerite entstehen. Jede Anderung der Konstruktion
oder der technischen Spezifikation schlieRt die Haftung des Herstellers aus. Die Garantie gilt fur
den Betrieb des Gerates. Parameterdnderungen, die sich aus chemischen oder physikalischen
Prozessen ergeben (Alterung, Vergilbung, Verfarbung, Mattierung usw.), unterliegen nicht der
Gewihrleistung.

Das Produkt entspricht den Anforderungen der EU-Gesetzgebung und den Verordnungen zu deren
Umsetzung im nationalen Recht. Weitere Informationen finden Sie unter www.gtv.com.pl und in
der Konformitétserklarung

Producent nie ponosi odpowiedzialnosci z tytutu uszkodzer i szkod bedacych
niewtasciwego (niezgodnego z niniejszg instrukcja) ia urzadzen.
modyfikacja konstrukcji lub specyfikacji technicznej wytacza odpowiedzialno$¢ producenta.
Gwarancja dotyczy dziatania urzadzenia. Zmiany parametréw wynikajace z proceséw chemicznych
lub fizycznych (starzenia, zétknigcie, odbarwienie, matowienie itp.) nie podlegajg roszczeniom
gwarancyjnym.

Produkt spetnia wymagania wynikajgce z ustawodawstwa Unii Europejskiej i przepisow
implementujgcych je do prawa krajowego, przepiséw Euroazjatyckiej Unii Celnej, Wielkiej
Brytanii oraz Ukrainy. Wiecej informacji znajduje sie na stronie internetowej www.gtv.com.pl, w
deklaracjach zgodnosci CE, UKCA oraz certyfikatach EAC i UKRSepro.

EN

Follow the operating manual to make sure that you will operate the system in the correct manner,

and that it will work safely

* Always remember to shut down the electric-power supply before installing, maintaining, or
repairing the appliance.

« Installation can only be performed by personnel with the appropriate authorisations.

« Installation must be carried out according to the legal regulations in force.

* Do not touch live parts (including LED’s when switched on).

* Never connect the fitting with a live feeder cable. First, connect the fitting to the feeder cable, and
then connect the feeder cable to the mains.

* Never install the appliance on an unstable base, or one which is susceptible to vibrations.

« Different materials (bases) require different types of fixing. Always use the screws and stud-bolts
appropriate for a given type of base.

* Always firmly tighten the bolts which fix the appliance to the base.

* Do not exceed the permissible working temperatures. Unless otherwise specified, this appliance
is adapted to working in normal conditions (ambient temperature +25°C).

* Use a dry cloth to maintain clean appliances intended for indoor applications. Do not use any abrasive
substances, or solvents. Prevent any contact between the liquid and electrical parts.

* The declared power rating and the value of the luminous flux might differ by +/- 5%.

* Contact the manufacturer or retail outlet if in doubt about installing or using the appliance.

* Up-to-date versions of user manuals on the use of electro-technical equipment are available on the
distributor’s website: www.gtv.com.pl.

The warranty does not cover any defects resulting from failure to install the appliance in compliance
with the manual, or having it repaired or modified by unauthorised persons. The warranty does
not cover defects caused by mechanical damage or by an overvoltage originating from the mains
power supply. The manufacturer is not liable for any damage or loss resulting from improper (not
in accordance with this manual) use of devices. The manufacturer accepts no responsibility if the
design or technical specifications have been modified in any way whatsoever. The warranty applies
to the operation of the device. Changes in parameters resulting from chemical or physical processes
(ageing, yellowing, discolouring, matting, etc.) are not subject to warranty claims.

RU

YTobbl 0becneunTs Hajexalliee UCM0Nb30BaHMe 1 6e30MacHyIo SKCMaTaLiuio YCTaHOBKM,
cneflyiTe MHCTPYKLIAM MO 3KCMAyaTaumu.

* Bcerpa Bbik/iouaiiTe NuTaHUe Nepe/ HauasnoM yCTaHoBKM, 0BCAYKMBAHNUS UM PEMOHTA
ycTpoicTea.

YcTaHoBKa MOXET BbINOHSATLCS TOSILKO MEPCOHASIOM C COOTBETCTBYIOLLIEH KBaNNdMKaLneit.
YcTaHoBKa [10/1XHa NPOM3BOANTECS B COOTBETCTBIN C AMCTBYIOLIMMMA NPaBUAAaMM.

He npukacaiitech K aneMeHTaM, HaxoAslMMCsA oA HanpskeHuem (B ToM uucne
K CBETALAMCS CBETOANOAAM).

CBETUNBHIK HENb3S MOAKIIOYATE K UCTOUHNKY NUTaHWS MOA HanpsixeHueM. CHadana
NOAKIIOUNTE CBETUABHIK K UCTOUHNKY NUTAHNS, @ 3aTEM UCTOYHUKY NUTaHWS K CETH.

He ycTaHaBnuBaitTe yCTpoORCTBO Ha HecTabUNbHOM WMAW NOABEPXEHHOM BUBpauuaM
0CHOBaHNM

Ha pasmbix Matepuanax (ocHosaHusix) TpebyloTcsi pasfuuHble TUMbI KPEMeXHbIX
anemenToB. Beerpa vcnonbayiite BUHTEI W Ai06enn, NoAxoAsiLMe ANs AaHHOO TUNa
0CHOBaHMSI.

Bcerpia kpenko 3aTsirBaiiTe BUHTbI, KOTOPbIE KPEMST YCTPOWCTBO K NOBEPXHOCTA.

He npesbiwaiite ponyctuMble paboune TemnepaTypel. Ecnin He ykasaHo uHoe,
YCTPOWCTBO MpefiHa3HayeHo s paboTbl B HOpMasibHbIX ycnoBusix (Temnepatypa
oKpyxatoLeli cpegpl +25°C).

06cnyxuBaHue/ounCTKa  YCTPOICTB AN BHYTPEHHErO  MPUMEHEHN  [AOMXKHbI
BBINONHATLCS CYXOil TKaHblo 63 MCMoNb30BaHNsA abpa3vBoB WAW pacTBOpUTENEil.
W36eraiite KOHTaKTa XUAKOCTM C 3N1EKTPUYECKIMM AETANSIMMA.

[laHHasi MOLYHOCTb M CBETOBOW MOTOK MOFYT U3MeHATLCA Ha +/- 5%.

EciM y Bac BO3HMKIM COMHEHWS| OTHOCUTENILHO YCTAaHOBKM WAW WCTIONb30BaHUs
ycTpolicTea, 06paTUTECh K IPOM3BOAMTENIO MM B TOUKY NPOAAXKNA.

TekyluMe BepCUM WHCTPYKLMA MO MCMONIb30BAHNIO 3/IEKTPOTEXHUYECKUX M3AENUi
AOCTYNHbI Ha Beb-caiiTe aucTpubbroTopa no agpecy: www.gtv.com.pl

lapaHTna He pacnpocTpaHaeTcs Ha fedekTbl, BO3HUKLIME B pe3y/ibTaTe YCTaHOBKM
ocBeTUTenbHOro npubopa He B COOTBETCTBMW C WHCTPyKUMEH, ero peMoHTa uiu
MOAMGUKALMN HeyNoNHOMOYEHHbIMU MLaMu. [apaHTus He pacnpocTpaHAeTcs Ha
AedeKTbl, BO3HMKWIME B pe3ynbTaTe MexaHWYeckuX MOBPEeXAeHWid n B pesynbraTe
nepenajos HanpsxeHus B ceTn nuTaHus. Npon3sBoanTeNb He HeCeT OTBETCTBEHHOCTH
3a noBpexaeHus M yulepb, BO3HMKWME B pesynbTaTe  HeHajanexaulero (He

B COOTBETCTBUM C WHCTpyKuWei) ucnonb3oBaHus ceeTunbHuka. Kakas-nu6o
MoAMUMKaLMA  KOHCTPYKUMWM  MAM  TeXHWYeckol  cneundukaumm  uckiodaet
OTBETCTBEHHOCTb  npoussogmuTens. [apaHTWa  pacnpocTpaHsietca Ha  paboty

CBETUbHUKA. M3MeHeHWe NapaMeTpos, BbITEKaIOWIEE U3 XUMUYECKUX U GU3MYECKUX
npoueccos (ctapexue, noxenteHue, obeclBeumBaHme, MOTYCKHEHWE W T. M., He
NOANEXMT rapaHTUitHLIM TpeboBaHMUAM.
Cpok cnyx6bl nspenus - 30 000 yacos;
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lapaHTus - 2 ropa;

Mpomykt  cootsetctByeT — TpeGoBaHWsM  3akoHopaTensctsa  Esponeiickoro  Coiosa.
Wspenve cootsetcteyet TpeGosanusm TP TC 004/2011 .0 6e3onacHoCTM HWU3BOKONBTHOMO
obopygnosaHus”, TP TC 020/2011 . 9neKTpoMarHuTHasi COBMECTUMOCTb TEXHUYECKMX CPEACTB”,
TPTC037/2016 .06 orpaH1yeHIM NpUMeHEHMS OMacHbIX BELLLECTB B U3[eNAX 3M1EKTPOTEXHUKIA
n paguoTexHuku. Bonee noppobHylo MHbOpPMALWMIO MOKHO HaliTV Ha caiiTe www.gtv.com.pl
1 B leK/1apauysix 0 COOTBETCTBIM.

[lata npou3BoaCTBa - yKa3aHa Ha ynakoBke.

Warotosutens: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkéw, Polska, Monbiua.
Dunuan nsrotosutens: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
Kurait.

Crpaa usrotosneHus - Kutait.
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Pro zajisténi spravného pouzivani a bezpecného fungovani instalace je nutné postupovat podle

navodu k obsluze.

* Net pfistoupite k instalaci, Gdrzb& nebo opravé zafizeni, vidy vypnéte napéjeni.

« Instalaci mGzZe provadét pouze personal disponuijici pfislusnym opravnénim.

« Instalaci provedte v souladu s platnymi pfedpisy.

* Nedotykejte se Zivych &asti (véetné sviticich diod LED).

* Nepfipojujte svitidlo ke zdroji pod napétim. Nejdfive pfipojte svitidlo ke zdroji a teprve poté
zapojte zdroj do napajeci sité.

* Zafizeni neinstalujte na nestabilnim podkladu nebo na povrchu vystaveném vibracim.

* Rizné materidly (podklady) vyZaduii riizné typy pfipevnéni. Vidy pouZivejte vruty a hmozdinky
vhodné pro dany druh podkladu.

* Vzdy fadné dotédhnéte 3rouby pro pfipevnéni zafizeni k povrchu.

* Neprekracujte pfipustnou pracovni teplotu. Pokud neni uvedeno jinak, je zafizeni pfizplisobeno
pro praci v béZnych podminkéch (okolni teplota +25 °C).

« Udribu/cisténi zafizeni pro pouitf v interiéru provadéjte pomoci suchého hadiiku bez pouziti

* Ne érintse meg a fesziiltség alatt 1évé elemeket (t6bbek kozott a LED \ampa()

*Ald nem szabad fesziiltség alatt Iév6 ta é Ala
tapegységgel kell sszekotni, melyet csak ezt kévetéen szabad dramhoz csatlakoztatni.

* A terméket nem szabad instabil vagy rezgésre hajlamos feliiletre szerelni

* Kiilénboz6 anyagok (feliiletek) kiilénbdzé rogzitési modszert igényelnek. Hasznéljon mindig az
adott feltletnek megfelel csavart és tiplit.

* A késziiléket a feliilethez rogzit6 csavarokat mindig erésen meg kell huzni.

* Ne lépje tul a megengedett miikodési hémérsékletet. Ha az ellenkezéje nem keriil kiilén
feltiintetésre, a termék csak normalis kériilmények kozott mikédhet (+25 °C kérnyezeti
hémérséklet).

* A beltéri rendeltetés(i termékek karbantartasat/tisztitasat szaraz ronggyal, sdroldszerek és
olddszerek hasznalata nélkul kell végrehajtani. Az elektromos alkatrészekbe nem keriilhet
folyadék.

* A megadott teljesitmény és fényaram +/-5% mértékben eltérhet.

* A termék beszerelésére vagy haszndlatara vonatkozd kérdések esetén keresse a gyartot vagy az
értékesitési pontot.

* Az elektromos termékek hasznalati utmutatdinak aktualis valtozata a forgalmazd honlapjan, a
www.gtv.com.pl weblapon talalhato.

el6szor a

A garancia nem terjed ki a haszndlati Utmutatdban leirtaktdl eltéré beszerelésbdl, javitashol, vagy

élyek dltal végzett mé eredé karokra. A garancia nem fedi a mechanikus

ériilésekbd, valamint a vill ia-hdlo ol érkez6 tu 8l eredd karokat. A gyartd nem

felel a termék nem rendeltetésszerti (jelen hasznalati Utmutatoban leirtaktdl eltérd) haszndlatabdl eredd

karokért és sériilésekért. A szerkezet vagy a miiszaki tulajdonsagok barmilyen nem( modositésa kizarja a

gyarto felel&sségét. A garancia a késziilék miikodését fed\ A garanc\a akémiai és ﬁzlkal (oregedes, sargulds,
elszinez6dés, mattulds stb.) folyamatokbdl eredd nem

A termék megfelel az eurdpai uniés jogszabalyok és az azokat nemzeti jogba &tiiltets rendeletek
kévetelményeinek. Tovébbi informacié a www.gtv.com.pl weboldalon és a megfeleléségi
nyilatkozatban taldlhato.

abrazivnich materidli nebo rozpoustédel. Zabrarite kontaktu elektrickych dild s kapali

« Uvedeny vykon a svételny tok se mohou lisit +/- 5 %.

*V piipadé pochybnosti ohledné instalace nebo pouzivani zafizeni kontaktujte vyrobce nebo
prodejce.

* Aktudlni verze névodi k pouZiti elektrotechnickych vyrobkd jsou dostupné na strénkach
distributora www.gtv.com.pl

Zaruka se nevztahuje na vady vzniklé jako nésledek instalace zafizeni provedené v rozporu
s navodem, opravou nebo Upravou neopravnénymi osobami. Zaruka se nevztahuje na vady

neodpovida za poskozeni a Skody vzniklé v disledku nespravného pouziti zafizeni (v rozporu
s timto navodem). Jakakoliv modifikace konstrukce nebo technické specifikace vylutuje
odpovédnost vyrobce. Zaruka se vztahuje na provoz zafizeni. Zmény parametri vyplyvajici z
chemickych nebo fyzikélnich procest (starnuti, Zloutnuti, zabarveni, matovéni atd.) nepodiéhaji
reklamaci.

Vyrobek splfiuje pozadavky pravnich predpisti Evropské unie a piredpisd, které je implementuiji do
vnitrostatniho prava. Vice informaci naleznete na www.gtv.com.pl a v prohlaseni o shodé.
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Na zabezpecenie spravneho pouzivania a bezpecného fungovania systému, dodrziavajte pokyny a

odporucania uvedené v poutzivatelskej prirucke.

 Vzdy pred montazou, vykonavanim udrzby ¢i opravy zariadenia odpojte zariadenie od el. napétia.

* MontéZ mézu vykonat iba osoby s nalezitymi kvalifikiciami a opravneniami.

* Montaz vykonajte podla platnych miestnych predpisov a noriem.

* Nedotykajte sa ¢asti pod napétim (vratane svietiacich LED di6d).

* Svietidla nepripajajte k adaptéru, ktory je pripojeny k el. napatiu. Najprv pripojte svietidlo k
nepripojenému adaptéru a aZz potom pripojte adaptér k el. napatiu.

 Zariadenie nemontujte na nestabilnom podklade ani na podklade nachylnom na vibrécie.

* Rézne materidly (podklady) si vyZzaduju iné typy upevnenia. Vidy pouzivajte skrutky a rozperné
koliky vhodné pred dany typ podkladu.

* Skrutky, ktorymi je zariadenie upevnené k povrchu, vzdy silno dotiahnite.

* Nepresahuijte pripustné pracovné teploty. Ak nie je uvedené inak, zariadenie je prispdsobené na
pouZivanie v normalnych podmienkach (teplota prostredia +25 °C).

 Zariadenia urfené na pouzivanie v interiéri udrziavajte/Cistite pomocou suchej handricky,
nepouZivajte drsné materialy & rozpustadla. Zabrafite kontaktu kvapalin s elektrickymi prvkami.

* Uvedeny vykon a svetelny tok sa mozu lisit o +/- 5 %.

* V pripade, ak mate pochybnosti tykajtice sa montaze alebo pouzivania zariadenia, kontaktujte
vyrobcu alebo predajcu.

* Aktudlne verzie ych priruciek
stranke distriblitora www.gtv.com.pl.

hnickych vyrobkov st dostupné na webovej

Zéruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli nasledkom montaze zariadenia vykonanej v rozpore
s touto priruckou, nasledkom opravy alebo Upravy vykonanej neopravnenou osobou. Zaruka
sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli na mechanickych po| a skratov
pochadzajticich z el. siete. Vyrobca nezodpoveda za poskodema a Skody, ktoré boli sposobené
nasledkom nespravneho (v rozpore s touto priruckou) Zit V pripade

Upravy konstrukcie alebo technickej $pecifikacie vyrobca nenesie ziadnu zodpovednost. Zaruka sa tyka
iba fungovania zariadenia. Zaruka sa nevztahuje na zmeny parametrov, ktoré vyplyvaju z chemickych
alebo fyzikdlnych procesov (starnutie, Zitnutie, strata farby, strata lesku ap.)

Vyrobok spliia poziadavky pravnych predpisov Eurépskej Ginie a predpisov, ktoré ich implementuji
do vnutrostatneho prava. Viac informacii najdete na www.gtv.com.pl a vo vyhlaseni o zhode.

HU

A berendezés rer é G a és
haszndlati itmutatét.

 Beszerelés, karbantartds vagy javitds el6tt mindig kapcsolja le a késziiléket a villamos halozatrdl.
* A beszerelést kizardlag megfelel6 jogosultsaggal rendelkezG személyzet hajthatja végre.

* A beszerelést a vonatkozo eldirasoknak megfelelGen kell végrehajtani.

érdekében kovesse a

HR

Za pravilno koristenje i siguran rad instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravku
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasteno.

* Radovi na instalaciji mogu se obavljati u skladu s vazec¢im propisima.

* Ne smije se dirati dijelove pod naponom (uklju¢ujuci i LED diode).

* Nemojte prikljucivati svjetiliku na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuite svjetiliku na
punjac, a tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

 Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razli¢ite nacine pricvricivanja. Uvijek koristite tiple i vijke
prikladne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek Evrsto zavrnite vijke za pri¢vric¢ivanje uredaja na povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uvjetima (temperatura okoline +25 °C).

* Odrzavanje/¢is¢enje uredaja za unutarnje primjene izvodite pomocu suhe krpice, bez ikakvih
abrazivnih sredstava ili otapala. Izbjegavajte kontakt tekucine s elektriénim dijelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni tok mogu se razlikovati za +/-5 %.

* U slucaju da imate bilo koje nedoumice u svezi s instalacijom ili koristenjem uredaja, obratite se
proizvodacu ili prodajnom mjestu.

* Aktualne inacice uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda dostupne su na internetskoj
stranici distributera www.gtv.com.pl.

Jamstvo ne pokriva kvarove koji su posljedica ugradnje uredaja suprotno uputama za uporabu,
popravka ili izmjena od strane neovlastenih osoba. Jamstvo ne pokriva kvarove uzrokovane mehanickim
ostecenjem i prenaponima koji dolaze iz mreze. Proizvodat nije odgovoran za kvarove i Stete nastale
uslijed nepravilnog koristenja uredaja (koje nije u skladu s ovim uputama za uporabu). Svaka izmjena
konstrukcije ili tehnicke iskljucuje od izvodaca. Jamstvo se odnosi na rad
uredaja. Promjene parametara koje nastaju kao posljedica kemijskih ili fizickih procesa (starenje, Zucenje,
obezbojenje, ostecenje, itd.) ne podlijezu jamstvenim zahtjevima.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Europske unije i propisa koji ih implementiraju u
nacionalno zakonodavstvo. Vise informacija dostupno je na web stranici www.gtv.com.pl i u izjavi
o sukladnosti.
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Respecter les instructions du mode d’emploi pour assurer un bon usage et la sireté de I'installation.

* Toujours couper l'alimentation avant de procéder a I'installation, a 'entretien ou a la réparation
du matériel.

* Uniquement le personnel certifié peut procéder a l'installation.

« l'installation doit étre conforme a la réglementation en vigueur.

* Ne touchez pas les éléments sous tension (y compris les DEL).

« |l est interdit de connecter les luminaires a I'alimentation sous tension. En premier lieu, brancher
le luminaire a l'alimentation, et seulement aprés relier I'alimentation au secteur.

« |l ne faut pas einstaller le matériel sur un support instable ou vulnérable aux vibrations.

* Le choix de fixation doit étre adapté aux différents types matériaux (supports). Toujours utiliser
des vis et des boulons congus pour le support donné.

* Toujours serrer correctement les vis de fixation du matériel au support.

* Ne pas dépaser les températures de fonctionnement admissibles. Sauf indication contraire, le
matériel est adapté a une utilisation dans des conditions normales (température ambiante +25
°C).

* Nettoyer et entretenir le matériel prévvu pour un usage intérieur a I'aide d’un chiffon sec, sans
appliquer de produits abrasifs ou de solvants. Eviter le contact d’un liquide avec des piéces
électriques.

* La puissance indiquée et le flux lumineux peuvent varier +/-5%.

* En cas de doute concernant l'installation ou I'exploitation du matériel, contacter le fabricant ou
le point de vente.

 Des versions mises a jour des modes demploi des produits électrotechniques sont disponibles sur le site
web du distributeur www.gtv.com.pl

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,
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La garantie ne couvre pas les défauts résultant d’une installation de I'appareil non conforme aux
instructions, des réparations ou modifications par des personnes non autorisées. La garantie ne
couvre pas les défauts causés par des dommages mécaniques et par des surtensions provenant de
I'alimentation secteur. Le fabricant nest pas responsable des dommages résultant d’une utilisation
incorrecte (non conforme a ce manuel) des appareils. Toute modification de la conception ou
des spécifications techniques exclut la responsabilité du fabricant. La garantie sapplique au
fonctionnement de I'appareil. Les modifications de paramétres résultant de processus chimiques
ou physiques (vieillissement, jaunissement, décoloration, ternissement, etc.) ne sont pas couvertes
par la garantie.

Le produit répond aux exigences des directives de I'Union européenne et des réglements les
transposant en droit national. Pour plus d’informations, consultez www.gtv.com.pl et la déclaration
de conformité.

ES

Para garantizar un uso correcto y un funcionamiento seguro de la instalacion, siga siempre los

procedimientos descritos en el manual de uso.

* Antes de proceder a la instalacién, mantenimiento o reparacion del aparato, desconecte siempre la
alimentacion.

* La instalacién podra ser llevada a cabo solo por un personal con los respectivos permisos.

* La instalacion debera hacerse de acuerdo con las disposiciones legales en vigor.

* No tocar los elementos activos (LEDs incluidos).

* Esta prohibido conectar las luminarias con el alimentador bajo tension. Primero conecte la luminaria
con el alimentador, luego el alimentador con la red de alimentacion.

 Estd prohibido instalar el aparato en un suelo inestable o susceptible de vibraciones.

* Diferentes materiales (suelos) requieren distintos tipos de fijaciones. Use siempre pernos y tacos
seguin el tipo de suelo.

* Apriete siempre bien los tornillos de fijacién del aparato al suelo.

* No exceda las temperaturas de trabajo permitidas. Salvo que se indique lo contrario, el aparato
puede trabajar en condiciones normales (temperatura ambiente de +25 °C).

« Efectie el mantenimiento / la limpieza de aparatos para uso en interiores con un pafio seco, sin
aplicar materiales abrasivos o disolventes. Evite el contacto del liquido con las partes eléctricas.

* La potencia y el flujo luminoso indicados podran divergir en un +/-5%.

* Si tiene dudas en cuanto a la instalacion o uso del aparato, pdngase en contacto con el fabricante
o el punto de venta.

* Las versiones actuales del manual de uso de los productos electronicos estan disponibles en la pagina del
distribuidor: www.gtv.com.pl

La garantia no cubre defectos derivados de la instalacion no conforme con el manual, reparacién o
mantenimiento efectuados por personas no autorizadas. La garantia no cubre defectos surgidos por
dafios mecanicos ni por delared de i6n. El fabricante no se hace responsable
de dafios y prejuicios resultantes del uso incorrecto de aparatos (desconforme con el manual). Cualquier
modificacion de la estructura o las especificaciones técnicas excluye la responsabilidad del fabricante. La
garantia se aplica al funcionamiento del aparato. Los cambios de parametros resultantes de procesos
quimicos o fisicos (envejecimiento, amarilleamiento, decoloracion, deslustre, etc.) no estan cubiertos
por la garantia.

El producto cumple con los requisitos de la legislacion de la Unién Europea y la normativa
complementaria de la legislacién nacional. Puede encontrar mas informacion en la pagina web
www.gtv.com.ply en la declaracion de conformidad.

in scopul de a asigura o utilizare corects si o operare in siguranta a instalatiei, urmati instructiunile.

* Opriti intotdeauna alimentarea inainte de instalarea, intretinerea sau repararea dispozitivului.

e Instalatia poate fi efectuata exclusiv de catre un personal calificat care detine autorizarile
necesare.

« Instalatia trebuie efectuatd in conformitate cu reglementdrile in vigoare.

* Nu atingeti elementele aflate sub tensiune (inclusiv diodele LED aprinse).

 Corpul de iluminat nu trebuie s fie conectat la o sursa de alimentare aflata sub tensiune electrica.
Mai intai, conectati corpul de iluminat la sursa de alimentare si apoi sursa de alimentare la reteaua
electrica.

* Nu instalati dispozitivul pe un suport instabil sau supus la vibratii

« Diferite materiale (substraturi) necesita diferite tipuri de elemente de fixare. Utilizati intotdeauna
suruburi si dibluri potrivite pentru tipul de substrat.

 Trebuie sa strangeti intotdeauna suruburile de fixare a dispozitivului pe suprafata.

* Nu depasiti temperaturile de functionare admise. Daca nu se specifica altfel, dispozitivul este
proiectat sa functioneze in conditii normale (temperatura ambianta +25 °C).

« Intretinerea/curitarea dispozitivelor de interior trebuie s3 fie realizat3 folosind o carpd uscats,
fard materiale abrazive sau solventi. Trebuie evitat contactul lichidelor sau componentele
electrice.

* Puterea si fluxul luminos pot varia +/-5%.

o in caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea dispozitivului, vd rugdm si contactati
producatorul sau distribuitorul.

« Versiunile actuale ale instructiunilor de utilizare a produselor electrotehnice sunt disponibile pe site-
ul distribuitorului www.gtv.com.pl

Garantia nuacopera defectele c: It3 dininstalarea dispozitivului in neconformitate cu instructiunile,
reparatiile sau modificarea acestuia de persoane neautorizate. Garantia nu acopera defectele cauzate de
deteriorarile mecanice si supratensiunile care provin din reteaua de alimentare electrica. Producatorul nu
este raspunzator pentru daunele rezultate din utilizarea necorespunzatoare (care nu este in concordanta
cu aceste instructiuni) a dispozitivelor. Orice modificare a constructiei sau specificatiei tehnice exclude
raspunderea producatorului. Garantia se referd la functionarea dispozitivului. Modificarile parametrilor
care rezulta din procese chimice sau fizice (imbatrénire, ingdlbenire, decolorare, stergere, etc.) nu fac
obiectul revendicérilor de garantie.

Produsul respectd cerintele legislatiei Uniunii Europene si ale reglementdrilor de transpunere a
acesteia in legislatia nationald. Mai multe informatii pot fi gasite pe site-ul www.gtv.com.pl si in
declaratia de conformitate.
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Siekiant uZtikrinti tinkama jrenginio naudojimg ir saugy veikima, batina laikytis naudojimo

instrukcijos.

 Prie3 pradedant jrenginio instaliavima, prieZitirg ar taisyma - visada i$junkti maitinima.

 Jrengima gali atlikti tik atitinkamus jgaliojimus turintys darbuotojai.

 Jrengimas turi bati atli pagal galiojangius reil imu

* Neliesti jtampingujy elementy (jskaitant 3vieciancius LED diodus).

* Negalima jungti Sviestuvo prie maitinimo bloko su jtampa. Pirmiausiai reikia prijungti
prie maitinimo bloko, o po to maitinimo blokg prie maitinimo tinklo.

* Negalima jrengti prietaiso ant nestabilaus arba virpéjimui linkusio pagrindo.

* Skirtingoms medziagoms (pagrindams) reikalingos skirtingos tvirtinimo detalés. Visada naudoti
pagrindo tipui tinkancius varztus ir kaisius.

* Prietaisg prie pavirsiaus tvirtinancius varztus visada reikia tvirtai priverzti.

* Neviryti leistinos darbinés temperatiiros. Jei nenurodyta kitaip, prietaisas skirtas veikti normaliomis

lygomis (aplinkos 425°Q).

iestuva
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Per garantire il corretto uso e il funzionamento sicuro dell'impianto, occorre osservare le istruzioni

d'uso.

* Occorre sempre staccare la corrente prima di eseguire l'installazione, la manutenzione o la
riparazione del prodotto.

* impianto puo essere realizzato solo da personale con le adeguate abilitazioni.

* impianto deve essere realizzato conformemente alle norme vigenti.

* Non toccare gli elementi sotto tensione (compresi i diodi luminosi LED).

* Non collegare la plafoniera all'alimentatore sotto tensione. Prima occorre collegare la plafoniera
all'alimentatore e solo dopo I'alimentatore alla corrente.

* Non montare il prodotto su una superficie instabile o soggetta a vibrazioni.

 Diversi materiali (superfici) richiedono diversi tipi di fissaggi. Usa sempre le viti e i tasselli adatti ad
un determinato tipo di superficie.

* Occorre sempre awvitare bene le viti di fissaggio del prodotto alla superficie.

* Non superare la temperatura di esercizio Se non
adatto all'uso nelle condizioni normali (con la temperatura ambiente pari a +25 °C).

* La manutenzione/pulizia dei prodotti dedicati all'uso esterno deve essere eseguita con uno straccio
asciutto, senza 'uso di materiali abrasivi e solventi. Evitare il contatto del liquido con le parti elettriche.

* La potenza e il flusso luminoso pud differenziarsi del +/-5%.

* In caso di dubbi circa l'installazione o 'uso del prodotto, contattare il produttore o il punto vendita.

* Le attuali versioni delle istruzioni d’uso dei prodotti elettrotecnici, sono disponibili sul sito del distributore
www.gtv.com.pl

il prodotto &

La garanzia non copre i difetti sorti a causa dell'installazione del prodotto in modo non conforme alle

istruzioni, della riparazione o modifica da parte di persone non autorizzate. La garanzia non copre
difetti causati da danni meccanici e sovratensioni provenienti dalla rete elettrica. Il produttore non
& responsabile dei danneggiamenti e danni dovuti all'uso improprio (non conforme al presente
manuale d’uso) degli apparecchi. Qualsiasi modifica alla costruzione o ai dati tecnici, esonera
il produttore da ogni responsabilita. La garanzia si riferisce al funzionamento dell'apparecchio.
Le modifiche dei parametri risultanti dai processi chimici o fisici (invecchiamento, ingiallimento,
scolorimento, opacizzazione ecc.) non possono essere soggetti alle richieste di garanzia.

Il prodotto & conforme ai requisiti della legislazione dell’Unione Europea e ai regolamenti che la
recepiscono nel diritto nazionale. Maggiori informazioni sono reperibili su www.gtv.com.pl e nella
dichiarazione di conformita.
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« Vidiniam naudojimui skirty prietaisy prieZiara/valymas turéty bati atliekamas sausu skuduréliu,
be abrazyviniy medziagy ar tirpikliy. Vengti skyscio kontakto su elektrinémis dalimis.

* Nurodyta galia ir 3viesos srautas gali skirtis +/- 5%.

* Jei kyla abejoniy dél prietaiso jrengimo ar naudojimo reikia kreiptis j gamintojg arba pardavimo
vieta.

* Aktualios elektrotechniniy gaminiy naudojimo instrukcijy versijos pateikiamos platintojo
tinklalapyje www.gtv.com.pl

Garantija neapima defekty, atsiradusiy dél instrukcijoms priestaraujancio jrenginio
montavimo, neteiséty asmeny taisymy ar modifikacijy. Garantija netaikoma defektams,
atsiradusiems dél mechaniniy pazeidimy ir dél vir§jtampiy atsiradusiy i$ maitinimo tinklo.
Gamintojas neatsako uz zalas atsiradusias dél netinkamo prietaisy naudojimo (neatitinkancio
Sios instrukcijos). Gamintojas neatsako uZ bet kokius struktiros ar techninés specifikacijos
pakeitimus. Garantija taikoma jrenginio veikimui. Parametry poky¢iams atsirandantiems del
cheminiy ar fiziniy procesy (senéjimas, geltonumas, spalvos pasikeitimas, matinimas ir pan.)
garantija netaikoma.

Produktas atitinka Europos Sgjungos teisés akty ir juos j nacionaling teise perkelianciy teisés
akty reikalavimus. Daugiau informacijos rasite interneto svetainéje www.gtv.com.pl ir atitikties
deklarar

Lv

Lai nodrosinatu instalacijas pareizu lietoSanu un drosu ekspluataciju, ladzu, ievérojiet lietosanas

instrukciju.

* Vienmér izslédziet barosanu pirms ierices uzstadisanas, apkopes vai remonta.

* Uzstadisanu drikst veikt tikai personals, kuram ir atbilsto3a kvalifikacija.

* Uzstadisana javeic saskana ar spéka esosajiem likumiem.

* Nepieskarieties zem sprieguma esosiem elementiem (tostarp gaismas diodém).

* Nedrikst savienot gaismekli ar barosanas bloku zem sprieguma. Vispirms ir jasavieno gaismekli ar
baro3anas bloku, un tikai péc tam barosanas bloku ar barosanas tiklu.

* Nedrikst uzstadit ierici uz pamatnes, kas ir nestabila vai jutiga pret vibracijam.

* Dazadiem materialiem (pamatném) ir vajadzigi dazadu veidu stiprinajumi. Vienmér izmantojiet
skraves un tapas, kas piemérotas dotajam pamatnes veidam.

* Vienmeér ir stingri japievelk skraves, kuras piestiprina ierici pie virsmas.

* Neparsniedziet pieJaujamas darba temperattras. Ja nav noradits savadak, ierice ir pielagota darbam
normalos apstak|os (apkartéja temperattra +25 °C).

* lekdtelpu ieri¢u apkopi/tirisanu ir javeic ar sausu dranu, neizmantojot abrazivus materialus vai
skidinatajus. Nefaujiet Skidrumam nonakt kontakta ar elektriskam dajam.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, Yn. Mwessnosa, 21, 05-800, MNpywwkys, Monbwa




* Sniegta jauda un gaismas plisma var at3kirties par +/-5%.
* Ja rodas Saubas par ierices uzstadisanu vai lietosanu, ldzu, sazinieties ar razotaju vai tirdzniecibas
vietu.

. izéjas elektrotehnikas i
timeka vietné www.gtv.com.pl

1 lietotaja 1 versijas ir izplatitaja

Garantija neattiecas uz defektiem, kas radusies ierices uzstadisanas neatbilstosi instrukcijai,
nepilnvarotu personu veikta remonta vai modifikaciju rezultatd. Garantija neattiecas uz
defektiem, kas radusies mehanisku bojajumu un baro3anas tikla parsprieguma rezultata. Razotajs
neatbild par bojajumiem un kaitéjumiem, kas radusies nepareizas (3ai instrukcijai neatbilstosas)
iericu lietosanas dé|. Jebkada konstrukcijas vai tehniskas specifikacijas modifikacija izsleédz
razotaja atbildibu. Garantija attiecas uz ierices darbibu. Garantija neattiecas uz raksturlielumu
izmainam, kas saistitas ar kimiskiem vai fiziskiem procesiem (novecosanas, dzeltésana, krasas
izmainas, blavésana u. tml.).

Izstradajums atbilst Eiropas Savienibas tiesibu aktu prasibam un noteikumiem, kas tos ievies valsts
tiesibu aktos. Plasaka informacija atrodama www.gtv.com.pl un atbilstibas deklaracija.
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Oige kasutaja ja seadme ohutu funktsioneerimise tagamiseks tuleb toimida kooskdlas
teenindusjuhendiga.

* Enne seadme pai /O tuleb toide alati valja lilitada.
 Paigaldamist vib teostada alnult asjakohaste volitustega personal.

 Paigaldus tuleb teostada kooskGlas kehtivate eeskirjadega.

 Pinge all olevaid elemente mitte puutuda (sealhulgas pdlevaid LED dioode).

* Pinge all olevat valgustit ei tohi thendada. tuleb valgusti ihendada
ja alles seejarel vorgutoitega.
* Keelatud on seadet i Voi vil ile allutatud aluspinnale

* Erinevad materjalid (aluspinna) vajavad erinevaid kinnitusi. Kasutage alati antud aluspinna liigile
sobivaid kruvisid ja tiitibleid.

* Seadet aluspinnale kinnitavad kruvid tuleb alati kdvasti kinni keerata.

* Mitte Gletada lubatud tdGtemperatuure. Kui teisiti antud ei ole on seade kohandatud to6ks normaalsetes
tingimustes (keskkonna temperatuur +25 °C).

* Hoonesiseseks kasutuseks mdeldud seadmete hooldamist/puhastamist tuleb teostada kuiva lapiga,
ilma abrasiivsete materjalide vGi lahustiteta. Valtida vedeliku kokkupuudet elektriliste osadega.

* Antud vBimsus ja valgusvoog vbivad erineda +/-5%.

*Seadme paigaldamist vGi kasutamist puudutavate kahtluste korral votta thendust tootja vdi
miiligipunktiga.

 Elektrotehniliste toodete kehtiv kasutusjuhend on saadaval turustaja lehektiljel www.gtv.com.pl

Garantii ei holma juhendiga mitte kooskdlas olevast paigaldamisest, selleks mitte volitatud
isikute poolt teostatud parandam\sest voi modifikatsioonidest tulenevaid vigu. Garantii ei hdlma
mehaanilistest kat ja [ tulenevaid vigu. Tootja ei kanna vastutust
seadme ebadige (juhendiga mitte kooskdlas oleva) kasutamise tulemusena tekkinud vigastuste ja
kahjude eest. Ukskdik milline konstruktsiooni vai tehnilise spetsifikatsiooni modifikatsioon valistab
tootja vastutuse. Garantii puudutab seadme t66d. Gi fusilistest pi tulenevad
naitajate muutused (vananemine, koltumine, varvimuutus, matistumine, jne) garantii alla ei kuulu.

O produto cumpre os requisitos da legislagdo e regulamentos da Unido Europeia que os
implementam na legislagdo nacional. Mais informagdes estdo disponiveis no website www.gtv.
com.pl e na declaragdo de conformidade.

PT

Para garantir uma utilizagdo adequada e um funcionamento seguro da instalagdo, devem ser

seguidas as instrugdes que constam no manual de instrugdes.

* Antes de se proceder 3 instalagdo, manutengdo ou reparagdo do aparelho deve sempre desligar
a fonte de alimentagdo elétrica.

* Ainstalagdo s6 pode ser efetuada por profissionais com atribuicdes apropriadas.

* Ainstalagdo deve ser efetuada de acordo com as prescrigdes da lei em vigor.

* N3o tocar em elementos sob tens3o (incluindo diodos LED).

« £ proibido ligar a luminéria  fonte de luz ligada & rede elétrica. Primeiro deve-se ligar a lumindria a fonte
de alimentag&o e s6 depois se deve ligar a fonte de alimentagdo a rede elétrica.

* Nio se pode instalar o aparelho num pavimento instavel e sujeito a vibragdes.

« Diferentes tipos de pavimentos requerem diversos tipos de fixagdo. Utilize sempre parafusos e
buchas adequadas para um determinado tipo de pavimento.

* Os parafusos de fixacdo devem ser sempre bem apertados no pavimento.

* N&o ultrapassar as temperaturas de operagdo admissiveis. O aparelho estd adaptado para operar em
condigBes normais (temperatura de ambiente +25 °C), salvo indicagdo em contrario.

* A manutengdo/limpeza de aparelhos destinados ao uso no exterior devem ser levadas a cabo
com um pano seco, sem utilizar qualquer material abrasivo ou dissolvente. Evitar o contacto das
partes elétricas com liquidos.

* A poténcia e o fluxo luminoso indicados podem divergir +/-5%.

« Em caso de dividas relacionadas com a instalagdo ou utilizaggo do aparelho, contacte o fabricante
ou o ponto de venda.

« Os manuais de instrugdo atuais de produtos elétricos encontram-se disponiveis na sitio web do
distribuidor, isto & www.gtv.com.pl.

A garantia nao cobre falhas resultantes da instalagio do aparelho em desacordo com as instrugdes e da
reparagdo ou modificagio por pessoas ndo i A garantia ndo cobre falhas resultantes de danos
mecanicos e de sobretensdo proveniente da rede de alimentaggo. O fabricante ndo assume responsabilidade
por falhas e sinistros resultantes de uso |ndev|do lem desacordo com as presenles instrugdes) dos aparelhos.
Qualquer o da estrutt écnica exclui i do fabricante. A garantia
diz respeito ao funclonamemo do aparelho. A alteragdo de parametros resultante de processos fisicos ou
quimicos to, 1to, 30, opacidade, etc.) ndo é coberta pela garantia.

O produto cumpre os isi da legi e regt da Unido Europeia que os
implementam na legislagdo nacional. Mais informagdes estdo disponiveis no website www.gtv.
com.pl e na declaraggo de conformidade.
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[ns 3abecnsusHHs npasinbHail akcnnyaTaupli i BscneyHara GyHKUbIHABAHHS YCTaHOYK
Heabxo/Ha nacTynaub y afnaseaHacLi 3 iHCTPYKUbIA Na SKcnyaTalbli.

* HeabxogHa 3aycéabl anKnioubiLb af 3MeKTpaceTki nepaj NayaTkaM yCTaHoyKi, kaHcepealibli
abo paMoHTy abcTansiBaHHs.

YcTaHoYKy MOXa 3A371CHsSILb BbIKNIOYHA NepcaHan 3 ainaBeaHbIMi NayHaMoLTBaMi.
YcTaHoyKy Tpaba 33aiCHsLb 3roHa 3 A3etoUbIMi NpaBinami.

He nakpaHauua anemenTay nag HaNpyXaHHeM ly ToIM Ky CBSIT/IOABIEAHbIX NAMMavaK).
3abapaHsiellia 3ny4alb apmatypy 3 C nag Hanpy Cnauatky
HeabxoHa 3/yubilb apMaTypy 3 CifkaBasbHikaM, a To/bKi Macns ratara - CiikaBasbHiK 3
3neKTpaceTKai.

3abapaHsielila ycranéysallp abcTanaBaHHe Ha HectabinbHail acHose anbbo Takoid, sikas
Mo>a xictauua

Postbist MaTapbisnibl (nancTasbl) natpabyious posHbix Thinay MauasaHHsy. HeabxoaHa
3aycé/pl BbIKapLICTOYBaLLb NaAbIXOA3AUbIS WPYOb! | Kaski s Aaa3eHara Thiny NaacTasbl.
HeabxopnHa 3aycépp! rpyHTOYHa AakpyLiLb Wpybbl, ks MaLyioLLa a naBepxHi.

He nepasbiwatyb ganyldansbHaii npatjoyHait Tamnepatypsl. Kani Hama iHwaii inpapmalibli,
7o abcTansiBaHHe nasiHHa NpaLaBallb y HapMarbHbix yMoBax (TaMnepaTypa HaBakofbHara
acapopass +25 °C).

KaHcepBaupito / ubicTky abcTansiBaHHs A0S yHyTpaHara ybiBaHHs HeabxogHa pabiub
3 Aanamorai Cyxoi aHyubl, be3 abpasiyHbix MaTapbisnay abo pactsapanbHikay. HeabxoaHa
nasbsraub KaHTaKTy BafKacLi 3 371eKTPbIYHbIMI A3TaNsAMI.

MpapacTaynenas MaryTHacLib i CBETNIaBbl CTPYMEHb MOTyLb aapo3HisaLua +/-5%.

Y BbINaAKy naycranbix CyMHeBay afiHOCHa YCTaHOYKi Wi X 3KcnyaTaubli abctanasaHHs,
Tpaba 38s3aLlUa 3 BbITBOPLIAM abo MecLiaM, 3e NPajyKT Bbly KynneHs!.

AKTyanbHblst BepCii IHCTPyKLIbIi Na 3KCMyaTaLbli 31eKTPaTaXHiuHbIX Bbipabay AacTynHbIs
Ha caliLie AbIcTpbibyTapa www.gtv.com.pl

lapaHTbin He pacnayciopkBaeuua Ha A3dekTbl,  sKia 3'Asifica § BblHiky YcTanéyki
He Yy agnaBegHacui 3 IHCTPYKUbISKA, § BbIHIKy paMoHTy abo 3MeHay, 3A3eiCcHeHbix
HeynayHaBaxkaHai acobait. fapaHTbia He pacnayciogxsaeuua Ha A3dekTsl, Akis 3'asinics
¥ BbIHIKY MeXaHiYHbIX MalIKOAXKaHHAY, a TakcaMa ¥ BblHiky nepaHanpyri ¥ snektpaceTki.
BbiTBOpua He Hsice afKasHacui 3a NalWKOMKaHHI i LKogy, skis —3'aynsouua BblHIKaM
HANpaBinbHara [Aki cynaApaubiub Aad3eHall IHCTPYKUbI) BbikapbiCTaHHa npbinajay.
fkas-Hebya3b 3MeHa KaHCTPYKUbli abo TaxHiuHal crneupldikalbli 3abIMae aakasHacub 3
BbITBOPLbL. [@paHTbis ThiublLUa NpaLbl Npbinagbl. 3MeHbl NapaMeTpay, WTo iAyLib 3 XiMiUHbIX
abo isiuHbix npauscay (cTapsHHe, naxayueHHe, 3HsKansapoyBaHHe, MaTaBaHHe | T.A) He
3'AynsioLLa NpblYbIHai A NPSTIHSIN y rapaHTbli.

Tapmin cnyx6bl Bbipaba - 30 000 raasi;

lapaHTbis - 2 ragl;

Mpaaykt r ycrBa Eypaneiickara cato3a i HapmMaTbIyHbIM aKTam,
AKiA yBOA3ALD X Y ycTBa. Bbipab r TP TC
004/2011 ,,A6 6scneupl Hi3BakonbTHara abcranasanHaA”, TP TC

020/2011 HiTHasA cy ub i cpogkay”, TP TC 037/2016 ,A6
abmekaBaHHi MPbIMAHEHHA HeBACNeYHbIX paybiBay Y Bbipabax 3NeKTPaTaXHiKi i paabIETIXHIKI".
[lata BbITBOpYacLj - yKasaHa Ha ynakoyupl.

BuitBopua: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkéw, Polska, Monbiya.

®inian sbirBopupl: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China, Kitaii.
KpaiHa Bblpaby - KiTait. [lanatkoBas iHbapmaLbla JacTynHaa Ha caiue www.gtv.com.pl i ¥ 3asse
ab agnaseaHacyi narpabaBaHHAM.

Imnapugp
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LLlo6 3abe3neunTi HanexxHe BUKOPUCTaHHs | BeaneyHy ekcryaraLito yCTaHOBKM, [OTPUMYITECS
HCTPYKUi 3 ekcrinyaTauil.

*  3aBXaM BUMUKAIATE ENBNEHHS NEPEf] NOYaTKOM YCTaHOBKM, 06C/yroByBaHHs abo peMoHTy
npucTpoio.

YcTaHoBKa MOXe BUKOHYBATUCS TilbK1 NEpCoHaroM 3 BiAnoBiaHoto keanidikalyieio.
YcTaHoBKa NOBMHHA NPOBOAVTIACS BIAMNOBIAHO A0 Ajlo4MX NpaBu.

He TopkaiiTecs fetaneit nig Hanpyroto (8 ToMy Ymcni CBIT0Ai0AIB, WO CBITATbCS).
CBITUMIBHMK He MOXHa MigKMiouaTh [0 [Kepena XMBMeHHs nig Hanpyrolo. Crouatky
NIAKIOYITL CBITUIBHIK 10 [PKEPENa XKIUBIEHHS, a NOTIM [KePENO KIUBIEHHS [0 Mepexi.
YHuKaiiTe ycTaHOBKM Ha HecTabinbHii abo cxunbHii fo sibpauii ninctasi

Ha pisHux matepianax (nincrasax) noTpiHi pisHi MMM KpINWALHUX eneMeHTiB. 3aBxan
BUKOPUCTOBY#ATE BUHTU Ta Atoben, ki NiaxoAsTs Ans AaHOro TNy NiACTaBu.

3aBxau MiLIHO 3aTsAryidTe rBUHTHA, SIKi KPINASTL NPUCTPIl A0 NOBEPXHI.

He nepesunuyiite fonyctmi poboui TemnepaTypu. fAKILO He BKa3aHO iHLWe, NpUcTpii
npu3HadeHWit Ans poboTM B HOPMasbHUX YMOBaX (TeMriepaTypa HaBKOMLIHBOMO
cepeposuwa + 25 °C).

06cnyroByBaHHs / OUMLLIEHHS MPUCTPOIB ANS BHYTPILIHBOTO 3aCTOCYBAaHHS MOBUHHO
BUKOHYBATUCS CyXol TkaHMHOl 6e3 BuKopucTaHHs abpasusis abo posumHHMKiB.
YHUKaliTe KOHTaKTY PiiHIA 3 eNeKTPUYHIMM AETaNAMN.

BkazaHa NoTy>HICTb i CBIT/I0BMI MOTIK MOXYTb 3MiHIOBaTUCA Ha +/- 5%.

SIKWO y BAaC BUHMKAM CYMHIBM LIOAO YCTAaHOBKM abo BMKOPUCTaHHS MPUCTPOIO,
3BepHITbCA 40 BUPo6HMKa abo B Touky Npoaaxy.

MoTouHi Bepcii IHCTPYKLiI 3 BUKOPUCTAaHHS €NeKTPOTeXHiUHUX BUPOBIB AOCTynHI Ha Beb-
caiTi gucTprbioTopa 3a aapecoro: www.gtv.com.pl

TepMiH npuaaTHocTi Bupoby 30 000 roau
rapaHTis - 2 poku;

lapaHTia He NOWMPIOETLC Ha AedeKTy, WO BUHWKNW B Pe3ynbTaTi YCTaHOBKM MPUCTPOIO He
BiANOBIAHO A0 iHCTPYKLI, peMoHTy abo Moandikauil HeynoBHoBaxeHUMN ocobamu. lapaHTis

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. MNMwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




He MOLUMPIOETLCA Ha AedeKTU, BUKINKaHI MexaHIuHM MOLIKOMKEHHSM | BHACNifok cTpubkis
Hanpyrv B Mepexi Xu1BneHHs. BupobHUK He Hece BiANOBIfanbHOCTI 3@ NOLIKOMKEHHS! | 361TOK,
LL{O € PE3Y/ILTATOM HEMPaBMIEHOTO (y HEBIANOBIAHOCTI 3 IHCTPYKLIiEI0) BUKOPUCTaHHS MPUCTPOIB.
Byab-ika 3MiHa KoHCTpyKuil abo TexHiuHWX XapaKTepucTWK BUMKIIOYaE BIAMOBIANLHICTL
BUPOBHMKA. [apaHTis NOLWMPIOETLCA Ha poboTy mpucTpolo. 3MiHM napameTpis B pesynbrati
XIMitHUX a0 (I3MYHINX MPOLIECIB (CTapiHHSI, MOXOBTIHHSI, 3HEGAPBNEHHS, NOTYCKHIHHS | T. A.) He
NiANAraloTh rapaHTIiHAM NPeTeHsifM..

Tosap Bianosiaac BUMoram 3akoHogaBcTea Esponeiicbkoro Cotosy.

MpoaykT BigNoBigae BMMoram 3akoHofgaBcTBa YkpaiHW, 3okpeMa nocTaHosi KabiHety
Minictpis Yipaiku Big 16 rpyars 2015 p. N 1077 “Tpo 3aTepmkeHHs TexHi4HOro pernameHTy
3 eneKTPOMarHiTHOI cyMmicHocTi obnagHaHHs”, moctaHosi Kabinety Miuictpis Ykpaitu Big
16 rpyans 2015 p. N2 1067 “Mpo 3aTBepmkeHHs TeXHIYHOMO PerniaMeHTy HU3bKOBOSILTHOMO
enekTpuyHoro obnagHanHs", noctaHosi Kabinety MinicTpis Yipaitn sin 27 TpasHs 2015 p. N2
340 “Tpo 3aTBepmkeHHs TeXHIUHOMO PerniaMeHTy eHepreTUYHOrO MapkyBaHHS eneKTpUUYHIX
namn Ta CBITMAbHMKIB”, nocTarosi KabiHeTy MinicTpie Ykpainn sin 10 6epests 2017 p. N2 139
“TMpo 3aTBepakeHHs TeXHIYHOTO pernaMeHTy 0BMeXeHHs BIUKOPUCTaHHS Aesiknx HebesneuHnx
PeUOBYH B €IEKTPUYHOMY Ta eIeKTPOHHOMY 0BniaHaHHi

[lata BUrOTOBNIEHHS - 333HaYEHO Ha yNaKoBLi.

uk. BupobHuk: [TB Monawp, syn. Mweszgosa 21, 05-800 Mpywikys, MonbLua.

uk. Dinis Bpo6HMKa - Cutn Keit Ukteprwwrn LioJITA, No 19, Xoaseit Crpir, MekiH, KnTait.

uk. KpaiHa BupobHuLTea - Kutait

IMnoprep:

* Ob vprasanjih glede namestitve ali uporabe naprave se je treba obrniti na proizvajalca ali prodajno
tocko.

 Veljavne razli¢ice navodil za uporabo elektrotehniénih izdelkov so na voljo na spletni strani
distributerja www.gtv.com.pl.

Garancija ne velja za napake, ki so posledica montaZe naprave, opravljene neskladno z navodili, ali
popravil ali sprememb, izvedenih s strani nepooblas¢ene osebe. Garancija ne zajema napak, ki so
posledica mehanskih poskodb ali prenapetosti, izvirajocih iz napajalnega omrezja. Proizvajalec ne
odgovarja za poskodbe in $kode, ki so posledica neustrezne uporabe naprave (neskladne s temi
navodili). Kakr$na koli sprememba konstrukcije ali tehniénih specifikacij izklju¢uje odgovornost
proizvajalca. Garancija se nanasa na del je naprave. ki so posledica
kemiénih ali fizikalnih procesov (staranje, porumenelost, razbarvanje, potemnitev ipd.) ne dajejo
pravic garancijskih zahtevkov.

Izdelek izpolnjuje zahteve zakonodaje Evropske unije in predpisoy, ki jih prenasajo v nacionalno
zakonodajo. Vet informacij je na voljo na spletni strani www.gtv.com.pl in v izjavi o skladnosti.
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Za pravilno koristenje i sigurno djelovanje instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego sto pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravku
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasteno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vaze¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svjetlece diode LED).

* Nemojte prikljucivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuéite lampu na punjac, a
tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

* Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razlicite pribore za pri¢vricivanje. Uvijek koristite tiple i

BG

C uen ocurypsiBaHe Ha npasuiHa wA 1 6esonacHo ¢ Ha MH(

TpAbBa A3 C/iefBaTe YKa3aHWATa OT MHCTPYKLMATA 33 06C/y)KBaHe.

* BUHarv, npeay 4a ce nMpuCcTbNM KbM MHCTAAMPaHe, AEMHOCTM MO MNOAAPLKKA WM PEMOHT Ha
Yypesa, 3axpaHBaHeTo TPAGBA Aa Ce U3KOUM.

* VIHCTaAMpaHeTo MoXe Aa W3Mb/HM Camo NepcoHan, CbOTBETHUTE

* VIHCTanmpaHeTo TpAGBa A3 Ce M3Mb/IHM B CHOTBETCTBYE C AeliCTBalLMTE pasnopeady.

* He iite nog, (BKAtOUMTENHO cBeTeumTe LED anoam).

* He 61Ba Aa CBbP3BATE OCBETUTENHOTO TANO CbC 3aXP: 0 noa,

Mbpso TpAGBa 43 CBbPXKETE OCBETUTENHOTO TA/IO CbC 3aXPaHBALLOTO YCTPOMCTBO U eaga crea
TOBA A3 BK/IOYMTE 3aXPaHBALLOTO YCTPONCTBO KbM eNeKTPUYECKaTa MPeXa.

* He 611Ba A3 MHCTa/IMpaTe YCTPOCTBOTO BLPXY HECTaBW/IHA UM MOAATMBEA Ha BUBPALYW OCHOBA.

* PasnnyHuTe MaTepuann (OCHOBM) M3UCKBAT PAs/MUHM BUAOBE KPEMeXHM enemeHTH. BuHar
u3non3saiite Al06en v BUHTOBE, NOAXOAALLM 33 A3AEHMA BIAZ OCHOBA.

* BuHar1 TpAGBa A4 3aTerHeTe CUHO MOHTAXHMTE BUHTOBE KbM OCHOBATA.

* [la He ce Aor Temnepatypu Ha pabota. AKO He e MoCco4YeHo Apyro,
YCTPOICTBOTO @ MpurodeHo 3a pabota My HOPManHM yC/IoBMA (Temnepatypa Ha OKOJHaTa
cpeaa +25 °C).

* MoaapbiKKaTa/NOYMCTBAHETO Ha YCTPOMCTBATA 33 NOA3BaHe Ha 3aKpUTO TPABBA Aa ce U3BbpLuBa
CbC Cyxa Kbpna, 6es usnonssaxe Ha win Tpabsa aa ce
M36ATBa KOHTAKT C eN1eKTPUYECKHTE YacTH.

 MocoyeHaTa MOLHOCT M CBETAMHEH NOTOK MOFaT Aa Ce pa3nnyasar ¢ +/-5%.

* B cnyyaii Ha CbMHEHHA OTHOCHO MHCTa/IMPAHETO WA eKCMIoATaUMATa Ha YCTPOIICTBOTO, TpAGBA
/4 Ce CBbPIKETE C MPOU3BOANTENA /N C THPrOBCKMA MYHKT.

© AKTyanHWTe BEPCUM Ha MHCTPYKUWMTE 33 eKCMoaTauua Ha eNeKTPOTeXHMYECKU ypean ca
BOCTBIMHY B CalfTa Ha aucTpubyTopa www.gtv.com.pl

lapaHupaTa He obxsawa AedekTUTe, Bb3HMKHAAW B PE3YNTaT OT MHCTanauuA, M3MbiHeHa B
HECLOTBETCTBME C MHCTPYKUMATA, OT PEMOHT WM MOAVGMKALMA OT HeymbAHOMOWEHM Mua.

P He obxsawa 8 pe3y/TaT Ha MeXaHW4HW nospesu U 8
pesynTaT Ha npear ot mpexa. I He HOCH OTFOBOPHOCT
33 NOBPEAV U BpeAW, & pesynar or (Hech Ha

Ha KakeaTo v Aa 6una MognpuKaLmMa Ha KOHCTPyKUMATa
WM TeXHUYECKATa CMIeUMMKALMA OTMEHA OTFOBOPHOCTTA Ha MpoussoauTens. lapaHuuATa ce
OTHacA 3a Aet Ha 7 n Har Bb3 OCHOBA Ha

XMMUYECKM AW GU3MHECKM NPOLLECH (CTapeeHe, NoXb/ITABaHe, 06e3LBeTABATE, NOTbMHABAHE U T.H.)
He NOA/IXAT Ha raPaHLUMOHHM MPETEHLMM.

Ta Ha 3aKoH Ha Ei Cblo3 W Ha

MpoayKTET OTroBapA Ha
PpernameHTUTe, KOUTO M BLBEKAAT B HALMOHANHOTO Moseye
MOXeTe a HamepuTe Ha yebcaiita www.gtv.com.pl u 8 33 Cb
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Da bi se zagotovila ustrezna uporaba in varno delovanje sistema, je treba ukrepati skladno z navodili

za uporabo.

* Pred zacetkom montaze, vzdrzevalnih del ali popravila naprave je treba vedno odklopiti napajanje.

* MontaZo lahko opravi izkljuéno posebej pooblasceno osebje.

* MontaZa mora ustrezati veljavnim predpisom.

* Ne dotikajte se delov pod napetostjo (velja tudi za same diode LED).

* Ne povezovati svetila z napajalnikom, ki je pod napetostjo. Najprej je treba povezati svetilo z
napajalnikom in ele nato napajalnik priklopiti na napajalno omrezje.

* Ne namescati naprave na nestabilni ali drseci podlagi.

 Razliéni materiali (podlage) zahtevajo razli¢ne vrste pritrditev. Vedno uporabite vijake in zatice, ki
so primerni za izbrano vrsto podlage.

* Vedno je treba mocno priviti vijake, ki napravo pritrjujejo k podlagi.

* Ne presegati dopustnih delovnih temperatur. Ce ni navedeno drugace, je naprava prilagojena za
delovanje v navadnih razmerah (temperatura okolja 25 °C).

 Za vzdrievanje/Cistenje naprave za notranjo uporabo je treba uporabiti suho krpo, brez abrazivnih
materialov in topil. Izogibati se stiku tekocin z elektricnimi elementi.

* Navedena mo¢ in svetlobni curek se lahko razlikujeta za +/-5 %.

vijke adek za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek jako zavrnite vijke za pri¢vricivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden radu u normalnim uvjetima (temperatura okruzenja +25°C).

» Uredaj za unutra3nje koristenje Cistite/odrzavajte suhom krpicom, bez ikakvih abrazivnih sredstava
ili rastvaraca. Izbjegavajte kontakt tekucine s elektri¢nim dijelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni mlaz se moZe razlikovati za +/-5%.

* Ako imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili koristenje uredaja, obratite se proizvodacu
ili prodajnom mjestu.

* Aktualne verzije uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na web-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali uslijed instaliranja uredaja bez postovanja uputstava,
popravke ili modifikacija koje su vrSila neovlastena lica. Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali uslijed
mehanickog ostecenja i uslijed prenapona nastalih u elektricnoj mrezi. Proizvodac ne snosi odgovornost za
ostecenja koja su rezultat nepravilnog koristenja uredaja (koje nije u skladu s ovim uputstvom). Bilo koja
modifikacija konstrukcije ili tehnicke iskljucuje proizvodaca. Garancija se odnosi
na djelovanje uredaja. Promjena parametara uslijed hemijskih i fizickih procesa (starenje, promjena boje u
Zutu, nestanak boje, matiranje i sl.) ne podlijeze garanciji.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primjenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.

SRP

Za pravilno koris¢enje i bezbjedno djelovanje instalacije postupajte u skladu s uputstvima za

upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego $to po¢nete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravci
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlas¢eno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vaze¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svjetlec¢e diode LED).

* Nemojte prikljuéivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuite lampu na punja¢, a
tek onda ukljuéite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

 Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razli¢ite pribore za pri¢vric¢ivanje. Uvijek koristite tiple i
vijke adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek jako zavrnite vijke za pri¢vric¢ivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoliene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uslovima (temperatura okruzenja +25°C).

* Za odrzavanje/Cis¢enje uredaja za unutrasnje primjene koristite suvu krpicu, bez ikakvih abrazivnih
sredstava ili rastvaraca. |zbjegavajte kontakt tecnosti sa elektri¢nim djelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni mlaz se moze razlikovati za +/-5%.

* Ako imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili koris¢enje uredaja, obratite se proizvodacu
ili prodajnom mjestu.

* Aktuelne verzije uputstava za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na veb-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali usljed instaliranja uredaja bez postovanja
uputstava, popravke ili modifikacija koje su vrsila neovlaséena lica. Garancija ne pokriva
nedostatke koji su nastali usljed mehanickog ostecenja i usljed prenapona nastalih u elektriénoj
mrezi. Proizvoda¢ ne snosi odgovornost za ostecenja koja su rezultat nepravilnog korisé¢enja
uredaja (koje nije u skladu s ovim uputstvom). Bilo koja modifikacija konstrukcije ili tehnicke
specifikacije isklju¢uje odgovornost proizvodaca. Garancija se odnosi na djelovanje uredaja.
Promjena parametara uslied hemijskih i fizickih procesa (starenje, promjena boje u Zutu,
nestanak boje, matiranje i sl.) ne podlijeze garanciji.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primjenjuju u drzavni
zakon. Vie informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.

SR

Za pravilno koristenje i bezbedno delovanje instalacije postupajte u skladu s uputstvima za
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upotrebu.

* Uvek iskljuite napajanje pre nego $to po¢nete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravci
uredaja.

* Radove na instalaciji moze da obavlja isklju¢ivo osoblje koje je za to ovlaséeno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vaze¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svetlece diode LED).

* Nemojte prikljucivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljucite lampu na punja¢, a
tek onda uklju¢ite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili povrsini podloznoj klimanju.

 Razli¢iti materijali (podloge) zahtevaju razli¢ite pribore za pri¢vr¢ivanje. Uvek koristite tiple i vijke
adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvek jako zavrnite vijke za pri¢vricivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoratiti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj moze da
radi u normalnim uslovima (temperatura okruzenja +25°C).

* Odrzavanje/Cis¢enje uredaja za unutrasnje koris¢enje izvodite pomocu suve krpice, bez ikakvih abrazivnih
sredstava ili rastvaraa. lzbegavajte kontakt te¢nosti s elektriénim delovima.

* Navedena snaga i svetlosni mlaz moze se razlikovati za +/-5%.

* U sluéaju da imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili kori¢enje uredaja, obratite se
proizvodatu ili prodajnom mestu.

* Aktuelne verzije uputstava za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na veb-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali usled instaliranja uredaja bez postovanja uputstava,
popravke ili ifikacija koje su vrsila r las¢ena lica. Garancija ne pokriva nedostatke koji su
nastali usled mehanickog o$tecenja i usled prenapona nastalih u elektri¢noj mrezi. Proizvodaé ne
snosi odgovornost za ostecenja koja su rezultat nepravilnog koris¢enja uredaja (koje nije u skladu s
ovim uputstvom). Bilo koja modifikacija konstrukcije ili tehnicke specifikacije isklju¢uje odgovornost
proizvodada. Garancija se odnosi na delovanje uredaja. Promena parametara usled hemijskih i
fizickih procesa (starenje, promena boje u Zutu, nestanak boje, matiranje i sl.) ne podleze garanciji.

Proizvod ispunjava zahteve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.
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Co uen paa ce obesbeau npasunHa ynotpeba v 6e36

ro ynarcTsoTo 3a pa6ora.

 CeKoral MCKNy4eTe o HarojyBarbeTo npef /i MOYHETe CO WHCTaNaLuja, OapKyBare M
NOMpaBKM Ha ypeaoT.

 MHCTanaupjata mose /1a ja NpaBat camo COOABETHO KBAAMUKYBaHM MU,

 MHcTanaupjata Tpe6a aa 61ze M3BpUIEHa BO COTNACHOCT CO BaXKEUKMUTE NPOMNCH.

* [la He ce ONMPaaT eNemMeHTITE NOf HANoH (Tyka 1 ceeTieukuTe LED anoan).

 CBETNIEYKOTO TeNO He cMee Aa 61ae NOBP3aHO Co HanojyBarbe Nof HanoH. MpBuUH, NoBp3eTe ro
CBET/IRYKOTO TE/I0 CO HAMOjyBaFLETO a N0TOA CO eNIEKTPUUEH HamMOH.

 YpesoT He Cmee /1a Ce MOHTUPA Ha NOZYI0ra Koja @ HecTabuHa M NOJIOKHa Ha BUGPALMA.

* 3a pas/muHuTe MaTepujany (cy6CTpaTi) NOTPeBHM ce pasiHM CBP3yBaYKM enemeHTU. Cekoraw
ynoTpebysajTe 3aBPTK 1 LUTUMKI KOW CE NMOTO/IHM 3 BUAOT Ha NOA/IOTaTa.

 CeKoralul LiBPCTO 3aTerHeTe 1 3aBPTKMTE LTO 10 NPULBPCTYBAAT ype/oT Ha NOBPLIMHATA.

 He ja HagmuHyBajTe ao3soneHarta pabota Temnepatypa. OCBEH ako He e MOMHAKy HaBeaeHo,
ypenor e j Aa pabotv Bo yenosm ( patypa +25 °C).

* OppyBatbe/unCTerbe Ha ypeaoT 3a BHaTpelKa ynotpeba Tpe6a Aa ce U3Be/yBa Co CyBa Kpna
6esynorpeba Ha WAm pac 4M. M36erHyBajTe KOHTaKT Ha TeYHOCTa
CO eNEKTPUUHITE 1eN0BM.

* [lafeHata MOKHOCT ¥ NPO3paqHUOT GYKC MOXKAT ia Bapupaart +/-5%.

 [OKO/IKy MMaTe COMHEX NOBP3aHU CO MHCTaaumjaTa U ynotpe6ara Ha ypesoT, Be MoMme
KOH jre ro mAn np 0TO MecTo.

 TeKOBHMTE BEP3MY Ha YNATCTBOTO 3a yNOTpe6a Ha eNEKTPO-TEXHUUKMTE NPOM3BOAM Ce AOCTANHN
Ha Beb cTpaHata Ha AucTpubyTepot www.gtv.com.pl

pabotetbe Ha cnegete

TapaHumjata He v ondaka owrery npu MH ja Ha ypesioT, a He ce comackm
co wwm |MjaTa oA CTPaHa Ha HeoBAaCTeHM NMua. fapaHumjaTa He
1 ondaKa OLITeTyBarbaTa HaCTaHaT NOPa/M MEXaHUUKY OLLITETYBAH:3, KaKO 1 O NPUUNHIA NOBP3aHN

electrice.

* Puterea si fluxul luminos pot varia +/-5%.

o1n caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea dispozitivului, vd rugdm sa contactati
producatorul sau distribuitorul.

 Versiunile actuale ale instructiunilor de utilizare a produselor electrotehnice sunt disponibile pe site-
ul distribuitorului www.gtv.com.pl

Garantia nu acopera defectele care rezultd din instalarea dispozitivului in neconformitate cu
instructiunile, reparatiile sau modificarea acestuia de persoane neautorizate. Garantia nu
acopera defectele cauzate de deteriorarile mecanice si supratensiunile care provin din reteaua
de alimentare electrica. Producatorul nu este raspunzator pentru daunele rezultate din utilizarea
necorespunzatoare (care nu este in concordanta cu aceste instructiuni) a dispozitivelor. Orice
modificare a constructiei sau specificatiei tehnice exclude raspunderea producatorului. Garantia
se referd la functionarea dispozitivului. Modificarile parametrilor care rezulta din procese chimice
sau fizice (imbatrénire, ingdlbenire, decolorare, stergere, etc.) nu fac obiectul revendicarilor de
garantie.

Produsul respectd cerintele legislatiei Uniunii Europene si ale reglementdrilor de transpunere a
acesteia in legislatia nationald. Mai multe informatii pot fi gasite pe site-ul www.gtv.com.pl si in
declaratia de conformitate.
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Sknuwnpuwl wwwnwé ogunwgnpdndp W wlyinwiig 2whwgnpdnidl wwwhnyGine hwdwp,

hbwnltp oqunwgnpduwill hpwhwlgubphl.

o Uhpin  wlgwunbip  hnuwlipp Uwhupwl  uwpph  wnbnunpnuwp,  uwwuwnpynwp  Yud
ytpwlnpngnup:

o Stnwnpnudp Yupnn £ hpwluwbwgyt dhwt hwdwwwinwufuwl npulywydnpned ndubignn
wlabwywquh Ynnuhg:

o Sknunnpnudp whwne £ hpwlywlwgdh gnponn Yuwunbwlywpgbph hwdwawyl:

* Uh nhwstip hnuwlg niubgnn dwutiphl (wyn pUnud inuwdnp inLuwnhnnutiphl):

o LnLuwwnntu swbig £ dhwgdwd |huh wipdwd hnuwlgh uunigdwl wnpyniephl: Uygpned
Uhwgntig (nLuwwinntl hnuwligh wnpynephl, wuww' hnuwgh wnpynup gwlighl:

* Uh inbnwnntip uwnpep wuyuyntt Yud ppeedwl Gupwlw hhugh dnw:

* Swppbp Uniebpp (hhuptipp) wwhwlgnd U wwppbp ibuwyh wdpwgnwdubp: Uhpun
ogunwgnnpdtip wuinnunwlltp W nyneptiutn, npnlg hwpdwn Bu hhdptph nbuwyhl:

* Uhain wdpwgntbip wyunnunwlutpp, npnbe uwpgp Ygnud U dwltpbuhl:

*Uh gbpwqulgbe penywwnpbh  whuwnwlpwihlt - gbpdwunhwlp:  beb  w), pwl
Lwhuwwnbudwd sk, uwnep bwhuwwnbudwd £ unpdw] wywydwllbpnud whuwnbine hwdwp
(2newlyw Uhgwduwynh gipdwuinhwlp +25° C):

o LbipghU uwpetiph wbhilhywywl uwwuwpynwdp/Jwepnudp wting £ hpwywUwgdh snp
2npny, wnwlg hnynn Uniebiph Ywd (nushgubnh oguwgnpadwl:

tunwuwthtp htnniyh 2thnudhg ElEGunpwlywl dwubph htn:

* Wu hgnpnueyniup W nuwdnp hnupp Ywipnn BU twpptip (hutg +/- 5%-nu:

* b nnLe Juwulwdltp nlube uwngh tnbnunpuwl Ywd ogunwgnpddwl epwptinjwy, nhutp
wpunwnpnnhl ud Juwngh Yhn:

o ElEYnpwlwl wpnwnpwlgh ogunwgnpddwl hpwhwlgubph pupwghly twwppbpwyubpp
hwuwUtih £ nhuinphpynunnph Guyenid” www.gtv.com.pl hwugtiny:

Gpuptuhpp sh UGpwnnwt wjl REpnuegnlltpp, npnlp wnwowgl] GU - |nuwwnnth
gnignudubiphu shuit iwlinn Twl, npw Jpwtnpnguuwit Yud gihwagnpywd
wldwlg Ynnuhg thnthnpudwl hwnlwlipnd: Gpwphuhpp sh Ubpwnnud dpuwUhlwlywl
Juwulbph W hnuwlgh jwpdwl wuynwubph hGnliwlpnd wnwewgwd pEpnuenllbpp:
Upinwnpnnp wwinwuhuwlwnyniegndi sh Ypnwd intuwnnch ny wwinpwé (hpwhwlqubphl
shwdwwwwnwuhuwlinn) — ogunwgnpddwl  hnlwtpny  wnwowgwd  Juwudwdph W
Juwuh hwdwp: YHhqujuh Yud nblhjulwl punipwanph gwlugwd thnthnpunipintu
pwgwnnud £ wpnwnpnnh wwwnwuhiwliwwndniegniup: Gpwfuhpp Ubpwnnud £ (nLuwnnch
2whwgnponudp: hvhwlwl W $hghwlwl  wpngbulbph  hGnlwlpnd  wnwewgwd
wwpwutwptph thnthnpunugnillbpp (huwgnud, ninbwgned, gniiwpwthnud, thuwywagnyncd
W wyiu) Bupwyw s6U Gpwzhuhpuwihl wwhuwitgubph:

Uwnpwlph Swnwyniejwl dwdltin' 30000 dwd,

Gnuphuhpp 2 tnwiph:

co jy mpeska. MM He CHOCM O/TOBOPHOCT 3a OLLTETYBatba Kou ce peaymar Upnwnpwlpp  hwdwwwwnwuhuwunud £ Gypnwwluwl dhnggjuil— optlunpnuzjuil
Ha Hecoo,qaemo KopucTerbe Ha ypep,orr (HecormacHo co Cekoja Ha ibph, " BUPNWwlul fur shlhunphpnh (6U) 2017 pwywh
KOH i mja ja ucknyuysa Ha hnuyhuh 4-h 2017/1369 Yuitinlwywpghl, npp uwhdwiinu £ Eubipghuwgh dwlupdwit hhdpp W npuitip
lapaHupjaTa ce ogHecyBa Ha ¢yHKL\MOHMpaH’eTD Ha ypesor. MpomeHa Ha napameTpuTe Kou waqguwyhl oplunpniejwl Uk hunbignnn npnyrlbnp: L Pn huwunu £

NpoM3/eryBaaT o/ XeMUCKUTE N GU3UIKUTE (CTapeersbe, MOXKONTYBatbe, 06enyBakbe 1 C.) NpoLect
He ce ondartenm co rapaHumja.

n M ucnonHysa 6 Ha ner Ha E YHuja u per
KoWwTo Cce p: BO Hi HOTO Moseke WHO ce

Utpuwghl Uhnujwil «8uwidn windwl uwppwdnpnudltinh wlinulignueiuils dwahls 004/2011
. nbhUhlwlul Yulinbwlwngh wwhuwlglbphl, Uwpuwghl dhnuejwli «Sthibhlwlui
uwnpwnpnudUtinh ¢ huwlui + PynLly 020/2011/. bYWl
Yuibinbwywngh wwhuilgltiphl, Uwpuwhl dhnusuwl «tjlnpulul L nwnhnunbhibhlwlui

1pubpnud Juwiiquidnp Wnuebph oguwignpadwil uwhdwlwthwydwit - dwuhl»

/AOCTanHM Ha Be6-CTpaHuuaTa www.gtv.com.pl 1 8o u3jasata 3a coobpasHocT.
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in scopul de a asigura o utilizare corects si o operare in siguranta a instalatiei, urmati instructiunile.

* Opriti intotdeauna alimentarea inainte de instalarea, intretinerea sau repararea dispozitivului.

e Instalatia poate fi efectuata exclusiv de catre un personal calificat care detine autorizarile
necesare.

« Instalatia trebuie efectuatd in conformitate cu reglementdrile in vigoare.

* Nu atingeti elementele aflate sub tensiune (inclusiv diodele LED aprinse).

* Corpul de iluminat nu trebuie s3 fie conectat la o sursa de alimentare aflata sub tensiune electrica.
Mai intai, conectati corpul de iluminat la sursa de ali siapoi sursa de ali la reteaua
electrica.

* Nu instalati dispozitivul pe un suport instabil sau supus la vibratii

« Diferite materiale (substraturi) necesita diferite tipuri de elemente de fixare. Utilizati intotdeauna
suruburi si dibluri potrivite pentru tipul de substrat.

* Trebuie sa strangeti intotdeauna suruburile de fixare a dispozitivului pe suprafata.

* Nu depasiti temperaturile de functionare admise. Daca nu se specifica altfel, dispozitivul este
proiectat s functioneze in conditii normale (temperatura ambianta +25 °C).

« Intretinerea/curtarea dispozitivelor de interior trebuie s3 fie realizat3 folosind o carp3 uscats,
fara materiale abrazive sau solventi. Trebuie evitat contactul lichidelor sau componentele

037/2016 f. wbhilhywywl Yulntwlwnpgh wwhwlgltinhl: Lpuwgnighy thnhunl.mnl_hhhn
Yuuntih £ gunilibg www.gtv.com.pl Yuyenud W hwidwug huwilinujuil he

Upunwinpnipiwl wduwehdn Lpdwd Ethwpbrpwdnpdwl ypw:

Upwwnpnn’ GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkéw, Polska, Lehwuwnuwil:
Upwnwnnnnh dwuliwénin’ City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
2hlwunwli:

Upwwinpnn Bplhp® 2hliwunuil:
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Sistemi diizgiin isladacayinizdan amin olmagq va onun tahliikasiz iglamasini tamin etmak igiin

istismar talimatina smal edin

* Quragdirmadan, texniki qullugdan va tamirdan avval hamisa cihazi elektrik enerjisi tachizatindan
ayirmali oldugunuzu xatirlayin.

* Quragdirma yalniz mivafiq salahiyyata malik iscilar tarafindan hayata kegirila bilar.

* Quragdirma giivvada olan ganuni gaydalara uygun hayata kegirilmalidir.

« [slayan hissalara toxunmayin (o ciimladan islak halda olan LED-lara).

 Cihazi heg vaxt islak halda olan gidalandirici kabela qogmayin. Svvalca cihazi gidalandirici kabela
qosun, sonra isa gidalandirici kabeli sabakaya qosun.

 Cihazi heg vaxt qeyri-sabit biinovra tizarinda va ya vibrasiyaya hassas olan yera quragdirmayin.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n.
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* Muxtalif materiallar (biinévralar) mixtalif név sabitlama talab edir. Homiga muiayyan bir biinévra
{igin nazarda tutulmus vintlardan va saybal boltlardan istifads edin.

* Cihazi barkidan boltlari hamiga méhkam sixin.

« icaza verilan i temperaturu hadlarini asmayin. dksi geyd edilmadiyi taqdirda, bu

cihaz normal saraitda (miihit temperaturu +25 °C) istifada tigin uygunlasdirimisdir.

* Qapali makanlarda tatbig olunmag magsadila nazarda tutulmus cihazlar tamiz saxlamag ticiin
quru pargadan istifada edin. Heg bir agindirici madda va ya halledici mahlullardan istifada
etmayin.

Maye va elektrik hissalarinin bir-birlarina tamas etmasinin qarsisini alin.

* Qeyd edilmis enerji saviyyasi va isiq axininin dayari +/- 5 % fargli ola bilar.

 Cihazin quragdiriimasi va ya istifadasi ila bagli taraddiidlariniz olduqgda, istehsalgi va ya parakanda

satis mantagasi ila alaga saxlayin.

o Elektrotexniki avadanliglarin istifadasi tzra istifadagi talimatlarimin an miiasir versiyalari

distribyutorun vebsaytinda mévcuddur: www.gtv.com.pl.

Zamanat cihazin talimata uygun quragdirimamasi, o ciimladan salahiyyatsiz gaxslar tarafindan
tamiri va ya dayigdirilmasi naticasinda yaranmig har hansi qiisuru ahata etmir.
Zamanat mexaniki zada va ya elektrik sabakasinin enerji tachizatindan verilmis haddindan artiq

garginlik naticasinda yaranan qiisurlari ahata etmir. istehsalgi cihazlarin diizgin istifada edilmamasi
|

* KypblnFbiHbI HEri3i TypaKcbi3 Hemece Ajpin 601aTbiH Kepre KoNMaHbI3

* DpTypni Matepuanaap (Herisaep) ap Typni Gekitne 3I\EMEHTTED\H KaMeT eTesli. DpKawaH Konaa
6ap Heri3 TypiHe calikec byp: P MeH Tt

 KypbinFbiHbI 9pKaLIaH Heri3 6eTiHAe MbIKTan yCTan TypatbiH GypaHaanapmeH Gekitinis.

© PyKcaT eTinreH OKymbiC TemnepaTypacblH WamajaH acblpmaHpis. Erep Gackawa
KOpCeTiMece, YpbinFbl KaibiMTbl Kafaaliaa KyMbiC icTeyre apHanfaH (kopwafaH opta
Temneparypacsbi: 25°C).
|LIJK\ KYPbUIFbINAPFa TEXHMKAMbIK KbI3MET KOpCeTy / Tasanay )ymbiCTapbiH abpasnsTepai Hemece

1, KypfaKk wybept opl . dnektp Torbl Gap Geniktepre

CYWbIKTBIKTbIH TUIOIH 60/14bIPMaHbI3.

* By KyaT NMeH apblK afbiHbl +/- 5% LamacbiHAa e3repyi MyMKiH.

* KypbInfFbiHbI OPHAaTYFa Hemece naiaanaHyFa KaTbICTbl KYMaHiHi3 6onca,

OHpyLLire Hemece caTy OpHbIHA Xabap/achIHpI3.

* JNeKTp OHIMAEPIH NaAanaHy XeHiHAer HYCKayNbIKTapAbIH aFbIMAAFbl HYCKANapbl
AMCTPUGLIOTOPABIH BEB-CallTbIHAA KON KeTimai: www.gtv.com.pl

Keninaik apbiKTaHabIpy acmabbiH  HYCKAYJbIKKA CAVMKEC EMec OpHaTy, OHbl JKeHaey
Hemece YaKINETTI emec TynFanapabl{ MOAVGUKALMACHH HITUMKECIHAE TyblHAaFaH akaynapra
7 Keningjk y HITWXKECIHAE KaHe KyaT eniciHaeri

(bu talimata uygun olmayan) naticasinda yaranmis heg bir zarar va ya itkiya géra iy
dagimir. Mahsulun dizayn va ya texniki xiisusiyyatlari har hansi bir sakilda dayigdirildikda, istehsalgi
heg bir masuliyyat dagimir.

Zamanat cihazin istismarina samil olunur.

Kimyavi va ya fiziki proseslar naticasinda (kéhnalma, saralma, rangini itirma, tutqunlagsma va s.)
parametrlarda amala galmis dayisikliklar zamanatla alagali talablara daxil edilmir.

Bu mahsul Avropa ttifagi ganunvericiliyina uygundurBununla bagli daha atrafli malumati
www.gtv.com.pl vebsaytindan va uygunlug bayannamalarindan alda eda bilarsiniz.
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* goblmzegm, Mm8 Bmfymdammds ymzgmm3zal 1bcs gsdmamomlb gemgd@mmgbymannst
©33mbGs7900b, G7gomaBlabymgdnl 56 873701900L sfygds8wg.

* 33mbGsggds 870dends Bgbfymegl Bbmmme 37Lsds80lbn  s3@mMmabsgnal 8jmby

39MbmBagnals Bng.
* 33mbGoggds by  aobbmMEngmegl  8mJdgen  bygobmbARgdMM  MYaYMLENJdNL
BgLodsBnbs.

* 5 379bmo gbab 3s8GsM Bafaangol (801 mMals LED-goL Asthozalbsl).

* sfobmmb dgsgmoma byenbsfym ©gbol ded@sm 3odgmmsb. 3nMzgen Mngdn, 8gs9Mogo
1565010 goMBoGNMN 33700L 3odgMm6, 838093 30 33900l 3907m0 gsgMmgm Jugmado.

* sMabimmb ssdsgMmmo Bmfymdammods sMabBadnmym 56 30dMagnnbaedn 8aMdbmdnsmy
dsBaBY.

* bbgoosbbzs Bsbags (dofn) Lagnmmgol Lbgs@slbzs Labol ©EsBsaMIdL. ym3gmomzal
8o0maygbgor bMsbbgdn s Lognbdgdn, MmMBmIdnE BgboxgMabns BmEgBymon Gn3nl
dsBabogzab.

* ymzgmozol Bysfse dmygdoMmgon Jobdnigdon, MmMBmIdnE 9853MJ036 Bmfymdnmmdsl
dofmby.

oo gosasdaMmOmm  ©Esbd370 LaBPdsm  Ga3gMaGuMal. oy ULbzsazsma oM  sMol
Boomnogdymo, gL Bmfymdommos  ss3GnMgdnmns  bmMmBsmym  30Mmdgddn
B98smdabionzals (3syBm GaB3gMadMs +25°C).

aybITKybl HAT 17 OHAipywi wamapl
TviciHwe naiipanaxbay (chmayﬂblma CaViKeC emec) HaTWKeCiHAE Naiiaa GoFaH 3aKbIM MeH 3a1an
YwiH xayan 6epmeiiai. Kes kenren ansaiih MoandMKaumMACh!
Hemece cunaTTama i iHil iNiriH XKOKKa
WaMHBIH KYMbICbIHA KO, KaHe ¢ npot
capralo, TyccisaeHy,
@K Tycipy aHe T.6.) TybIHAANTbIH NapameTpepaeri e3repicTep KeninAikneH KamTblAManapl.
OHIMHIH, KbI3MeT eTy mep3imi - 30 000 carat;
Keningjk mepsimi - 2 xbin
©OHim Eyponanbik OAaK 3aHHaMacbiHbIH, TananTapbiHa CIMKeC Keneadj, ON 3HepreTUKanbiK
TaH6anayapiH, HerisiH 6enrineiai xaHe oHbl yATTbIK 3aHHamara BipikTipesi.
epexenepid 6enrineiiai Onim KO TP 004/2011 ,"TemeH BONbLTTHI KabAbIKTapAbIH, Kayinciaairi
Typans””, KO TP 020/2011 HWTTIK yinecimainiri”, KO
TP 037/2016 ,”"3neKTpoTexHuKa aHe PaanoTexHuKa eHIMAepiHAe KayinTi 3aTTapabl KonAaHyAb!
wekTey Typanbl”” TanantapbiHa CaNKeC Keneaj.
TonbiFblpaK aKnapaTTbl Www.gtv.com.pl cailTbiHaH »KaHe CaMKECTIK Typasibl ManimaemeaeH Tabyra
6onagpl.
OHAjpinreH KyHi - KanTamaza KepCeTinreH.
OHaipywi: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkdw, Polska, Monbuwa.
OHaipywiHiH duanansi: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
KbiTait.
BHajipywi en — Kpitait.

Keninajk
(eckipy,
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OpHOTYYHy Tyypa NalianaHbinbilbiH }KaHa KOOMCY3 ALITELMH KaMCbI3 Kby Y4YH

KONIOHYY GOKOHYa HYCKaMaNap/bl aTKapbIHpI3.

 Ty3MEKTY OPHOTYY, TeiiNee e OHA00HY GALITOOAOH MyPYH ap AaiibIM /1EKTP KyBaTbIHEUYPYHY3.
 OpHotyy vy y TapabblHaH raHa KyPry3y/ylly KepeK.

© OpHOTYY yu4ypaarbl 3pexenepre biNaibik KyPrysynyLy Kepek.

* YbiHanraH 6enyktepre (OLWOHAO 3ne Kapbik 6epyyyy AM0AA0PTo) TMtBeHu3.

* dmfymdnmmdgdnl bolyaoszal d3LsbsmAnbgdmae ao8mayybgo dngos gsde
89639m3b0ema 83Msamn  Jbmzamn. s gsBmoygbmor Msndy sdMsboyma Bogmnghgds
o6 go8bbbymgdn. o EsP33s0 Lombgly s gmyd@mm Bsfoengol dmMoal Msndy Labol
3mbBagG0.

* 013 2030 b
3300 3oblbzs3adMEIL + / 5%-00.

* a930300Mnc  8FaMAMYOgmlb o6 Lagsmm  Bsmabosl, oy Msndy Joobzs aog3o
Bmfymdnmmonl sdmBES1700L o6 80l gs8mygbgdsbmsb s3s380Mgdnm.

* gmyd®MmAIIb0gaMmo  sodnmznmmdal  gsBmygbgdal  Bglsbgd  BmBbAsMydml
bobgmBdmzabaemml  gebsbengdymon  39Mbngdn  bymBabof: Gl LS 6 L
390Ls0@GbY: www.gtv.com.pl.

9 ©> Lobsoxamal Bsgsnl 8603363mmods

39MaBB0S o BoMagl Mandg Labol gBIIBL, MmBgmag FomBmngddbgds Bmfymdnmmdals

Lobymdm3569mmosE BgnLbadsdm ©EsBMBbESIgdNL, 6 Baln sMsymmydsdmbomoa 3oMals

809 39390700b 56 gE3emal 330985

39M3BB0S o BoMazlb g5BIIBIdL, MmBmIdag edmfzgamoas 8gdsbognma sbnsbydnm o6

2mJBMMIMBMI3I0nEsb goadaMdgdmn dadzal Jgase 8nmydymn EsBNsbydno.

B8FoMmBmMYOgmN o sMals 3sbybabBagdgmn dmGymdammdgdNL stsbfmmMa (58 nBLGMYInal

391bods8m) gedmygbgonm asBmf3gnmm Mondg Lobol sBNBIdSTY o6  sbszaMmaby.

B8FoMmBmMYOImN 3 0oL 3slbobaagdmmdsl, 01y absnb 86 Gagbnsnmn Bsbsbosmgdmgdn

M3089 BmMB0o 3x0E33em.. 3oMabEns 3ME3ImMEgds Bmfymdnmmdnl 8ydsmdsby.

jnannﬁm 36 goBogymo 3MmEglgdal 3gwgasce 3sd8mf3gnmon 3sMaByGmgdal 33mnmgds
S, B 009, 3oNBIMYINYds, 3o8JMaemgds s ».8.) oM 9J338c0gdsMYds

Lagamab@Gom 3MyEybbngdl.

3MmeEpddo  938symanmgdl  93Mmzszdomal  306mb3IdMMONLy s  MIZNMIENJONL

Bmmbmzbgol

85000 ©sbyMazs 9Mm3bem  3obmbBBEgdmMMOSBn s g3MsTool  Ladsgm  3ogdoMals

909mMYd7030. BB 06BMMB30s byenBabsfzemans 390banGBg www.gtv.com.pl, w

CE 3gLsds80bmdab g3emsMsngdn s EAC byMmonggngs@gdo.
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* KypbinFbinapabl OpHaTYAbI, TEXHUKA/ILIK KbIMET KepceTyaj Hemece eHaeyai Gactamac GypbiH
9PKALLAH KyaTTbl OLWIPIHi3..

* OpHaTyapl Tek TvicTi 6inikTiniri 6ap mamaH opbIHAAY anazal.

* OpHaTy KO/aHbICTaFbl EpEXenepre CaKeC OpbIHAANYbI KEPek.

* Tok eTkizeTiH 6enikTepre (COHbIH, iLiHAE apbIK AMOATAPbIHA) KON TUTi36eH;3.

« LWamap! KyaT KesiHe Torbi 6ap Kesfe Kocyra GOnMaiibl. ANFalKkbiAa Wamabl KyaT KesiHe
KOCbIHbI3, COAiAH KeiliH FaHa TOFbl Gap Keire KOCbIHpI3.

JKaHe Kayincis nan V. 13 €Ty YLUiH,

o LU, paK YblHanraH Kybar bynarsiHa Ty Kepek. P Kybar
6ynarbiHa, aHaH KUINH TAPMAKTBIK Ky6aT GyN1arbiHa TyTaLTbIPbIHbI3.

 TY3MEKTY TYpyKCy3 Xe TUTMPe® GONroH Herusre KoMGoHy3

 Ap Kanpai matepuanaap (Hernsaep) ap. KaHzali Typery GEKUTKINY 3NeMeHTTEPMH Taan Kbinar.
Ap [3alibIM OLLION HETM3AMH TYPYHe MeHeH KOJ YHy3.

* TyamexTy 6eTke 6ekuTkeH | AaiibiMa B

* YpyKcaT 6epunreH uwTee TemnepatypanapbiHa alunaxpis. drepae Gawkace Genrunenbece,
annapar Kagumku WwapTrapaa (aitnaHa-uyeiipeHyH Temnepatypacbl 25 °C) UlTeere apHanraH.

* Muku naiiganadyy yeyH TysyayWTyH Teiineecy/Tasanoocy abpasvsyy Kapawarrapabl e
3PUTKMUTEPAM KONBOHBOCTOH KYPraK YynypeK MeHEH sKYPry3ynyLuy Kepek.

CyIOKTYK3NeKTp BenyktepyHe THitbelumn Kepek.

* Byn KybaT »aHa »apblK arbiMbl + - 5% e3repyLuy MyMKYH.

* Ty3MeKTy OpHOTYY e naiiganaHyy 6oloHYa KaHAaAbIP 61Up WwekTee 60/1Co, BHAYPYYUYTe Ke
caTyy NyHKTYHa KapbibIHbI3.

* In1eKTp ByloMAAPbIH KONAOHYY 60I0HYA H
AvcTpubblotopayH www.gtv.com.pl

yuypaare!

Be6-calTbiHAA KETKUAMKTYY: Kenunauk WamublpakTbiH bliirapbim yKyyry 6epunbereq
aKTap TapabblHaH HycKamara binaiiblk 3Mec OPHOTYYAaH, aHbl OHJOOAOH e
©3rEpTYYAEH YNaM Kenun ublkkaH 6Gy3ynyynapasl kanta6ailT. Kenunguk mexaHuKanbik
6y3ynyynapaaH KaHa Ky6aT TapmarbiHbiH UbIHANYYCYHYH elie-binablii 60nroHyHaH
YNaM KeNUN UblKKaH KeMUWAMKTEpAU KanTa6aiiT. LlamubipakTbl Tyypa smec MWTeTyyaeH
Kennn ublkkaH Gy3ynyynap aHa 3biaHAap (Hyckamanapra binaiiblk amec) yuyH eHaypyysy
KOOMKEPUYUNMKTI TapTNAT. KOHCTPYKUMAHBIH TY3YYLIYH e H
©3epTYY BHAYPYYHYHYH KOOMKEPHUAUIMH KOKKO 4birapar. Kenunguk mamumpamm
VWTeBCYHO TapaiT. XUMUANBIK aHa GU3MKANbIK NPOLECCTepauH (3CKupYy, capraiiyy,
TYCTYH ©3repyly, KYHYPTTee .6.) HaTbiixackiHaa 60ATOH NapameTpaepaeri e3repyynep
KenuAAnK 00MaTTapblHa aTnait.

BytomayH KbiamaT meeHeTy - 30 000 caaT;

Kenunaumk 2 xbin

©Hym EBpona BMPUMAMUIMHIH MbIii3aMAaPbIHBIH TaanTapblHa atan aiTkaHaa, SHEpreTMKanbik
MapKanoo YHyH Hervsgepay Tysyn aHa anapAbl yAYTTyK Mblii3amaapra WHTErpaumManoody
sobonopay 6enruneren  2017-kbingpiH - 4-wionyHaarsl  Espona  MapnameHTUHWH  kaHa
KeHewuHuH (EB) 2017/1369 PernameHTuHe soon Geper. ©Hym BB TP 004/2011 ,"TemeH
BO/IBTTYY Kab/yyNapabIH KOONCY3AyTy eHyHae ,” BB TP 020/2011 «TexHUKa/bIK KapaKaTTapabiH
3N1EKTPOMATHUTTUK WaiikewTur, 55 TP 037/2016 «3N1eKTp aHa paavoTexHKa BylomaapbiHaa
3bIAHAYY 3aTTap/abl KONZOHYYHY YeKTes yHaery H bINAMbIK Kener.
KeHypu Maa/bIMaTTbl WwWw.gtv.com.pl caiiTbiHaH aHa WalKelTVK AeKNapauMAnapaaH TancaHsi3
6onor.

HAYPYATEH KYHY - TAHTaKTa KepCeTY/reH.

©Haypyy4y: GTV Poland S.A., Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkdw, Polska, Monbiua.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n.

wesnsnosa, 21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




OHAYPYYuYHYH duamansi: City Key International Co Ltd., Nol19, Chaowai street, Bejing, China,
Kbiaii.
OHAypyyuy enke - KbiTai.
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Dactypu nctudopabapupo pron KyHes, To 60Bapin XOCUN KyHEZ, KN LyMO cuCTeMapo 6a Taspu

AypycT 6a Kop mebapes Ba oH 6exaTap Kop MeKyHas,

* XameLua ;ap xotup Aopes, ki Kab a3 Hach, HUroxaopi & TabMUPK AACTIOX TAbMMHOTY 6apKPO
KaTb KyHes,

* Hac6KyH# TaHxo a3 YoHWbu HU P aH4OM Aoaa

* HacbkyHn 6oag, ¢ KOHYHUM y aHYoM 1043 LWaBagj,.

*Ba KucmMxou 4Yapaéuu GapkgowTa facT HapacoHeq (a3 4yymna LED-xo xaHromu davon
ByaaHalloH).

© Xe4 rox TMprakpo 60 HOKMAM TabMUHOTX YapaéHu GapKaoWTa NaliBacT HakyHes. ABBanaH,
TUPrakpo 6a HOKWAM TALMUHOT Ba CUNAC HOKWAM TabMUHOTPO 6a Wwabaka naiBacT KyHes,

 Xev rox JacTroxpo Aap nosn HoycTyBop & 6a Nap3nu Xaccoc Hach HakyHe,

. (acocxo) 1} TYHOTYHU Tanab y!
Xamelua a3 BUHTXO Ba 60/TX0M neygopu ayTapadan myBoduK Gapou XxamuH Hamyau nomrox,
nctudopa bapes.

* BOATXOPO, K1 IACTrOXPO 6 NOVroX BAC/ MEKYHAH/L, XaMELLa CaxT MaxKam KyHes.

* XapopaTu n4o3aTaoaaLlyaan Kopupo adayH HakyHes. Arap TapTuéu aurape newbuHi Hawyaa
6olwag, AACTrOXM MasKyp 6apon KOPKYH Aap WapouTH MyKappapi (XapopaTi MyXuTi 3uct
25°C) myTO6MK Kapaa LyaaacT.

* Bapou To3a HUrox AoLuTaHK acbobxon 6apoun
XyLWK uctudoaa bapea. AroH moaaaxou né
ryHa Tamocu GaliHi KUCMXOM MOEb Ba 6apKPO Newwrmpit Hamoes,

© PeiiTUHI KyBBaW Sb/IOHLUY/A Ba ap3uLLM Yapa&HU PYLLIHON METaBOHaZ, a3 /- 5% dapk KyHas,

* Arap Aa3 Hacb kapaaH é uctudoga bypaaqu gactrox wybxa gowra 6owes, 60 UctexconkyHaHaa
& dypyLUroxu YakaHa Tamoc rMpea,

0XUM BUHO N yaa a3 matoun
Habapes. Xap

* Bepcuaxon HaBTapyHy AacTypxon Kopbap omau b 7

/1ap COMOHaM AMCTPUBIOTOP AaCTpac MeBGoLaHA;: Www.gtv.com.pl.

Kadonat AroH HyKCOHepo, K1 ap HaTu4an Hach HakapaaHu Aactrox 6a By4ya omagaana, Gbapo
Hamer1paz p1osAm 4acTypaman, & as YOHMUGH WaxXcoHu 6env03aT TabMup & TaFmp AOAHN OH.
Kadonat KamByauxoepo, K1 [ap HaTMyam ocebu MexaHuKki & Wwnasatv as xan 3uén 6a
BYdy/, OMajjaaH Ba a3 TabMMHOTW BGapku acoci capyawma merupas, $papo Hamervpas.
M cTexconkyHaHaa 6apou xama ryHa 3apap & TanadoTu Aap HatTM4au MCTUGOZAN HOAypycTM
Aactroxxo 6a Byqyaomaza (MyBopMKM AacTypamany mMaskyp) 4aBobrap Hect.

MICTeXCoNKyHaH1a Xey, ryHa Machy/IMATPO XaHTOMM Tapxpesit & MyLIaxxacoT TeXHUKNA, Ku 6a Xap
poxe TaFitnp Aoaa wyaaact, 6a Ayw Hamervpaa,. Kadonar 6a pabonuaTi 4acTrox Aaxn Aopaj.
TafiiMpoT Jap NapameTpxo, K1 Jap HaTM4yau paBaHaxoM Kumuési & dusmki (papcyaaluasii,
3ap/LWaBi, PaHr KapAaH, Tob 4oAaH Ba faiipa) Naitao WyaaaHa, Mas3yu AabBOXoM Kadonat wyaa
HaMETaBOHaH,

MaxcynoTv maskyp 6a TanaBoTe, ki a3 CaHa/IxoM KOHYHTy30pum

Uttuxoan Aspyno 6apmeosHs, a3 4ymna 60 TaH3umu Mapaymonn Aspyno Haxopuybau
Tamfary3opum aHeprus

8a MyKappapoT1

6a KOHYHIY30PUM MU/ BOPMA, HAMY/AAHM OH MyBOGUKAT MeKyHa, LLiymo Tadennotm Gewrappo
Aap 6opau oH Aap comoHan www.gtv.com.pl Ba Aap IbAOMUAXOM MyTOBMKAT Naitao Xoxea kapa,”
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Ulgamy dogry isledyandiginize goz yetirmek tigin ulanyjy gollanmasyna eyeriri we howpsuz islemegi

tgin

* Gurnamazdan, saklamazdan ya-da bejermezden ozal elmydama elektrik toguny yapmagy yatdan
cykarman.

* Gurnamak dirie degisli ygtyyarnamasy bolan isgérler tarapyndan amala agyrylyp bilner.

* Gurnamak hereket edyan kanuny kadalara layyklykda amala agyrylmalydyr.

* Janly béleklere degmén (isledilende LED-ler degisli).

* Gysyjy gurlusy hi¢ wagt janly iymitlendiriji kabeli bilen birikdirmari. Ilki bilen, enjamy iymitlendiriji
kabele birikdirin, sofira iymitlendiriji kabeli set bilen birikdiriri.

* Enjamy hig wagt durnuksyz tistde ya-da titreméa sezewar bolan tstde gurnaman.

 Diirli materiallar (esaslar) diirli gysyslary talap edyar. Elmydama berlen esasyf gorniisine layyk
boltlary we nurbatlary ulanyri.

* Enjamy, onuri diiybiine berkidyan boltlary elmydama cekdiriri.

* Rugsat berilyan is temperaturalaryndan yokary gegman. Basgaca gorkezilmedik bolsa, bu enjam
adaty sertlerde islemége layyklanyldy (dasky gursawyr temperaturasy +25°C).

o Igerkiisler ticin niyetlenen enjamlary arassa saklamak tigin gury mata ulanyn. lyiji maddalar ya-da
erginlerif hig birini ulanmari. Suwuk we elektrik boleklerinifi arasynda galtagmalaryn éritini aly.

* Gorkezilen giiyg derejesi we yagtylyk akymynyri bahasy +/- 5% tytgép biler.

* Enjamy gurmak ya-da ulanmak barada siibhelenyén bolsariyz, 6n da sdwda nokady bilen
habarlagyri.

 Elektro-tehniki enjamlary ulanmak boyunca ulanyjy gollanmalarynyf hazirki zaman wersiyalaryny
paylayjynyri internet sahypasynda: www.gtv.com.pl tapyp bilersiriiz.

Kepillik enjamy gurnamakda su gollanmanyri talaplaryny berjay etmezlik netijesinde yiize ¢ykan
kemgilikleri ya-da rugsatsyz adamlar tarapyndan abatlamak ya-da iiytgetmeler netijesinde yiize
cykan kemgilikleri 6z icine almayar.

Kepillik mehaniki zeper ya-da elektrik togundan gelyan yokary napryazeniye sebapli yiize ¢ykan
kemgilikleri 6z icine almayar. Ondiiriji enjamyf nadogry ulanylmagy (bu gollanmada gérkezilisinden
basgaca ulanylmagy) netijesinde yiize ¢ykan zyyan ya-da yitgiler ticin hig hili jogapkargilik cekmeyar.
Enjamyn dizayny ya-da tehniki ayratynlyklary haysydyr bir gérniigde Gytgedilen bolsa énduriji
jogapkargilik cekmeyar. Kepillik enjamyri isleysine degislidir.

Himiki ya-da fiziki proseslerifi netijesinde yiize ¢ykyan parametrlerifi tiytgedilmegi (garramak,
sarylamak, refiklemek, jibiitlemek we s.m.) kepillik talaplaryna tabyn daldir.

Bu 6niim, Yewropa Bilelesiginifi Kanun gykaryjy hokiimetinifi kanunlaryfi talaplaryna, esasanam
Yewropa Parlamentinifi diizgiinnamasy energiya kadalasdyrmalary iiin garguwany kesgitleyin we
milli kanungylyga gegirmek tigin diizgiinlerine layyk gelyar. Bu barada www.gtv.com.pl salgysynda
we layyklyk beyannamalarynda has giriisleyin maglumat alarsyriyz.”
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Tizimni to‘g'ri ishlatishingizga va u xavfsiz ishlashiga ishonch hosil gilish uchun foydalanish

qo’llanmasiga amal qiling

 Jihozni ornatish, unga texnik xizmat ko‘rsatish yoki ta’mirlashdan oldin har doim elektr
ta’minotini o‘chirishni unutmang.

* O'rnatish fagat tegishli ruxsatga ega bo‘lgan xodimlar tomonidan amalga oshirilishi mumkin.

* O‘rnatish amaldagi gonun-qoidalarga muvofiq amalga oshirilishi lozim.

« Ishlab turgan gismlarga (jumladan, yogilgan LED chiroqqga) tegmang.

 Fitingni hech gachon ishlab turgan quvvat beruvchi kabelga ulamang. Awval fitingni quvvat
beruvchi kabelga ulang, keyin quvvat beruvchi kabelni tarmoqqa ulang.

 Jihozni hech gachon notekis yoki tebranishlarga moyil asoslarga o‘rnatmang.

* Turli materiallar (asoslar) turlicha mahkamlashni talab etadi. Har doim tegishli asosga mos
keladigan vintlar va ikki tomoni kesilgan boltlardan foydalaning.

* Jihozni asosga mahkamlab turuvchi boltlarni har doim mahkam torting.

* Ruxsat etilgan ishlash haroratlarini oshirmang. Agar boshga holat ko‘rsatiimagan bo‘lsa, bu jihoz
normal sharoitda ishlashga mo‘ljallangan (atrofdagi harorat 25°C).

* Bino ichida foydalanishga mo'ljallangan jihozlarni tozalash uchun qurug matodan foydalaning.
Hech ganday abraziv moddalar yoki eritmalardan foydalanmang. Suyuqlik va elektr gismlari
o‘rtasida kontakt bo‘lishining oldini oling.

« Belgilangan quvvat darajasi va yorug'lik ogimining giymati +/- 5% ga farq qilishi mumkin.

* Jihozni ornatish yoki ishlatishga oid shubhangiz bo'lsa, ishlab chigaruvchi yoki chakana savdo
do’koniga murojaat giling.

 Elektrotexnika vositalaridan foydalanishga doir foydalanuvchi go‘llanmalarining eng oxirgi
versiyalari distribyutorning quyidagi veb-saytida mavjud: www.gtv.com.pl.

Kafolat jihozni go‘llanmaga amal gilmasdan noto‘g’ri o‘rnatish ogibatida yuzaga keladigan
buzilishlarni yoki jihozning bunga ruxsati bo‘lmagan insonlar tomonidan o‘zgartirilishi yoki
ta’mirlanishini gamrab olmaydi.

Kafolat mexanik shikastlanish yoki asosiy elektr tarmog‘i tufayli haddan tashqari kuchlanish
natijasida yuzaga keladigan nugsonlarni gamrab olmaydi. Ishlab chigaruvchi jihozdan noto‘g'ri
foydalanish (qo‘llanmaga zid ravishda) natijasida yuz bergan har ganday zarar yoki yo‘qotish
uchun javobgar bo‘lmaydi. Dizayn yoki texnik xususiyatlar biror shaklda o‘zgartirilgan bo'lsa,
ishlab chigaruvchi oz zimmasiga hech ganday javobgarlikni olmaydi. Kafolat jihozning ishlashiga
qo'llaniladi.

Kimyoviy yoki fizik jarayonlar natijasida parametrlarning o‘zgarishi (eskirish, sarg‘ayish,

rang o‘zgarishi, yarqirashning yo‘qolishi va boshqalar) uchun kafolat berilmaydi.

Ushbu mahsulot Yevropa Ittifogi gonunchiligidan kelib chigadigan talablarga javob beradi Siz bu
hagda www.gtv.com.pl saytida va muvofiglik deklaratsiyasida batafsil ma’lumotga ega bo‘lasiz.”
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